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Negen levens in het kattencafé





Op het knusse Day Break Island komt alles op zijn pootjes terecht. Tot nu.

Eindelijk is het zover: de grote opening van het kattencafé op Daybreak Island, waar klanten gezellig kunnen kletsen onder het genot van een kopje koffie of thee, in gezelschap van een heel assortiment vriendelijke katten. Mede-eigenaar Maddie James kan haar geluk niet op, tot ze verstrikt raakt in een drama tussen een van haar vrijwilligers, een fervente dierenrechtenactiviste, en een rijke vrouw die erop staat een lapjeskat te adopteren – en wel nu meteen!

De ruzie zelf is al slecht genoeg voor de zaken, maar als de diepbeledigde dame dood wordt aangetroffen met een kattenspeeltje naast zich, is het personeel van het kattencafé hoofdverdachte nummer 1. Met haar reputatie en carrière op het spel ??(om nog maar te zwijgen van haar ontluikende romance met een knappe dierentrimmer) moet Maddie alles doen om de misdaad op te lossen – voordat haar negen levens op zijn.
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Ter nagedachtenis aan de echte Junkyard Johnny, wiens pittige, 
unieke geest zal voortleven in deze boeken. Het ga je goed samen met 
al je oude maatjes, jij bijzondere JJ!
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Het was de grote openingsdag van mijn nieuwe kattencafé en ik stelde me in gedachten lange rijen kattenliefhebbers en een overvloed aan adoptieaanvragen voor. En misschien wat gekibbel, gebijt en geblaas. Tussen katten maar niet tussen twee vrouwen.

Dit was niet hoe ik me de Daybreak Island-versie van de kattenopvang had voorgesteld.

Ik weet dat het opvangwerk zo zijn momenten heeft. Ik bedoel, ik was niet helemaal onnozel op het gebied van kattenopvang of zo, want ik heb het jarenlang in San Francisco gedaan. Maar dat was anders, stressvol als in de loopgraven. Elke dag naar een asiel gaan en werken met verschillende persoonlijkheden had, zelfs met het welzijn van de katten als topprioriteit, zo zijn uitdagingen. Maar hier, thuis op Daybreak Island, zou het anders moeten zijn. Hier had ik het beeld van mensen die van over het hele eiland naar JJ’s Kattencafé kwamen, gewoon op zoek naar wat liefde van een pluizige kitten. Ik zag voor me hoe mensen op de vloer zouden zitten kirren over de katten. De katten zouden alleen maar allerliefst spinnen, nooit uithalen of sissen, en wachten tot iemand de magische woorden ‘ik wil graag een adoptieformulier invullen’ zou uitspreken. Elke dag zouden er weer mooie matches plaatsvinden en zouden we een thuis vinden voor alle zwerfkatten op het eiland.

Ik gebruikte al mijn visualisatietechnieken om deze droom werkelijkheid te laten worden. Ik was ervan overtuigd dat het niet anders zou kunnen gaan.

In plaats daarvan stonden op de eerste dag dat we open waren twee vrouwen tegenover elkaar. De ene, mijn vrijwilligster, met haar handen tot vuisten gebald, haar stugge, grijzende haar als een stalen aureool rond haar hoofd. De andere, een verontwaardigde blondine op designslippers, die op het punt stond een bus van de nieuwste organische haarlak uit haar Louis Vuitton-tasje te grissen en die als traangas in te zetten. En mijn spinnende, gelukkige katten? Weggestoven naar de dichtstbijzijnde schuilplaatsen op zoek naar veiligheid.

Niets in mijn wereld zou ooit gemakkelijk zijn.

‘Over mijn lijk dat jij een van deze katten mee gaat nemen. Vertel haar dat maar, Maddie.’ Adele Barrows, mijn vrijwilligster, gaf geen duimbreed toe. Ze richtte haar woorden tegen mij, maar balde haar vuisten nog iets meer en oefende een dodelijke blik op haar tegenstandster. Haar stevige één meter tachtig alleen al zou intimiderend moeten zijn voor de spichtige vrouw die nog steeds krampachtig een van mijn katten vasthield, een mooie lapjeskat met de naam Georgia. En dat ondanks de blik van extreme woede op Adeles gezicht bij het idee dat deze vrouw ook maar kon denken dat ze ooit geschikt zou zijn om voor een kat te zorgen, laat staan er een mee naar huis te nemen.

Eerlijk gezegd, wist ik niet zo goed wat ik tegen die andere vrouw zou moeten zeggen, want ik had geen idee wat hier aan de hand was. Hoewel ze me vaag bekend voorkwam, was ik een beetje afgeleid omdat ik probeerde te ontdekken waarom dat was. Het was niet zo vreemd dat iedereen op dit eiland me bekend voorkwam. Ik was hier opgegroeid en ook al was ik een decennium weggeweest, toch waren de meeste mensen nog wel dezelfde gebleven.

Opa Leo sperde zijn ogen wijd open van schrik toen hij zag wat zich voor hem afspeelde. ‘Maddie,’ fluisterde hij uiteindelijk vrij luid. ‘Doe iets!’

Ondanks de situatie schoot ik bijna in de lach. Opa Leo was niet alleen de liefste opa van de wereld, hij was ook Leopold Maloney, de vroegere politiechef van Daybreak Island. Het eiland bestaat uit vijf gemeenten en in de zomermaanden wordt het bevolkt door meer mensen dan er gezien de totale oppervlakte op passen. Hij heeft in zijn werkzame leven heel wat beleefd en ongetwijfeld tegenover gevaarlijker misdadigers gestaan dan twee dames die ruzie maken over een kat. Maar ik moest toegeven dat Adele voor een vrouw van zestig behoorlijk angstaanjagend kan zijn als iets haar aan het hart gaat. En katten gaan haar zeker aan het hart.

‘Maak je geen zorgen, opa,’ zei ik, terwijl ik op zijn arm klopte. ‘Ik regel dit wel.’ Ik liep naar de plaats van de schermutseling en manoeuvreerde me tussen de twee vrouwen. ‘Dames, kan ik ergens mee helpen? Ik ben Maddie James,’ zei ik tegen de blondine, terwijl ik haar mijn hand toestak in een slappe poging de situatie te sussen. ‘Ik ben een van de eigenaren.’

Ze staarde me aan, minachting sijpelde uit elke porie. Haar neusvleugels trilden licht door het vernederende van de hele situatie. Ze was mooi, maar op de verwende manier van iemand met geld. Vlekkeloze make-up, overdreven opgeblazen lippen die een collageenbehandeling deden vermoeden. Gouden sieraden bungelden aan haar oorlellen, rond haar nek en aan haar polsen. Ze had een kleine gouden neuspiercing en ze stak haar kin vastberaden naar voren.

Ze keek me dreigend aan en greep Georgia nog iets steviger vast. ‘Ik weet wie je bent. En ik ben hier niet gekomen om me door jou te laten uitschelden. Ik ben hier om jou een plezier te doen door een van deze katten mee te nemen.’

Georgia kromde haar rug, sperde haar ogen wijd open. Ik zag dat het niet lang meer zou duren voordat ze zou ontsnappen door haar klauwen in Blondie’s perfect gebruinde armen te zetten. Rustig boog ik me voorover en nam Georgina van haar over om de kat vervolgens op de grond te zetten. Ze vluchtte naar de dichtstbijzijnde schuilplaats.

‘Ze wordt nerveus van spanning,’ zei ik verontschuldigend. ‘Dus, mevrouw…’

‘Holly,’ antwoordde Blondie en gooide met een arrogante zwaai haar haar naar achteren. ‘Holly Hawthorne. Kén je me niet meer?’

Holly Hawthorne? Ik bekeek haar aandachtiger, gefascineerd. De laatste keer dat ik Holly Hawthorne gezien had, was op de middelbare school. Dat gold voor heel veel mensen die ik op het eiland tegenkwam. Meestal waren er restanten van degene die hij of zij tien jaar geleden was geweest. In Holly’s geval waren die er niet. Ik herinnerde me dat ze toen nogal onopvallend was, met een bril en lang, sluik haar, meestal met haar neus in een boek. En stil. In feite merkten de meeste mensen haar de helft van de tijd niet op. Wat niet strookte met de persoon die nu voor me stond.

Holly en haar tweelingzus Heather zaten destijds twee klassen hoger dan ik. Hun familie was van de oude stempel en heel bekend op Daybreak Island, betrokken bij liefdadigheidsinstellingen en fondsenwerving en al dat soort dingen die rijke families hier deden. Heather was degene die de status van haar familie uitspeelde. Zij was de luidruchtige, de extraverte, hoofd van de toneelclub en geobsedeerd door alle dingen die ze kon kopen met het geld van haar ouders. Terwijl Holly haar haar niet stylde of mooie kleren droeg, of zelfs maar leek te merken dat ze kon kopen wat ze wilde.

Dus wat was er met haar gebeurd? Waren zij en Heather voor de lol van persoonlijkheid gewisseld? Deden tweelingen dat als ze dertig waren?

‘Natuurlijk, Holly! Zo leuk om je weer te zien,’ loog ik. ‘Dus je bent geïnteresseerd in Georgia –’

‘Ze krijgt haar niet!’ viel Adele uit. Ze dook op naast mijn rechterschouder en zwaaide met haar vinger door de lucht voor Holly’s gezicht. ‘Niet na wat je vorig jaar hebt geleverd. En het jaar daarvoor. Ik zorg nog altijd voor het nageslacht van de rode kat die je beslist móést hebben en waar je echt zóóó dol op was.’ Ze imiteerde met overdreven aanhalingstekens in de lucht wat, naar ik aannam, Holly in een eerdere ontmoeting had gezegd, en eindigde haar tirade in een hoestbui. ‘Je bent een schande. En je verdient geen kat,’ zei ze, toen ze weer op adem gekomen was en kon praten.

Rode vlekken kropen langs Holly’s nek naar haar wangen. ‘Wie denk je wel dat je bent?’ bitste ze. ‘Zo praat je niet tegen mij!’

Ik voelde dat Adele op het punt stond een klap uit te delen, dus pakte ik haar arm en leidde haar snel naar de andere kant van de kamer, weg van de nieuwsgierige blikken van mijn andere gasten. Ze waren hier om te ontspannen, maar in plaats daarvan zaten ze op de eerste rij bij een realityshow. Overdag klaar-over, ’s avonds taxichauffeur en de rest van de tijd in de weer om katten eten te geven en op te vangen, had Adele maar één doel: het leven van de katten op het eiland verbeteren. Haar salaris ging bijna volledig naar de zorg voor katten. Ik bewonderde haar daarvoor, maar soms was ze een beetje overijverig. Dit was zo’n moment.

‘Kun je alsjeblieft stoppen?’ vroeg ik zachtjes. ‘Ik wil hier geen scène.’

‘Maar Maddie, ze is niet geschikt om huisdieren te hebben!’ protesteerde Adele, nog steeds te luid. ‘Wil je me vertellen dat je haar, alleen omdat ze rijk is, haar zin gaat geven?’

Ik zag hoe Holly aan de andere kant van de kamer haar verblindend witte tanden ontblootte in de richting van Adele en haar mond open deed. Ik stak een hand op om haar te stoppen.

‘Ik snap het,’ zei ik zo kalm en redelijk mogelijk tegen Adele. ‘Laat mij het maar afhandelen. Oké?’

Adele keek me aan met een blik waarin duidelijk te lezen stond, dat ze zich afvroeg of ze het aan mij over kon laten om het juiste te doen. Uiteindelijk knikte ze kort. ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik ben in de keuken.’ Ze draaide zich om en beende weg.

Ik slaakte een zucht van opluchting en richtte me weer op de andere helft van mijn probleem. Holly had haar armen over elkaar geslagen. Ze keek me nijdig aan, terwijl ze met één voet geërgerd staccato op de vloer tikte. Ik liep naar haar toe en gaf haar een aanmeldingsformulier van de stapel naast de deur.

‘Als je dit invult, kunnen we de hele procedure doorlopen,’ stelde ik voor.

‘Ik zou de kat graag nu mee willen nemen,’ zei Holly. Haar toon suggereerde sterk dat ik moest doen wat ze zei. ‘Doe niet zo moeilijk, Maddie. Je weet heel goed wie ik ben en wat ik een dier kan bieden.’

Jazeker, heel veel liefde, als je haar mocht geloven. Was deze valse vrouw echt dezelfde als dat stille grietje van de middelbare school? Ik plakte mijn, hopelijk vriendelijke, glimlach weer op mijn gezicht en probeerde te praten zonder dat het knarsen van mijn tanden te horen was. ‘We hebben een procedure die voor alle aanvragers dezelfde is,’ zei ik. ‘We geven de katten niet meteen mee naar huis. De dierenarts moet het dier onderzoeken en we doen een huisbezoek. Bovendien kijken we naar referenties.’

‘Zoiets heb ik nog nooit gehoord.’ Holly’s telefoon trilde en onderbrak een nieuwe tirade. Ze keek naar het scherm en kneep haar ogen tot spleetjes, terwijl ze op het scherm tikte. ‘Heather. Rustig. Stop. Ik zei dat ik er zo aan kom.’ Ze verbrak de verbinding en keek me weer aan. ‘Dus je geeft me de kat nu niet mee.’

‘Ik wil je aanvraag graag in overweging nemen,’ zei ik. ‘Maar nogmaals, we geven katten niet meteen mee.’ Dat was niet echt gelogen. We bekeken elke aanvraag van geval tot geval. Sommige katten gaven we wel degelijk meteen mee huis. Katrina Denning, de dierenverzorgster op Daybreak Island en mijn kattenleverancier, had mij de bevoegdheid gegeven om te doen wat ik dacht dat goed was, gezien mijn eerdere ervaringen op dit gebied. In dit geval was ik helemaal niet van plan om Holly Hawthorne een kat te laten adopteren, alleen al op basis van deze scène. Ik wilde haar gewoon weg hebben uit mijn café.

‘Vergeet het dan maar,’ deelde ze mee. ‘Jammer voor jou. Dit hele gedoe is een lachertje.’ En ze zeilde de voordeur uit, wat ze vast als een dramatisch vertrek beschouwde.
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Het bleef even stil in het café, maar toen barstte de rest van de aanwezigen in lachen uit.

‘Wat een portret,’ zei een vrouw, die naar me toe kwam. ‘Dat was recht in de roos, meid. Ze heeft dat lieve katje niet nodig. De Hawthornes hebben zulke grote ego’s dat het me verbaast dat er nog plaats is voor iemand anders op dit eiland.’

‘Inderdaad,’ zei een oudere heer die met een grijswitte kater speelde. ‘Het zijn niet de vriendelijkste mensen in de stad, bij lange na niet.’ Hij aaide de kat van zijn kop tot aan het puntje van zijn staart. De kat kromde zijn rug van genot.

‘Ik denk dat hij u aardig vindt,’ zei ik, knikkend naar de kat. Ik wilde niet verder meegaan in de roddels over mijn boze gast. Bij welk drama Holly Hawthorne ook betrokken was, ik wilde het zo ver mogelijk uit de buurt van JJ’s Kattencafé houden. Toch zou ik dolgraag willen weten wanneer ze in haar zus was veranderd. Was Heather dan de aardige van het stel geworden?

‘Ik denk het ook,’ beaamde de man. ‘Ik zal mijn vrouw vragen of we deze in huis zullen nemen.’

‘Mag ik een aanvraag indienen voor Georgia?’ vroeg de vrouw die haar mening duidelijk had laten blijken. ‘Ze is echt schattig. En ik wil er zeker van zijn dat Holly niet meer bij in haar buurt kan komen. Ik weet zeker dat het arme ding getraumatiseerd is.’

Ik overhandigde haar het aanvraagformulier dat ik voor Holly had gepakt. Ze nam het aan en haastte zich naar een tafel om het in te vullen.

Adele stak haar hoofd om de hoek van de keukendeur en keek me aan. ‘Maddie? Is de kust veilig?’

Ik knikte.

‘Goed. Heb je haar gezegd dat ze op moet hoepelen?’ vroeg ze. Ze kwam het vertrek weer in en de man met de grijswitte kater gaf haar een high five.

Ik wilde hem eigenlijk vragen haar slechte gedrag niet te belonen, maar iets zei me dat het waarschijnlijk een discutabel punt was. Trouwens, ik moest toegeven dat ik het Adele niet echt kwalijk nam dat ze Holly zo fel veroordeelde. Ik zou het anders aangepakt hebben, maar ik was Adele niet. Voor haar was er niets belangrijkers op de wereld dan de katten. Er waren niet veel mensen die hun rol als voorvechter van dierenrechten zo serieus namen. Ikzelf moest aan mijn naam denken. En daarbij kwam dat mensen, als ik bezoekers terechtwees, waarschijnlijk niet naar het café zouden willen komen.

‘Het is goed zo, Adele. Ze is vertrokken zonder dat ze zelfs maar een aanvraagformulier heeft ingevuld.’

Adele kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Je had haar een aanvraagformulier laten invullen?’

‘Ik probeerde een crisis te bezweren. Ze heeft niets ingevuld dus het doet er niet eens toe. Maak je niet druk.’

Adele keek me zo lang aan, dat ik ongemakkelijk heen en weer schoof onder de blik van haar leisteengrijze ogen. ‘Je kunt je maar beter wel druk maken,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ze komt terug. En ze zal zeker voor problemen zorgen.’

‘Wie zorgt er voor problemen?’

Ik draaide me om bij het horen van de stem naast mijn linkerschouder. Katrina Denning stond naast me en knikte waarderend bij het zien van het nieuwe onderkomen van de katten. Katrina en ik kenden elkaar al heel lang. Ze was mijn oppas toen ik klein was. Ze was niet veel ouder dan ik; toen ik nog net op de basisschool zat, zat zij al op de middelbare school, maar zodra we wat ouder waren, werden we echt vriendinnen. Wat haar waardering nu nog mooier maakte. En behalve dat ze katten aanleverde, beloofde ze me vrijwilligers te sturen om het café te helpen runnen. Zij was de reden dat Adele hier was. Ze had me haar maanden geleden aanbevolen, toen ik besloot terug te komen naar Daybreak en me in te zetten voor het café.

‘Deze plek is echt geweldig,’ verklaarde Katrina, terwijl ze de zwarte kat streelde die tegen haar been wreef. ‘Al aanvragen of adopties?’

‘Eigenlijk maar één,’ zei ik. ‘Die kleine rode kitten. Ik wist dat hij niet lang zou blijven. Hopelijk kunnen we de referenties snel laten checken, zodat hij naar zijn nieuwe huis kan. Die mensen lijken me echt geweldig. En die mevrouw daar vult een formulier in voor de lapjeskat.’

Ik hoorde een piepend geluid bij mijn voeten en keek omlaag. JJ, mijn eigen kat – een afkorting voor Junkyard Johnny – was de kamer binnengeglipt en bekeek de gebeurtenissen met zijn fonkelende groene ogen. Hij had een kattenspeeltje in zijn bek, een van de speeltjes die Adele speciaal voor het café had gemaakt. Ze was ermee begonnen zodra ze hoorde wat we gingen doen. De speeltjes waren in felle kleuren en met leuke patronen, zaten vol met kattenkruid en varieerden in grootte van een kleiner exemplaar waar een kitten mee kon spelen tot grotere voor volwassen katten. Ze waren het kenmerkende speeltje van het café – niet alleen konden de interne katten zich ermee vermaken, maar we verkochten ze ook om geld in te zamelen voor het café. En als een kat geadopteerd werd, kreeg hij of zij er een mee naar het nieuwe huis.

JJ, die uiteindelijk mijn aandacht had getrokken, wreef dringend langs mijn benen. Ik bukte en streelde zijn oranjerode vacht. Ik had hem als zwerfdier opgepikt toen hij eerder deze zomer bij het graf van mijn grootmoeder verscheen. Hij kreeg alle eer voor de start van deze heel vreemde reis die ik maakte. Meestal was ik hem daar dankbaar voor, maar er waren dagen zoals vandaag, dat ik me afvroeg waar ik in hemelsnaam in verzeild was geraakt. En dit was pas de officiële eerste dag.

JJ liet zijn muis op mijn voet vallen. Hij keek naar me op en piepte, deze keer luider. Ik pakte het speeltje en gooide het weg. Hij keek me minachtend aan, alsof het absurd was te denken dat hij zou apporteren. Toch liep hij ernaartoe, pakte het op en bracht het toen naar mij terug. Vervolgens ging hij zitten, waarbij hij het uit zijn bekje liet hangen. Hij staarde me aan. Vreemd gedrag, zelfs voor hem. Normaal dolde hij ermee rond en gooide het op als een vlieger.

‘Dat is geweldig,’ zei Katrina, waarmee ze mijn aandacht weer opeiste. ‘Ik heb een wachtlijst dus hoe meer adopties hoe beter. Het ziet er hier echt geweldig uit.’

Ik keek om me heen. Voor mij leek het nog steeds op opa’s woonkamer, met wat overhaaste aanpassingen zodat we open konden voordat het hoogtepunt van het zomerseizoen voorbij was. We hadden de woon- en de eetkamer voor het café bestemd, omdat dat de grootste kamers op de begane grond waren. We hadden veel kattenmeubilair neergezet plus comfortabele stoelen, wat kussens en een paar cafétafels. Het zag er nog niet uit zoals ik het wilde – ik had een professionele entree voor ogen met een mooie balie waar mensen konden inchecken, moderne kat-gerelateerde kunst aan de muren en van die mooie kattenzitjes met luipaardprint. Maar het oogde absoluut huiselijk en knus, en er waren genoeg plekjes waar de katten konden slapen, zich verstoppen en spelen. En veel gesloten deuren naar de rest van het huis, zodat daar geen katten konden ronddwalen.

Gelukkig bood opa’s zonnig-gele Victoriaanse huis, dat al generaties lang in zijn familie was, plaats aan meerdere kattencafés en tegelijk aan onze hele familie als we allemaal weer eens bij elkaar wilden zijn. Op dit moment woonden mijn zakenpartner Ethan en ik ook hier. Het huis had vier woonlagen plus een kelder en het stond op een uitstekende hoekkavel aan het eind van de straat waar de veerboten aanlegden. Het was maar vijf minuten lopen naar het centrum van Daybreak Harbor, de grootste stad van de vijf plaatsen op het eiland. En dat betekende dat het een geweldige plek was voor bezoekers. De balkons aan de achterkant van het huis boden een onbelemmerd uitzicht op de oceaan.

Het was nog steeds mijn favoriete plek in deze wereld dus om hier weer te kunnen wonen was bijzonder. En om het te delen met de viervoetige vrienden van het eiland was een extra bonus.

‘Dus je hebt veel mensen gehad?’ vroeg Katrina.

Ik knikte. ‘Er zijn hier mensen geweest vanaf het moment dat ik de deuren opende. En iedereen was heel positief. Nou ja, bijna iedereen.’ Ik fronste bij de herinnering aan de boze woorden van Holly.

‘Ja, maar daarmee heb je mijn vraag niet beantwoord.’ Katrina streek haar donkerblonde haar achter haar oren en blies de te lange lokken uit haar gezicht. Zoals gewoonlijk besteedde ze niet veel tijd aan haar persoonlijke verzorging. Of aan een knipbeurt. ‘Was er iemand die voor problemen zorgde?’

‘Die verwende, zelfingenomen diva Holly Hawthorne,’ antwoordde Adele, die Katrina dolgraag wilde inlichten. ‘Ze kwam binnen, wilde die lieve Georgia en werd boos toen Maddie haar de kat niet wilde geven.’

Katrina rolde met haar ogen. ‘Die vrouw is een nachtmerrie. Ze wil net zomin een kat als ik een aneurysma wil. Ik denk zomaar dat ze nog iemand inhuurt om de kattenbak leeg te scheppen. Wat op zich geen probleem zou zijn, maar serieus. Ze wil gewoon het idee van een kat. Ze zou een knuffeldier moeten nemen.’

Ik verborg een glimlach. Holly had zeker een reputatie opgebouwd. ‘Ik kan me niet herinneren dat ze zo was op de middelbare school. Was ze niet een beetje nerdy? En dat bedoel ik niet gemeen. Ik was een nerd.’

‘Is dat zo?’ Katrina keek verbaasd.

‘Natuurlijk was ik dat. Een trendy nerd, maar nog steeds een nerd.’ Ik knipoogde.

‘O.’ Katrina knikte. ‘Nou, ze was toen eigenlijk wel aardig. Haar zus was altijd heel raar. En luidruchtig. Holly vertrok naar de universiteit en kwam net zo gek terug. Misschien eiste haar familie het zodat ze erbij zou horen. Wat het ook mag zijn, ze is nu net als haar zus. Dus ze kunnen elkaar niet uitstaan terwijl ze praktisch dezelfde persoon zijn.’

‘Klopt, ik hoorde Heather tegen haar schreeuwen aan de telefoon toen ze hier was. Nou,’ zei ik, ‘ik zit er verder niet mee. Ze is weg en zo te horen, komt ze niet meer terug. En ik heb een geweldige opening te vieren. Doen jullie mee?’
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Ondanks de onaangenaamheden die Holly Hawthorne had veroorzaakt, slaagde ik erin de hele scène uit mijn hoofd te zetten en me te concentreren op de tevreden mensen die JJ’s Kattencafé bevolkten. Op opa natuurlijk, die zijn rol als mede-eigenaar serieus nam. Hij liep rond in zijn rode broek en Hawaï shirt bedekt met afbeeldingen van katten in verschillende zonnebadposes en kletste met deze en gene. Boven op zijn dikke, witte haar prijkte een rode baseballpet met een kat in een yogastretch. Hij bood de mensen eten aan alsof hij zijn hele leven ober was geweest en zorgde ervoor dat alle bakjes van de katten steeds vol waren.

De rest van mijn familie was gekomen om het te vieren. Mijn ouders en twee zussen brachten een reusachtig boeket gele rozen mee en twee grote zakken kattenvoer. Mijn beste vriendin Becky Walsh, redactrice en verslaggeefster van de Daybreak Island Chronicle, was hier om persoonlijk een artikel te schrijven over het café en zijn fantastische eigenaren: Ethan en ik en ook opa.

Ik keek naar Becky die met haar notitieboekje rondliep, citaten opschreef van bezoekers met wie ze een gesprek had aangeknoopt en stopte om de katten te aaien en foto’s te maken. Ze had al een heleboel foto’s gemaakt van Ethan die hard aan het werk was in de keuken en mij, al kletsend met bezoekers en mogelijke gegadigden voor adoptie. En natuurlijk JJ, die de inspiratie vormde voor de hele onderneming. Hij genoot van zijn sterrendom, poseerde voor foto’s wanneer hij een camera in de buurt voelde. Hij was gewoon slim, die kat.

Er liepen mensen rond, die met de katten speelden met veren speeltjes en laserpennen of met ze knuffelden op een van de te gekke kussens die ik over de vloer had verspreid. Anderen zaten aan cafétafeltjes met een kop koffie of een muffin van Ethan. Mensen en katten leken allemaal even blij.

Het concept van het kattencafé was vrij nieuw in de Verenigde Staten en vrijwel onbekend op een klein eiland als het onze. Je zag ze vooral in de stad, waar de cafés een plek waren waar mensen die geen katten konden hebben of geen tijd hadden om ze fulltime te verzorgen, lekker met een kat konden spelen onder het genot van een kopje koffie met een gebakje erbij en dat alles tegen een minimale toegangsprijs. Op het eiland was het model een beetje anders. Hier was het echt gloednieuw. Ik had een aantal behoeften onderkend: mensen die hier hun vakantie doorbrachten en hun huisdier misten, maar ook mensen die zich gewoon geen huisdier konden veroorloven. De Holly Hawthornes van het eiland stonden niet voor de hele bevolking. Er waren hier mensen die nauwelijks rond konden komen, degenen die in de zomer dagen van achttien uur werkten in de hoop de winter door te komen. En ten derde kon ik wat hulp bieden aan Katrina – haar kleine onderkomen in het dierenopvangcentrum zat vaker wel dan niet overvol, met als gevolg dat sommige bewoners in haar eigen huis terechtkwamen.

Al met al was ik ervan overtuigd dat ons concept een goed concept was.

Opa en ik hadden, met de hulp van mijn vader in de weekends, de laatste twee maanden hard gewerkt om het huis om te bouwen tot een leefbare ruimte voor de cafékatten maar tegelijk ook tot een aparte leefruimte voor onszelf. Ter ere van de katten hadden we onze ruimten, met uitzondering van de keuken, naar de hogere verdiepingen van het huis verplaatst. Maar we hadden nog een lange weg te gaan. We gebruikten de keuken dubbel, hier werd gebakken en koffiegezet voor het café, maar we kookten er ook voor onszelf.

Ethan, die samen met mij ook eigenaar was van een sapbar in Californië, was verantwoordelijk voor de inwendige mens. Tot nu toe had hij nog niet geklaagd over deze aanpak, maar ik wist dat hij in gedachten al bezig was om het allemaal beter te laten functioneren. En omdat hij ook hier in huis verbleef, wist ik dat hij gelukkiger zou zijn met een eigen keuken voor de ‘echte’ cafébereidingen.

‘Relax,’ zei Ethan, die achter me kwam staan. ‘Ik zie wat je denkt, maar het ziet er hier goed uit. Maak je geen zorgen.’

Ik grijnsde. Een van onze vrienden in Californië had Ethan ‘de Maddie-fluisteraar’ genoemd. Hij wist altijd precies wanneer ik een beetje aan het doordraaien was. Hij was ook een van de weinigen die me eruit kon praten als ik er zover doorheen zat. ‘Ik weet het, ik loop op de zaken vooruit. Ik wil gewoon dat het allemaal is zoals ik het wil. Maar ik kan verdorie geen aannemer vinden die me kan redden.’

‘Je zegt dat je een aannemer nodig hebt?’ Adele verscheen achter me met een glas wijn in haar hand. Blijkbaar had ze een manier gevonden om haar gemok over Holly Hawthorne te vergeten. ‘Waarom bel je mijn neef niet?’

‘Je neef? Is hij echt aannemer?’ vroeg ik en veerde op.

Adele fronste haar wenkbrauwen. ‘Natuurlijk, je denkt toch niet dat ik je een concertpianist stuur als je een bouwvakker nodig hebt?’

Ik zuchtte inwendig. Adele was wel eens wat bot, zelfs tegenover mij. Ethan verborg een glimlach en deinsde achteruit. ‘Hoe heet hij? Heb je zijn kaartje?’

‘Hij heet Gabe. Gabriel Quinn. De zoon van mijn zus. Hij werkt voor zichzelf. Zit al vijftien jaar in het vak. Hier.’ Ze zocht in haar zakken en haalde er een bonnetje uit. Ze pakte een pen van de tafel met de stapel formulieren en krabbelde er een nummer op. ‘Hij levert goed werk. Hij maakt ook meubels. Je kent die fraaie Adirondack stoelen wel? De meeste die hier op het eiland worden verkocht, zijn door hem gemaakt.’

Adirondack stoelen? Ik was er niet van overtuigd dat dat betekende dat hij dan ook een huis kon verbouwen, maar ik was niet van plan om met Adele in discussie te gaan. Zeker niet gezien de stemming waarin ze verkeerde. ‘Dank je,’ zei ik en stak het verfomfaaide bonnetje in mijn zak. Het was een bonnetje van de plaatselijke slijter.

‘Ik zal hem voor je bellen,’ bedisselde Adele. ‘Zodra ik hier klaar ben.’

‘O, dat kan ik wel doen,’ begon ik, maar ze schudde haar hoofd.

‘Ik zei dat ik zou bellen.’ Haar toon liet geen ruimte voor discussie, dus haalde ik mijn schouders op en liet het erbij. Weer een ding minder op mijn to-dolijst.
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‘Maddie, ik ben verliefd,’ zei mijn moeder en kwam op me af met een inwonende zwarte kat in haar armen. Mijn vader kwam achter haar aan met een bezorgde blik op zijn gezicht. Ik denk zomaar dat mijn vader geen kat wilde.

‘Moonshine is superlief,’ zei Adele, terwijl ze haar hand uitstak om de kat over zijn kop te aaien. ‘Maar hij heeft een hekel aan honden. Heb je een hond?’

‘We speelden alleen maar even met haar,’ riep mijn vader, voordat mijn moeder iets kon zeggen. ‘Toch, Sophie?’

Mijn moeder keek hem even gemeen aan en trok vervolgens een pruilmondje. ‘Maar Brian, ons huis is nu zo leeg. Vooral omdat Sam gaat verhuizen. En nee, wij hebben geen hond,’ zei ze tegen Adele. ‘Ik heb iets nodig om van te houden. Naast jou natuurlijk.’ Ze knipoogde naar mijn vader. Hij bloosde. Ze zijn echt te lief samen, althans ik vind dat.

‘Bovendien heb je de laatste tijd steeds heel veel gewerkt en ik heb gezelschap nodig,’ zei mijn moeder gedecideerd. ‘Zo, het is geregeld. Maddie, moet ik een aanvraagformulier invullen? Heb je referenties nodig?’

Ik verborg een glimlach. ‘Ik denk dat ik wel kan instaan voor je karakter, mama.’

‘Heel goed,’ knikte ze.

‘Wacht even,’ begon mijn vader, maar ik viel hem in de rede.

Tot zover was Lucas eigenlijk geweldig. Hoewel ik ergens in mijn achterhoofd vreesde dat zijn muzikantenstatus hem uiteindelijk tot een dweil zou maken. Ik had wel vaker gedatet met muzikanten en vaak waren ze toch niet mijn tijd waard gebleken. Het leek een van die patronen die ik juist dolgraag wilde doorbreken.

Behalve dan dat dat patroon bij Lucas niet bestond omdat hij een écht goede muzikant was.

‘Gefeliciteerd met de opening,’ zei Lucas toen hij me eindelijk had bereikt en toverde een bos kleurige gerbera’s vanachter zijn rug vandaan.

‘O!’ Ik staarde naar de bloemen en voelde tot mijn afgrijzen hoe er tranen in mijn ogen welden. Ik had Lucas ooit, lang geleden tijdens onze tweede soort date, verteld dat ik dol was op gerbera’s. Dat hij zoiets zou onthouden… laten we zeggen dat ik dat niet verwacht had. ‘Wat prachtig,’ zei ik, terwijl ik het boeket aannam toen ik eenmaal zeker wist dat ik dat met droge ogen kon doen. ‘Heel erg bedankt, Lucas.’ Ik was me terdege bewust van de starende blikken, inclusief die van mijn ouders. Geweldig.

‘Is goed. Gefeliciteerd.’ Hij trok me naar zich toe voor een kus. Ik voelde mijn gezicht branden.

Om het nog erger te maken, begonnen de mensen om me heen te klappen. Ik denk dat mijn status als eeuwige single op het eiland was gevestigd ook al was ik er nog maar drie maanden terug. Ik hoopte dat hierdoor de vragen over mij en Ethan zouden stoppen, want natuurlijk dacht iedereen dat Ethan en ik iets hadden omdat ik hem helemaal hier naartoe had meegesleept. Nou iedereen, behalve de mensen die dachten dat ik weer verder zou gaan met Craig, mijn vriend van de middelbare school, die nu hier politieagent was.

Het applaus werd aangevoerd door de eigenzinnigste persoon van het eiland, Luipaardman. Dat was niet zijn echte naam. Ik weet het eens of iedereen zijn echte naam wel kende. Hij en opa waren vrienden, maar ik had geen idee hoe opa hem noemde. Luipaardman was ook zo’n eilandbewoner, die er al was geweest toen ik nog een kind was. Ik was al op zeer jonge leeftijd met hem bevriend geraakt, toen ik ooit op straat aan zijn staart had getrokken. Mijn vader bestierf het bijna van schaamte. Mijn vader was een beetje bekrompen en wist nooit zo goed hoe hij moest reageren op een man die van top tot teen in een luipaardgewaad gehuld was en op dagen dat hij heel blij was ook nog een staart droeg. De meeste mensen dachten dat Luipaardman dakloos, geestesziek of beide was. Ik had geen idee over de daklozenstatus, maar ik dacht niet dat hij ziek in zijn hoofd was. Eigenzinnig zeker en onbeschaamd op een unieke manier waar de meeste mensen op dit eiland aan gewend waren.

Luipaardman knipoogde naar me en tikte aan zijn gleufhoed met luipaardprint. ‘Ik weet geen vriendelijker manier om liefde uit te drukken dan met dit soort kussen,’ mompelde hij.

Ik onderdrukte een glimlach. Dat was het andere leuke aan Luipaardman. Hij drukte zich veelal uit in Shakespeareaanse teksten. Hij had voor iedere denkbare situatie in het leven wel een citaat. Ik wist echt niet hoe ik daarop moest reageren, dus zei ik maar niets. Ik keerde me weer om naar Lucas en probeerde een niet al te ongemakkelijke stilte te laten vallen. ‘Wil je koffie?’ vroeg ik.

‘Ja, heerlijk.’

‘Oké, loop dan maar mee naar de keuken. Ik haal even een vaas voor deze bloemen.’

‘Hé Maddie!’ Becky kwam op me af gehold, zwaaiend met haar notitieboekje terwijl ze een pen achter haar oor vandaan rukte. Ze slaagde erin om de pen in haar mooie, blonde krullen vast te draaien, waarna ze hem er vloekend weer uit trok. Ik kromp ineen bij de gedachte dat ze haar haren er zo met wortel en al uitrukte.

Ze leek het niet te merken. ‘Ik had niet gedacht dat ik het zo leuk zou vinden om een goednieuwsverhaal te schrijven. Ik houd meestal meer van misdaad. Zeg, kunnen we een wekelijkse serie maken met de katten in de hoofdrol? Misschien helpt het en worden ze sneller geadopteerd, maar het zorgt in elk geval voor extra publiciteit. Lijkt het je iets?’

‘Echt cool,’ zei Lucas voordat ik zelfs maar kon reageren. ‘Misschien kun je er ook een beetje sluikreclame in stoppen voor de geweldige dierentrimmer die de arme zwerfdieren bijwerkt.’ Hij gaf haar een knipoog.

‘Ik zal erover nadenken,’ zei Becky. ‘Maar ik heb nog niets beloofd.’ Ze ziet er misschien uit als een lief meisje, maar ze is een meedogenloze journaliste.

‘Daar kan ik mee leven,’ zei Lucas.

‘We zijn op weg om koffie te halen,’ zei ik tegen Becky. ‘Jij ook?’

‘Nee, ik ga terug naar kantoor om dit uit te werken. Knap gedaan, Mads.’

Ze draaide zich om en liep weg precies op het moment dat Gigi Goodwin, Adeles vrijwilliger in opleiding, zich door de menigte naar mijn kant worstelde. ‘Maddie,’ zei ze op niet al te zachte fluistertoon. ‘Er is hier een agent op zoek naar jou.’
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Ik draaide me met een ruk om en rekte mijn hals om de voordeur te kunnen zien. Zeker weten, dat daar agent Craig Tomlin stond, een beetje onhandig in volledig uniform, pet in zijn handen en hippend van zijn ene voet op de andere. Hij was een van de beste agenten van Daybreak, maar ook mijn vriendje op de middelbare school. We hadden een beetje geprobeerd opnieuw aansluiting bij elkaar te vinden toen ik voor het eerst terugkwam. Of nou ja, Craig had dat voornamelijk gedaan. Hij was echt leuk opgedroogd, maar ik had er wat moeite mee om terug te gaan in de tijd. En er was natuurlijk Lucas.

Toch was Craig een goede vent. En ik vond het fijn hem hier te zien om de opening mee te vieren. Ik knikte glimlachend naar Gigi. ‘Het is oké, hoor. Hij is een vriend van mij.’

Gigi leek niet overtuigd, maar het kind was hoe dan ook één bonk zenuwen met een gewicht van amper vijftig kilo, met haar haar altijd in een paardenstaart en met een immer bezorgde blik in haar grote ogen. Ze kauwde op haar korte rode nagels. Ik kon zien waar de nagellak was afgebeten en vroeg me af of ze dat inslikte. Ik hoopte maar dat ze spul gebruikte dat niet giftig was.

‘Hij kijkt niet al te vriendelijk,’ zei Becky. Ze leek opeens niet meer zoveel haast te hebben om terug te gaan naar kantoor. Ik zag in haar ogen de blik van dit zou wel eens een verhaal kunnen zijn.

‘Wil je me even excuseren,’ zei ik tegen Lucas. Hij leek niet zo blij om Craig te zien, maar hij knikte. Lucas en Craig hadden elkaars vibe opgepikt en cirkelden wanneer ze bij elkaar in de buurt waren altijd behoedzaam om de ander heen. Het was op een gewone dag irritant, maar vandaag had ik geen tijd om daarbij stil te staan. Ik liet Lucas staan en ging op weg naar Craig.

‘Hallo! Leuk dat je op onze openingsdag komt kijken!’ Ik wilde hem een knuffel geven, maar hij deed een stap achteruit. Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Wat is er?’

‘Maddie, gefeliciteerd. Het ziet er geweldig uit. Is Adele Barrows er ook?’ vroeg hij.

‘Adele? Zeker, ze loopt…’ Ik draaide me om om haar aan te wijzen, liet vervolgens langzaam mijn hand zakken toen er iets tot me door begon te dringen. Hij was hier niet vanwege de opening. Hij was hier in de hoedanigheid van een ambtenaar in functie. Ik kneep mijn ogen tot spleetjes. ‘Wat wil je van Adele?’

Hij zuchtte. ‘Het spijt me dat ik dit moet doen op deze openingsdag, maar we hebben een klacht gehad. Een vrouw zei dat ze verbaal was beledigd door een van je werknemers.’

‘Je bent gek! Dit is vanwege Holly?’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Ten eerste is Adele technisch gezien niet mijn werknemer. Ze is vrijwilliger. En ten tweede hebben ze zich allebei misdragen.’

De bezoekers van het café kwamen dichterbij en deden alsof ze niet luisterden, maar sommigen stopten schaamteloos met hun bezigheden en gaapten ons aan. Becky kwam onze kant op, de geur van een sappig verhaal hing in de lucht. Craig pakte mijn hand en trok me mee naar de zijkant van de kamer, zodat we buiten gehoorsafstand stonden.

‘Dus je weet waar ik het over heb?’ vroeg hij. ‘Holly Hawthorne?’

Ik knarsetandde. ‘Ja, ze is beslist een aanwinst. Ze stapte hier binnen in de veronderstelling dat ze met een kat naar buiten zou gaan. Toen we haar duidelijk maakten dat het hier niet zo werkt, flipte ze.’

‘Is dat zo?’ Craig raadpleegde zijn aantekeningen. ‘Zij vertelde juist dat Adele had gezegd dat ze “een schande” was en “niet geschikt om huisdieren te hebben”.’

‘En als ik dat heb gezegd?’

We draaiden ons allebei om en daar stond Adele, armen over elkaar, uitdagend tikkend met haar voet. ‘Je gaat me arresteren omdat ik de waarheid heb gezegd?’

‘Adele, laten we het niet afreageren op Craig, eh, agent Tomlin. Hij doet het gewoon zijn werk, oké?’

Adele snoof. ‘Als ik degene was die belde en een huilverhaal ophing, zou je dan aan komen hollen? Of is het gewoon omdat ze is rijk?’

Craig keek gepijnigd. ‘Natuurlijk zou ik dan komen. Weet je…’ Hij keek om zich heen en dempte toen zelfs zijn stem. ‘Ik moet reageren op de klacht. En ik moet wat vragen stellen om dat goed te doen. Nu ik weet wat er is gebeurd, kan ik een verbaal maken en zeggen dat het een wederzijdse onenigheid was. Snap je? Als je haar weer ziet, negeer haar dan. En dan is het klaar.’ Hij leek tevreden met zichzelf, omdat hij het in zulke gewone termen had uitgelegd.

Ik keek naar Adele. Ze wilde duidelijk nog wat verder ruziën met hem, maar toen kwam er iets over haar dat het leek op te geven. ‘Natuurlijk,’ zei ze enigszins verslagen. ‘Het is klaar.’ Ze draaide zich om en liep weg met afhangende schouders.

Ik keek Craig aan en zuchtte. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat ze jullie daarvoor gebeld heeft. Wat een dramaqueen.’

‘O, je weet niet half hoe die familie van haar is,’ verzekerde Craig me. ‘Ze denken dat het eiland van hun is. Hoe dan ook, het is afgehandeld. Het ziet er hier fantastisch uit, Maddie, echt waar.’ Hij zag eruit alsof hij me een knuffel wilde geven, maar niet zeker wist of hij dat wel kon doen nu hij hier in diensttijd was. Uiteindelijk klopte hij me onhandig op mijn arm, draaide zich toen om en vertrok.

Becky greep mijn arm toen ik langs haar liep. ‘Wat was er aan de hand?’

‘Die stomme Holly. Ze was het niet eens met de manier waarop Adele haar aansprak en dus heeft ze de politie gebeld. Wie doet nu zoiets?’

Becky liet haar ogen rollen. ‘De meeste mensen zijn gewoon te beleefd om tegen haar te zeggen wat ze echt denken. Goed van Adele.’

‘Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet die meer enthousiasmerende kwaliteiten heeft,’ zei ik droog.

‘O, schat, je hebt geen idee! Laten we zeggen dat Holly geen vrienden heeft gemaakt sinds ze de middelbare school verlaten heeft.’ Becky klopte op mijn schouder. ‘De meeste mensen kunnen haar niet uitstaan. En ze is niet eens altijd op het eiland. Ik spreek je nog wel.’

Ik ging terug naar Lucas, die de hele scène met half dichtgeknepen ogen had bekeken. Net als de meesten van mijn gasten. Mijn moeder kwam op me af, maar ik schudde mijn hoofd, rechtte mijn rug en greep Lucas’ hand. ‘Kom mee. Nu halen we eindelijk die koffie.’ De pot op met Holly Hawthorne. Dit was mijn dag en niemand zou die verpesten.
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Toen we in de keuken verdwenen waren, liet ik de adem die ik had ingehouden met een zucht ontsnappen. Ethan keek op van de oven, waar hij zojuist een bakblik met heerlijke scones uit gehaald had. ‘Perfecte timing,’ zei hij met die zachte stem, die altijd weer in elke stressvolle situatie wat lager werd.

Ethan was mijn andere goeroe. Ik denk dat ik naast het aantrekken van muzikanten, ook een talent heb voor het aantrekken van mensen die goed zijn voor mijn vaak verwaarloosde spirituele kant. Zo jammer, dat het nooit mensen zijn die geschikt zijn voor een relatie. Ethan en ik hebben een keer geprobeerd om te daten en toen wisten we al meteen dat we veel beter zijn als vrienden en zakenpartners. Hij was echt allerliefst met zijn rode krullen, lange hippiebaard en zachte, bruine ogen. Lang als een basketbalspeler en met het kenmerkende uniform van een wijde broek en een mouwloos T-shirt. Hij vermeed als het een beetje kon schoenen. Hij flitste op een skateboard over het eiland en deed aan Kundalini-yoga. Zen was zijn tweede natuur. Hij en Cass hadden samen al een klik. Behalve Becky was hij degene die het dichtst bij mij staat. En het feit dat hij naar de andere kant van het land was verhuisd om een volgende zakelijke onderneming met mij aan te gaan, deed me beseffen wat een geluksvogel ik was.

Ik snoof even. ‘Jammie, wat is het?’

‘Bosbessencitroen.’ Hij monsterde me onderzoekend, zag de bloemen en wierp toen een blik op Lucas. ‘Wat is er allemaal aan de hand? Mooie bloemen,’ voegde hij eraan toe.

Ik glimlachte. ‘Die heeft Lucas voor me meegebracht. Is er koffie?’

‘Natuurlijk. Wat zal ik voor je inschenken? Espresso? Cappuccino? Mokka?’

‘Ik wil gewoon een kop koffie,’ zei Lucas.

‘Mads? Ook iets?’

Hoe lekker de scones ook roken, ik had geen eetlust meer. ‘Nee, ik ben chagrijnig.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik heb net bezoek gehad van een van de agenten van Daybreak. Die verwende heks die eerder zo giftig werd, heeft de politie gebeld. Dat geloof je toch niet?’

‘Dat meen je niet! Omdat je haar die kat niet wilde geven?’

‘Het was meer dat ze klaagde over Adeles grote mond, maar toch.’ Ik zuchtte en spitte rond in een van de kasten tot ik een vaas had gevonden. Ik deed water bij de gerbera’s en zette de vaas op het aanrecht. ‘Ik breng ze straks wel naar boven,’ zei ik tegen Lucas. ‘Als ik ze in het café laat staan dan gooien de katten de vaas om. Of ze eten de bloemen op.’

Hij knikte, alsof het volkomen logisch was. ‘Klinkt bekend.’

‘En hoe liep het uiteindelijk af met de politie?’ vroeg Ethan. ‘Is alles nu weer goed?’

‘Nou, Adele heeft Craig op zijn nummer gezet. Ik denk niet dat hij het persoonlijk opvatte.’ Ik ijsbeerde door de keuken op zoek naar iets om te doen. ‘Ik weet zeker dat hij verslag moet uitbrengen aan de Hawthornes. Het kan heel goed dat hij alsnog instructies krijgt om iemand te arresteren. Bij nader inzien neem ik toch maar een espresso.’

Ethan keek me twijfelend aan. ‘Weet je het zeker? Misschien kun je beter een sapje nemen.’

‘Nee. Ik heb cafeïne nodig.’ Ethan had ongetwijfeld gelijk dat sap een betere keuze was, maar ik was chagrijnig.

Hij gaf Lucas de koffie en liep toen naar zijn geweldige nieuwe machine om voor mij espresso te maken.

‘Lekker veel belangstelling,’ zei Lucas in een poging het gesprek terug te brengen naar vrolijkere onderwerpen. ‘En al adoptie-aanvragen?’

‘Ja, een paar tot nu toe. En mijn moeder wil Moonshine adopteren, maar ik denk dat mijn vader probeert het haar uit het hoofd te praten,’ zei ik.

‘Ik heb het gevoel dat dit heel succesvol gaat worden. Mensen schijnener dol op te zijn. Het is over het algemeen een cool concept, juist omdat het nu op een eiland kan, waar je zoiets niet zou verwachten. Ben trots op je, Maddie.’ Lucas kneep in mijn hand.

Zijn woorden maakten me een beetje sprakeloos. Op een goede manier. ‘Dank je wel,’ wist ik uit te brengen. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt en mensen het inderdaad leuk zullen vinden.’

Becky stak haar hoofd om de hoek van de keukendeur. ‘Maddie, er zijn heel veel mensen die een kat willen adopteren. Ik kan Adele of Gigi niet vinden en Katrina springt nu bij, maar kun jij ook komen?’

‘Natuurlijk, sorry.’ Ik keek Lucas verontschuldigend aan, liet zijn hand los en haastte me de keuken uit. ‘Je kunt Adele niet vinden?’

Becky schudde haar hoofd. ‘Niet sinds ze zo tekeerging tegen die agent. En Gigi lijkt ook verdwenen.’

‘Ik zag Adele door de achterdeur weggaan.’ Meneer Gregory, een van opa’s vrienden, keek op van de plek waar hij zat met Sneeuwwitje, een witte kat. ‘Ze had een wijnglas in haar hand,’ voegde hij eraan toe en schudde afkeurend zijn hoofd. ‘Die dame brengt zich vandaag of morgen nog in grote problemen door die drinkgewoonte van haar. En dat samen met haar temperament, tjonge jonge.’ Hij schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Ik weet niet hoe het met die ander zit, maar ze leek me nogal nerveus toen die agent Craig binnen kwam.’

Weggegaan? Met een glas wijn? Ik knarsetandde. Serieus, ik moest met die vrouw praten over dit alles. En waarom was Gigi bang voor de politie? Mijn café moest een ruimte zijn waar geen plaats was voor problemen en op de eerste de beste dag stond het al bol van drama. Ik had vrijwilligers nodig om mijn stressniveau te verlagen, niet om het omhoog te doen schieten.

Maar dat was een probleem van later zorg. Nu moest ik aandacht besteden aan de klanten en ervoor zorgen dat de katten geadopteerd werden.
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Tegen de tijd dat de laatste gast uit het café vertrokken was en we alles hadden opgeruimd – wat wil zeggen we alle kattenbakken hadden leeggeschept, de vloer hadden geveegd en gedweild omdat sommige mensen van louter opwinding dat ze een kat konden aaien, met koffie of andere dranken hadden gemorst – was het bijna half negen. In feite ging het café om acht uur dicht, maar mensen hadden duidelijk zo genoten, dat ik hen niet buiten de deur wilde zetten. Bovendien vonden de katten die aandacht heerlijk.

Op het moment dat ik het kat-vormige bordje met GESLOTEN omdraaide achter de laatste gast, realiseerde ik me hoe moe ik was.

Mijn ouders bleven nog even hangen. ‘Nou,’ zei mijn moeder uiteindelijk, ‘dat was aardig van Craig om langs te komen en je succes te wensen.’ Ze knipoogde onschuldig naar me.

Ik schoot in de lach. Sophie James was allesbehalve onschuldig. Iedereen die haar niet kende, werd misschien misleid door haar uiterlijk met de bos weerbarstige bruine krullen, haar lange zigeunerrokken en de lieve glimlach. Maar ze was echt de slimste vrouw die ik ken en ze was gewend haar zin te krijgen. Meestal wilde ze dingen voor het goede doel. Als het om haar kinderen ging, wilde ze gewoon weten dat alles goed met ons ging.

En haar haviksogen hadden opgemerkt dat Craig niet gewoon een sociaal bezoekje aflegde.

Mijn vader daarentegen leek diep in gedachten verzonken. Hij verdween naar de kamer met zijn telefoon, hoewel dat niets voor hem was.

‘Eh ja. Kennelijk was die ruzie al op het politiebureau terechtgekomen. Craig kwam langs om even met deze en gene te praten en nu is het weer gladgestreken. Wat is er met papa aan de hand?’ vroeg ik in de hoop dat ze zich zou laten afleiden.

Ze zuchtte. ‘Het is galaseizoen.’

‘O jeetje, het gala. Dat is binnenkort toch?’ Als de grote man van het ziekenhuis op Daybreak was mijn vader verantwoordelijk voor allerlei belangrijke dingen. Het jaarlijkse gala aan het eind van de zomer was weliswaar geen kwestie van leven en dood, maar nog altijd wel heel belangrijk, omdat het elk jaar een ton binnenbracht voor de bedrijfskosten van het ziekenhuis. Het maakte het mogelijk om een programma als de LifeStar-helikopter in stand te houden, waardoor iemand in noodgevallen overgevlogen kon worden naar het vasteland. Het was dus superbelangrijk. Maar gezien zijn positie behoefde hij zich meestal niet met de organisatie ervan bezig te houden.

‘Ja, over twee weken al.’

‘Is papa niet iets te belangrijk om zich te moeten bezighouden met de planning? Is er iets mis of zo?’

Mijn moeder keek even om zich heen om zeker te weten dat hij niet luisterde. ‘Het bestuur legt veel druk op je vader dit jaar. Ze hebben het streefbedrag voor dit jaar aanzienlijk verhoogd. Papa’s assistente doet meestal het grootste deel van de organisatie, maar ze heeft wat persoonlijke problemen gehad en heeft veel verzuimd.’ Ze dempte haar stem toen papa onze kant op kwam, nog altijd aan zijn telefoon gekluisterd. ‘Ik vertel het nog wel een keer. Maar hij maakt zich grote zorgen hierover en het kost hem heel veel tijd.’

‘Waarom huren ze niet een externe planner in?’ vroeg ik.

Ze haalde haar schouders op. ‘Dat heb ik ook al gezegd, maar je kent pap. En het is nu een beetje laat.’

Ik kende papa inderdaad. Hij was een behoorlijke controlefreak. Ik had die aanleg van hem, hoewel ik de laatste tijd heel erg had geprobeerd dat los te laten. Ik wist niet zeker of het me gelukt was, maar de poging was er in elk geval. ‘Maar toch,’ zei ik, ‘als er dingen fout gaan, kan iemand anders zich daar toch wel mee bezighouden en een oplossing zoeken.’

Ik stopte met praten toen mijn vader zijn gesprek beëindigde en de telefoon in zijn zak liet glijden. Hij keek ons nieuwsgierig aan, waarschijnlijk voelde hij dat we het over hem hadden. Of in ieder geval over zijn problemen.

‘Brian, doe dat ding uit,’ zei mijn moeder, liep naar hem toe en liet haar hand in de zijne glijden. ‘We gaan nu uit eten en dan wil ik je aandacht niet hoeven delen.’

‘Je krijgt mijn onverdeelde aandacht,’ zei vader en knuffelde haar. ‘Sorry Sophie, maar dit jaar is dat gala mijn dood.’

‘Dat is het niet waard,’ vond mijn moeder. ‘Kom, we gaan eten. En je kunt het goedmaken als ik Moonshine mag adopteren.’ Ze gaf me een knipoog.

‘We zullen zien,’ zei papa met een glimlach. ‘Maddie, gefeliciteerd, je hebt geweldig werk gedaan.’

Ik straalde om het compliment. ‘Dank je wel, pap.’ Ik wilde hem vragen naar het gala, maar ik zag dat mama liever niet wilde dat hij daar weer in teruggezogen werd dus hield ik mijn mond. Ik liet ze uit, deed de deur achter hen op slot en liep toen naar de keuken omdat ik snakte naar een glas wijn.

‘Maak je wat te eten voor ons?’ vroeg opa en legde een arm om me heen. ‘Of zullen we iets bestellen?’

‘Laten we dat maar doen. Jij bent ook al de hele dag op de been.’ Ik monsterde opa Leo. Soms moest ik me eraan herinneren dat hij al vierenzeventig was. Toegegeven, zijn dikke bos golvend haar was het afgelopen jaar witter geworden en hij liep niet meer zo snel als vroeger. Vergeleken echter met de staat waarin ik hem had gezien toen ik hier aan het begin van de zomer was gekomen, toen mijn oma overleden was en een gewetenloze schurk uit de stad had geprobeerd dit huis van hem af te troggelen, zag hij er nu honderd keer beter uit. Hij had weer een doel, als mede-eigenaar van deze fraaie tent. Het was niet gemakkelijk geweest om, na zo lange tijd als politiechef en toegewijde echtgenoot, opeens beide rollen kwijt te zijn. Dat alles, en daarbij nog eens de kans dat hij het huis dat generaties lang in zijn familie was geweest kwijt zou raken, maakte dat ik bang was dat opa niet zo lang meer bij ons zou blijven.

Maar door de anonieme weldoener die zijn huis had gered op voorwaarde dat het zou worden gebruikt om de katten van het eiland op te vangen, was dat allemaal veranderd. De geboorte van het kattencafé leek opa ook nieuw leven te hebben ingeblazen. Mijn moeder bleef erbij dat het vooral was omdat hij mij weer in zijn buurt had, maar ik dacht dat hij gewoon iets nodig had om zijn tanden in te kunnen zetten. Ik had nooit geweten dat hij een kattenmens was, maar hij bleek gewoon een natuurtalent. Ik denk dat JJ daarbij ook wel had geholpen. Hij was dol op mijn rode vriend. Toch moest ik nog eens goed kijken naar een taak binnen het café, die bij opa paste. Daar hadden we nog niet echt over nagedacht. Op dit moment deed hij zo’n beetje van alles – en meestal bleven er ook wel dingen liggen omdat hij zich alweer op de volgende taak had gestort.

JJ draaide rond mijn enkels en herinnerde me eraan dat het ook voor hem etenstijd was. Hij wilde kennelijk niet wachten tot ik eten had besteld. ‘Zullen we pizza halen of iets gemakkelijks,’ zei ik met een schuin oog naar Ethan die zwijgend de keuken opruimde. ‘Vind je dat wat?’

‘Dat klinkt als een plan,’ zei Ethan en ik probeerde niet te glimlachen. Ik had ook kunnen voorstellen om wat venusschelpen te zoeken op het strand en ze dan te stomen. Dat had hij ook goed gevonden.

‘Ik bel Sal wel,’ zei opa. ‘Twee grote. Wat moet erop?’

Na wat heen en weer gepraat kozen we voor een pizza met champignons en olijven plus een pepperoni. Opa belde terwijl ik voor ons allemaal wijn inschonk en JJ’s voer in zijn kom schepte. Hij viel er uitgehongerd op aan, hoewel hij de hele dag allerlei lekkers had gekregen van de bezoekers. Ze hadden hem niet het gevoel willen geven dat hij buitengesloten werd en hem net zo veel toegeworpen als de ‘echte’ cafékatten. Ik zou tijdens de openingsuren een oogje in het zeil moeten houden. Ten eerste om zeker te weten dat hij niet te dik zou worden en ten tweede om te zorgen dat niemand er met hem vandoor ging. Er waren een stuk of zes mensen geweest die vandaag hadden gevraagd of ze een aanvraag voor hem konden indienen.

Terwijl we wachtten op de pizza’s, zaten we rond de tafel en bespraken de dag.

‘Ik denk dat Tommy Gregory je beste klant zal worden,’ zei opa. ‘Hij is dol op katten, maar zijn vrouw is er super allergisch voor en dus zal hij er nooit een kunnen hebben. Ik heb altijd gedacht dat hij zomaar van haar zou kunnen scheiden als iemand hem een kat zou geven.’

‘Wat romantisch.’ Ik rimpelde mijn neus en nipte van mijn wijn.

‘In elk geval hoeft hij dat nu niet meer te doen. Hij kan elke dag een andere kat uitzoeken.’ Opa knipoogde naar me en keek toen Ethan aan. ‘Dus, je hebt een vrouw achtergelaten in Californië, Ethan?’

Ethan had die vraag duidelijk niet verwacht. ‘Eh nee,’ zei hij, terwijl zijn gezicht langzaam lichtroze kleurde.

‘Aha,’ knikte opa, ‘dus je hoopt op een date met mijn kleindochter? Of heb je die al?’

‘Opa!’ Ik liet bijna mijn glas vallen. Hij had duidelijk niet op Lucas en mij gelet vandaag en de kus niet gezien.

‘Wat is er?’ Opa Leo keek me aan met de effen blik waarmee hij door de jaren heen waarschijnlijk talloze verdachten had aangekeken. ‘Dat mag ik toch wel vragen? Jullie wonen allebei onder mijn dak.’

‘O, verdorie.’ Ik verborg mijn gezicht in mijn handen. ‘Nee opa, Ethan en ik zijn niet aan het daten en dat gaat ook niet gebeuren.’ Ik keek weer op en zond Ethan mijn allerverontschuldigendste blik. Opa keek van mij naar Ethan en weer terug, toen haalde zijn schouders op. ‘Dan niet,’ zei hij.

‘Dan niet?’ Ik staarde hem aan. ‘Dat is alles?’

‘Ja natuurlijk. Je dacht toch niet dat ik met jou in discussie zou gaan? Ik was gewoon nieuwsgierig, dat is alles.’ Hij pakte de krant van de tafel en bladerde naar de sportpagina.

Voordat Ethan gillend het huis uit kon rennen, ging gelukkig de deurbel. ‘Ik ga wel,’ mompelde ik en stevende rechtstreeks naar de voordeur. Ik had honger. En ik had al in geen eeuwen meer een pizza van Sal gehad. Watertandend trok ik dan ook de deur open.

Maar het was niet de bezorger van Sal. Het was politiebrigadier Mick Ellory. En beslist de laatste politieman die ik op de stoep wilde zien staan. De herinnering aan de laatste keer dat hij hier kwam, was bepaald geen prettige ervaring. Ik deed de deur niet verder open. ‘Ja?’

Hij knikte. ‘Maddie, is je opa er?’

‘Waarom?’ deed ik meteen afwerend. Dom, ik wist het. Opa koesterde geen wrok tegen hem omdat hij zijn werk deed. Maar ik kon het niet helpen.

‘Ik wil hem spreken.’ Ellory richtte zijn indringende blik op mij. ‘Hij heeft geen problemen, hoor Maddie.’

‘Ik zou ook niet weten waarom dat het geval zou zijn. Hij heeft niets gedaan,’ zei ik, maar trok de deur nu wel verder open. ‘Kom binnen.’ Ik liep door de gang naar de keuken en stak mijn hoofd om de hoek van de deur. ‘Opa, wil je even komen?’

Hij keek op van de krant. ‘Wat is er? Heb je geld nodig voor de pizza?’ Hij reikte naar zijn portemonnee.

‘Nee, er is hier iemand die je wil spreken.’

Hij trok een wenkbrauw op, kwam toen overeind en liep met me mee. Toen hij zijn bezoeker zag, rechtte hij zijn rug nog wat meer. ‘Mick,’ zei hij en stak zijn hand uit.

Ellory schudde zijn hand. ‘Sorry, dat ik stoor, Leo. Kan ik je even spreken? Buiten?’
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Brigadier Ellory liet opa voorgaan, knikte toen naar mij en stapte zelf ook naar buiten. Ik bleef even treuzelen in de gang en sloop toen naar het dichtstbijzijnde raam. Helaas had opa de doorschijnende gordijnen niet laten zakken. Oma was dol geweest op deze gordijnen omdat daarmee in het hele huis nog licht naar binnenkwam. Ze waren mooi, maar boden een luistervink geen bescherming. Ik overwoog even om me op de grond te laten vallen en naar het raam te kruipen om daar te gaan liggen luisteren, maar dat leek me toch wat te ver gaan. Ik stond naast het raam waar ik ze nog steeds kon zien, keek naar hun lichaamstaal en probeerde te raden waar ze het over hadden. Ik kon het niet ontdekken en begon me ondertussen zorgen te maken.

Ellory praatte een aantal minuten terwijl opa onbewogen luisterde. Toen sprak opa en ik vermoed dat hij wat vragen stelde. Het geheel oogde vrij beschaafd en ik werd steeds bozer. Ik bedacht dat een ‘stalen gezicht’ voor een politieman een van de grootste talenten was. Deze twee hadden dat – niet verrassend – zeker.

Ik haastte me terug naar de keuken. Ethan keek op. ‘Alles oké?’

‘Ik weet het niet zeker,’ zei ik en pakte mijn mobiele telefoon. Ik drukte op een voorkeuzetoets en hoorde tot mijn opluchting mijn moeders stem, die heel gewoon klonk. ‘Hoi, mam.’

‘Ha lieverd.’ Ze sprak luid en op de achtergrond klonk geroezemoes. Ik vermoedde dat ze zaten te eten. ‘Is er iets?’

‘Ben je uit eten met papa?’

‘Ja, we zijn in dat nieuwe Indiase restaurant bij Turtle Point. Het is overvol! Alles goed bij jou?’

‘Ja, ik wilde alleen even zeker weten of papa niet toch weer aan het werk moest. Maar hij heeft je dus mee uit eten genomen. Ik spreek je morgen wel weer.’ Ik beëindigde het gesprek en belde Sam. Ze nam niet op, maar er kwam wel meteen een berichtje binnen, nadat de telefoon naar de voicemail was gegaan.

Ik zit in de yogales. Bel je zo terug.

Pffff. Val was mijn laatste mogelijkheid van de familie, maar net toen ik op zoek was naar haar nummer kwam opa terug. Hij keek verontrust, maar niet op een manier of iemand in onze nabije omgeving gewond was of erger.

‘Opa?’ Ik liep naar hem toe. ‘Wat is er gebeurd? Is alles goed met iedereen?’

‘Ja hoor, niets aan de hand,’ verzekerde hij me. ‘Loop je even met me mee?’

Verbaasd volgde ik hem naar de gang waar Ellory nu stond. Hij knikte me toe. Ik had hem willen zeggen dat hij een nieuwe manier van communiceren moest zoeken – praten bijvoorbeeld – maar wilde niet vijandig klinken.

‘Brigadier Ellory moet je iets vragen,’ zei opa, terwijl hij zijn hand met een beschermend gebaar op mijn schouder hield.

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘En dat is?’

‘Je kattenspeeltjes,’ zei Ellory.

Dat was zeker niet wat ik verwachtte. Al dit gedoe om een kattenspeeltje? Waarom kwam hij niet gewoon langs om er een te kopen? Ik wist niet eens dat hij katten had. ‘Onze speciale kattenspeeltjes? Zij zijn geweldig, vindt u niet? Een van mijn vrijwilligers maakt ze. Wilt er een? Hoeveel katten hebt u?’ Ik wilde weglopen om de mand met kattenspeeltjes uit de kast in de hal te halen, maar opa hield me tegen.

‘Nee, ik wil er geen. Ik wil alleen weten wie ze maakt,’ zei Ellory. Ik zag dat hoe hij zijn kaken op elkaar klemde van ongeduld.

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Adele Barrows. Hoezo?’

‘En ze liggen uitsluitend hier, in jouw café? Niemand anders heeft toegang tot de voorraad?’

‘Gloednieuw en exclusief hier verkrijgbaar, ja. Adele heeft gisteren de eerste lading geleverd. Ik bedoel, ze heeft er een aantal aan Katrina en Gigi gegeven, de anderen die met de katten werken, maar dat is het wel.’

Hij knikte. ‘Bedankt. Leo, ik waardeer je hulp.’ Hij draaide zich om en liep naar de deur. Opa sloot de deur achter hem.

‘Wat maakt het uit?’ vroeg ik.

Opa keek me ernstig aan. ‘Maddie, ik moet je iets vertellen, maar je moet het nog even voor je houden.’

Ik voelde een soort trage salto van angst in mijn maag. Zwijgend knikte ik. Dit klonk… niet goed. Ik weet niet zo goed waarom, omdat we het hadden gehad over vage kattenspeeltjes, maar toch voelde het niet goed.

Maar voordat hij kon iets kon zeggen, stopte er een auto voor het huis en klonken er voetstappen op de veranda. Vervolgens werd er ongeduldig op de deur geklopt.

Ik stond vlakbij dus ik trok de deur met een ruk open.

Het was Katrina. Ze had een hysterische blik in haar ogen.

‘Hé,’ zei ik. ‘Is er iets?’

‘Maddie! O mijn God, ik weet niet eens – ik kan niet…’ Ze klapte dubbel, hyperventileerde bijna.

‘Katrina? Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd?’ Bezorgd pakte ik haar bij de arm en trok haar naar binnen. ‘Kom even zitten.’ Ik keek even naar opa, die meteen in actie kwam en Katrina’s andere arm pakte. Samen begeleidden we haar naar de bank.

Ze liet zich erop zakken en sloeg haar handen voor haar gezicht.

‘Echt, je maakt me bang. Wat is er aan de hand?’ Ik ging naast haar zitten.

Eindelijk keek ze me aan. ‘Het… Holly Hawthorne,’ fluisterde ze.

‘Holly Hawthorne?’ Verward keek ik weer naar opa. Hij ontweek mijn blik. ‘Waarom ben je zo van streek over haar?’

‘Ze is dood.’ Katrina hapte naar adem. ‘En ik ben bang dat Adele door het lint gegaan is en haar heeft vermoord.’





9

Mijn hoofd tolde en dat kon niet komen van het glas wijn dat ik allang ergens had laten staan. Ik had misschien drie teugjes wijn gehad. ‘Dood? Wat? Katrina. Weet je het zeker? Hoe weet je dat?’

Toen vielen in mijn brein de stukjes in elkaar. Ellory’s bezoek. Hij en opa die buiten stonden te fluisteren. Ik draaide me om en keek naar opa en ik wist dat ik gelijk had. Hij staarde geboeid naar Katrina. Ik wist dat hij haar wilde vragen hoe zij dat wist. En dat wilde ik ook.

‘Ze is vanavond gevonden op haar privéstrand. Met haar gezicht naar voren in het zand. Bij het zomerhuis van haar ouders hier op Daybreak. Dat huis dat ze deelde met Heather.’ Katrina slikte. ‘Ze ondervragen nu Adele!’ Ze keek naar opa en er welden opnieuw tranen in haar ogen. ‘Ze is echt een goed mens, maar ze is enorm opvliegend. O mijn God, denken jullie dat ze het echt heeft gedaan?’ Ze begroef haar gezicht weer in haar handen.

Ik keek naar opa. ‘Was Ellory daarom hier?’

‘Kom,’ zei opa, boog zich naar voren en kneep in mijn hand. ‘We gaan naar de keuken. Katrina, er is pizza. Je moet wat eten.’

Ze wilde haar hoofd schudden, maar opa trok haar omhoog en nam haar mee door de gang. ‘Je moet eten,’ herhaalde hij gedecideerd. Soms staat hij zomaar ineens in de moederkloekmodus. ‘Je kunt nu toch niets anders doen. Wij moeten allemaal kalm blijven tot dit is uitgezocht, oké?’

Ik ging ook in de richting van de keuken, maar stopte toen en liep terug naar de deur. Ik draaide de deur op het nachtslot, iets waarvan ik me niet kon herinneren dat ik het hier ooit gedaan had. Er was nauwelijks criminaliteit op het eiland. Meestal drugs, soms een druggerelateerde overval. Vaak in de betere wijken. Hoewel er de laatste tijd een steeds groter deel van het eiland werd beschouwd als de betere wijk, een plek waar rijken en beroemdheden hun zomer kwamen doorbrengen. Dan had je nog de huiselijke schermutselingen, die op een plek als deze veel vaker voorkwamen dan men zou denken. Vooral in de winter, wanneer de meeste mensen waren vertrokken, zaken gesloten waren en de activiteiten varieerden van drinken aan de bar tot drinken thuis. De lontjes waren kort. Maar moord? Afgezien van de voortijdige dood van Frank O’Malley, voorzitter van de ondernemersvereniging, een paar maanden geleden, werden er hier in de buurt eigenlijk nooit moorden gepleegd.

Toen ik in de keuken kwam, stond opa nog steeds op Katrina in te praten. Mijn brein draaide overuren in een poging erachter te komen waarom Katrina dacht dat Adele Holly had vermoord. Natuurlijk, Adele had iets tegen haar, maar moord? Betekende dat dat er iets speelde met mijn voornaamste vrijwilliger waar ik niet van wist? Ik kon het gewoon niet geloven. Geen dingen van die omvang in elk geval. Ik had best een goed instinct waar het om mensen ging en ik had Adele altijd vertrouwd. Toch huiverde ik nu ik dacht aan haar venijnige reactie op Holly’s aanwezigheid eerder vandaag in het café.

De deurbel ging weer. De pizza’s. Ik pakte mijn portemonnee. Ethan krabbelde omhoog uit zijn stoel en liep met me mee.

‘Verdomme nog aan toe,’ mompelde hij toen we buiten gehoorsafstand van de keuken waren. ‘Zeiden ze nu dat die dame dóód is? Degene die vandaag een aanvaring had met Adele?’

‘Dat zeggen ze,’ zei ik grimmig.

Ik trok de deur open en zag Harry Peterson op de veranda staan. Harry werkte voor een stuk of vijf zaken op het eiland. Soms maar op één bepaalde dag. Dus was het lastig om bij te houden welke pet hij op had. Harry was ergens tussen de zeventig en negentig. Ik vond dat hij wel leek op Morgan Freeman. Alleen een beetje kleiner.

‘Maddie.’ Harry overhandigde met een zwaai de pizza’s.

Dankbaar nam ik de dozen aan. ‘Dank je wel, Harry. Hoeveel is het?’

Hij tastte naar het bonnetje in zijn zak, de blik uit zijn kille ogen bleef ongegeneerd nieuwsgierig op Ethan hangen. ‘Het is 24,75. Ben jij Maddie’s aanbidder?’ vroeg hij, voorovergebogen alsof Ethan op het punt stond een geheim met hem te delen.

Ik kreeg zin om mijn hoofd tegen de muur te bonken. ‘Nee, Harry.’

Ethan onderdrukte een glimlach. Harry haalde zijn schouders op. ‘Ik moest het vragen.’ Terwijl hij het wisselgeld uittelde, zei hij: ‘Hé, heb jij iets gehoord over het ongeluk van die dame van Hawthorne?’

Ik verstijfde. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ik voorzichtig. Hoe had dit nieuws zich zo snel kunnen verspreiden?

‘Nou, Holly Hawthorne is overleden. Uiteindelijk heeft iemand besloten dat het genoeg was geweest met haar capriolen, denk ik.’ Hij schudde zijn hoofd en gaf me een stapeltje munten. Ik haalde er vijf af en gaf die terug als fooi. Hij bedankte me en liet ze in zijn zak glijden. ‘Zeg, zorgde zij hier vandaag ook niet voor problemen?’

‘Bedankt voor de pizza, Harry.’ Nog voordat hij verder iets had kunnen zeggen, deed ik de deur dicht en liet me tegen de muur zakken. Door het openstaande raam hoorde ik de straatgeluiden. Harry die terugliep naar zijn oude auto en de motor startte, mensen die al wandelend genoten van de mooie zomeravond of misschien wel op de terugweg naar de veerhaven of op weg naar een kreeftrestaurant voor het avondeten. Normale mensen die normale dingen deden met hun leven. Ik had nooit een normaal mens willen zijn. Te saai. Maar de laatste tijd, sinds ik terug was op Daybreak en te maken had met een schijnbaar eindeloze reeks waanzinnigheden, hunkerde ik naar normaal. Hoewel ik zelfs niet meer zeker wist wat dat nog betekende.

Ethan nam de dozen van me over. ‘Moeten we weer naar binnen?’

‘Ik denk dat we weinig keus hebben.’ Ik liep achter hem aan naar de keuken met een gevoel dat mijn teenslippers waren vastgemaakt aan blokken cement, waardoor mijn voeten sleepten. Katrina’s ogen waren nog steeds rood, maar ze leek zich een beetje meer te kunnen beheersen.

Ethan zette de dozen op het aanrecht en haalde een paar borden tevoorschijn. Ik had geen idee of iemand eigenlijk nog wel eetlust had. Mijn maag rammelde, maar ik had het gevoel of er een enorme steen ergens tussen mijn keel en mijn borst zat, waardoor het onmogelijk zou zijn dat enig voedsel zijn bestemming zou bereiken.

‘Wat gebeurt er met Adele?’ vroeg ik, niet in staat de stilte nog langer te laten voortduren. ‘Katrina, heeft ze je gebeld? Ben je het zo te weten gekomen?’

Katrina knikte. ‘De politie was net weg. Ze was echt ontdaan toen ze me belde. Ze bleef maar zeggen dat ze het wist.’

Nou ja, ze hadden haar in elk geval niet naar het bureau gesleept. ‘Wat wist?’ vroeg ik.

Katrina haalde met een zielig gebaar haar schouders op. ‘Zij was behoorlijk hysterisch.’

‘Wie van de politie is bij haar geweest?’ vroeg ik. Opa keek naar mij. Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig.’ Ik wilde weten of het Ellory was geweest. Hij was meestal de grote baas die de leiding had bij deze dingen. Nou ja, althans bij die ene andere moord die ik had meegemaakt. Maar als hij hierheen was gekomen en, zeg, Craig naar Adele had gestuurd dan zei dat wel iets. Craig was niet zo ervaren, dus als ze hem gestuurd hadden, was het misschien niet zo ernstig met Adele als Katrina vreesde.

Katrina schudde haar hoofd. ‘Geen idee. Maar dat hoeft niets te betekenen, toch Leo?’ Ze keek hoopvol naar opa. ‘Ik bedoel, misschien raakte ik een beetje in paniek toen ze het me vertelde. Vooral omdat zij zelf zo hysterisch deed. De politie moet iedereen ondervragen die met Holly in contact was geweest, toch? Hoewel het best een tijdje kan duren als je weet hoe… eh, iedereen over haar dacht. Maar ze hebben Adele toch niet gearresteerd?’

Aller ogen waren gericht op opa. Iedereen wachtte op wijze woorden of op zijn minst een paar troostende woorden.
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Mijn mobiele telefoon ging, waardoor opa voor dat moment werd behoed voor een antwoord. Ik wierp een blik op het scherm. Mijn zus Val. Ik nam op. ‘Hoi, mag ik je straks terugbellen? Het is hier een soort gek–’

‘Maddie,’ viel ze me in de rede. ‘Ik moet opa spreken.’

‘Wat is er mis?’ Gezien de toon van haar stem voelde ik dat dit geen goed nieuws was. Deze hele avond werd steeds gekker.

‘De politie is hier net geweest. Ze zochten Cole. Ze wilden me niet vertellen waar het over ging, maar het klonk behoorlijk ernstig en ik kan hem niet te pakken krijgen. Ik heb hem sinds vanmorgen niet meer gesproken. En in het huis van zijn ouders neemt ook niemand op.’ Ze klonk echt in paniek.

‘Cole? De politie?’ Ik had de man van mijn zus nooit echt gemogen. Hij kwam op me over als een man met weinig ambitie, die meeliftte op het succes van zijn vader. Zijn vader had naam gemaakt als strafrechtadvocaat die de grote criminelen verdedigd en Cole was opgenomen in het familiebedrijf. Toch had ik nooit gedacht dat hij in de problemen zou komen met de politie. Ik keek even naar opa, die naar mijn kant van het gesprek luisterde met een vreemde blik op zijn gezicht. ‘Val. Rustig. Ik weet zeker dat er niets aan de hand is. Ze weten toch wie zijn vader is. Maar opa is hier, wacht even.’ Ik overhandigde hem de telefoon, trok zwijgend even vragend mijn wenkbrauwen op. Hij nam het gesprek over en verliet de kamer.

Katrina leek net zo verbijsterd over zijn vertrek als ik. Ethan pakte een stuk pizza en hapte het af. Zijn blik ging nerveus van de een naar de ander. Omdat ik niet wist wat ik moest doen, pakte ik ook een stuk pizza en at het zonder echt te proeven. ‘Katrina,’ zei ik, toen ik het had doorgeslikt, ‘waarom denk je in vredesnaam dat Adele Holly heeft vermoord? Ik bedoel, jullie zijn echt goede vriendinnen, toch? En je zou toch geen vrienden zijn met een moordenaar?’ Ik lachte een beetje nerveus, maar ze bleef me gewoon aanstaren. Ik probeerde het opnieuw. ‘Maak je je zorgen om wat hier is gebeurd vandaag?’

Ze barstte in lachen uit. ‘Ik zou willen dat het zo simpel was,’ mompelde ze.

‘Waarom dan?’ hield ik aan.

Katrina aarzelde en haar blik bleef rusten op Ethan. Ik zuchtte. Ik hield van dit eiland, maar mensen waren op hun hoede met iedereen die ze als ‘buitenstaander’ beschouwden. Wat vaak betekende dat iemand niet behoorde tot een vijfde generatie Daybreakers of zoiets belachelijks.

‘Je hoeft je geen zorgen te maken over Ethan,’ zei ik bot. ‘Als je mij vertrouwt, kun je hem vertrouwen. Zo simpel is het.’

Ethan stak zijn duim op naar Katrina, terwijl hij nog steeds aan de pizza knaagde. Ik ben blij dat hij zo zen was dat niets zijn eetlust kon beïnvloeden.

Katrina zag eruit alsof ze echt niet wist wat ze ervan moest denken – vooral omdat hij al die tijd zat te eten – maar keek weer naar mij. ‘Prima. Holly en Adele hebben eh – een verleden.’

‘De kat van afgelopen zomer?’

‘Onder andere, ja. Ze komen elkaar nogal eens tegen. En ze mogen elkaar niet echt. En Adele, nou ja, ze kan nogal uitgesproken zijn over sommige mensen en dan weet je niet wat je meemaakt.’

Niets van dat alles verbaasde me gezien wat ik had opgepikt in de korte tijd dat ik haar kende. Toch dacht ik nou niet meteen aan een moordenaar. ‘Waarom kwamen ze elkaar dan nogal eens tegen? Zijn er zo veel katten geweest?’

‘Een aantal,’ mompelde Katrina. ‘Lang verhaal.’

‘Nou, nu is het juiste moment,’ zei ik.

Katrina keek een beetje verlegen. Ze wilde het me duidelijk niet vertellen, waardoor ik het juist wilde weten. Wat voor soort verleden zouden Adele en Holly Hawthorne mogelijk kunnen hebben? Als Katrina het niet wilde vertellen, zou ik het zelf tot op de bodem moeten uitzoeken.

Opa kwam weer binnen en we keken hem allemaal aan.

‘En?’ zei ik en liet Katrina maar even rusten. ‘Valt het mee?’

Hij knikte, ging zitten en reikte naar de pizzadoos. Ik wachtte terwijl hij een punt uitkoos en een hap nam.

‘Maar?’ vroeg ik geërgerd.

Hij keek me aan met een blik die duidelijk zei ‘niet nu’ en keek weer naar Katrina. ‘Dus je wilde weten waarom de politie Adele ondervroeg,’ zei hij.

Katrien knikte. ‘Is dat normaal?’

‘Ja,’ zei ik. ‘Is dat normaal? Het lijkt me nogal extreem als dat is omdat ze vandaag een meningsverschil hadden. Tenzij er is iets dat iedereen hier weet behalve ik.’ Ik keek Katrina indringend aan, maar ze ontweek mijn blik.

‘Luister, pop.’ Opa stak zijn arm uit en kneep in mijn hand. ‘En jij ook,’ zei hij tegen Katrina. ‘Adele heeft de reputatie dat ze… nogal opvliegend is. Ik weet dat dat geen verrassing voor jullie is. Ze probeerde ook niet het feit te verbergen dat ze nijdig was op Holly. En in dit soort gevallen zal elke goede agent die zijn geld waard is, beginnen met het meest recente probleem dat iemand had. Van daaruit wordt dan verder gewerkt. Het is alles wat we kunnen doen.’

Het klonk echt rationeel. Hoe erg ik het ook vond om toe te geven dat het terecht was, het was logisch om te beginnen bij degene die een paar uur eerder nog gillende ruzie had gehad met het slachtoffer. Ik geloofde nog altijd niet dat Adele zó ver zou gaan om een punt te maken. Ze had gewonnen. Holly kreeg geen kat, althans niet van de enige opvangplek op het eiland. En daarbij vormden de katten waar Adele voor zorgde haar hele wereld. Zij voederde vrijwel in haar eentje alle wilde katten op het hele eiland – katten die geen andere voedselbron hadden, afgezien van dat wat ze op eigen houtje konden vangen en eten. Gigi hielp wel, maar Adele had duidelijk de leiding. En zij voelde heel sterk dat de katten van haar afhankelijk waren. Dus waarom zou ze het voederen van de katten in de waagschaal stellen om terug te gaan naar Holly Hawthorne?

‘En wat gebeurt er daarna?’ vroeg ik uiteindelijk, toen de stilte in de kamer iets te lang had geduurd.

Opa keek me aan. ‘De politie doet onderzoek,’ zegt hij. ‘En we laten hen hun werk doen.’

Dat was best grappig uit zijn mond. Hij was waarschijnlijk de laatste persoon die hier buiten zou blijven. Hij kon er echt niets aan doen. Politiewerk zat hem in het bloed en soms vergat hij dat hij met pensioen was. Vooral wanneer dingen zoals dit gebeurden. Ik weet zeker dat als er dan toch een paar moorden moesten plaatsvinden, dat dat dan zou gebeuren als hij nog altijd officieel deel kon uitmaken van het onderzoek. De meeste dagen verdoezelde opa zijn pensioen zo’n beetje. Op straat hoorde je wel eens dat de nieuwe chef een beetje kriegel was over opa’s betrokkenheid bij officiële politiezaken. Ik had de nieuwe chef kunnen adviseren om zijn energie te sparen. Opa zou zeker wel weer een manier vinden om zichzelf op de hoogte te houden tot op de dag dat hij deze wereld zou verlaten.

Katrina was eindelijk genoeg gekalmeerd om een puntje pizza te kunnen eten. Nou ja, de helft. Toen het haar niet lukte nog een hap door te slikken, verontschuldigde ze zich. Ik liep met haar naar de deur.

‘Ga je me nu vertellen wat er echt aan de hand is?’ vroeg ik zachtjes en keek achterom om zeker te weten dat opa niet achter me aan kwam.

Katrina liet haar blik een andere kant op dwalen. ‘Ik maak me gewoon zorgen om Adele,’ zei ze ‘Ze drinkt tegenwoordig veel meer. Ze is zo gauw boos. Ik weet wel dat ze uit alle macht probeert de wereld te redden en dat mensen als Holly haar echt van streek maken. Maar we zullen het wel zien, denk ik?’

Ik vroeg me af waarom Katrina me niet vertrouwde. Had Adele in het verleden iets gedaan waardoor Katrina zich nu zoveel zorgen maakte? ‘Katrina, is het wel… veilig om Adele hier te laten werken?’

Katrina’s ogen werden groot van verbazing. ‘O ja! Natuurlijk, Maddie. Ik bedoelde het niet gemeen… natuurlijk is het veilig. Ze draaft wel eens door omwille van de katten, maar dat is echt onschuldig.’

Waarom werd ze dan verdacht van moord? Ik schraapte mijn keel. ‘Nou ja, er zijn katten in het café dus wil ik wel zeker weten dat ik hier de juiste mensen heb.’

‘Ze is oké,’ zei Katrina. ‘Neem van mij aan dat ik weet hoe dit gaat uitpakken.’ Ze probeerde moedig om haar woorden vertrouwen mee te geven.

‘Ja, oké, dan zien we het wel,’ zei ik als antwoord op haar oorspronkelijke vraag. Ik gaf haar een knuffel, keek toe hoe ze naar haar auto liep en wegreed. Vervolgens ging ik op zoek naar opa om hem aan een kruisverhoor te onderwerpen om te weten te komen wat er aan de hand was met mijn zus.
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Ethan zag de vastberaden blik op mijn gezicht toen ik terugkwam in de keuken en maakte dat hij wegkwam. Hij probeerde waarschijnlijk nog steeds het feit te verwerken dat een van onze eerste klanten was vermoord. Zoals hij nog heel veel andere dingen uit zijn nieuwe leven probeerde te verwerken. Ik weet zeker dat hij niet wilde horen waarom de politie bij de echtgenoot van mijn zus op bezoek was geweest. Ik weet niet zeker of ik dat zelf wel wilde weten, maar ik had het gevoel dat ik het wel moest weten.

‘Wat is er nu eigenlijk aan de hand?’ vroeg ik zodra Ethan was verdwenen. ‘Wat zei Val? Wat speelt er met Cole? En waarom vroeg Ellory me naar mijn kattenspeeltjes?’

Opa at rustig zijn stuk pizza op en veegde toen zijn mond af. Ik sloeg mijn armen over elkaar en tikte met mijn voet op de grond om mijn ongeduld te laten blijken. Hij keek me met een schuin gehouden hoofd aan.

‘Wil je misschien gaan zitten? Ik zeg helemaal niets als jij daar zo blijft staan als een van de nonnen van mijn school vroeger.’ Hij trok een raar gezicht.

‘Een non?’ Ik schudde mijn hoofd, liet me op een stoel zakken en trok een been onder me. ‘Ik ben al voor heel wat versleten in mijn leven, maar een non is echt nieuw. Maar nu is het gedaan met die zijsprongetjes en uitvluchten, opa.’

‘Ik niet weet waarom je niet bij de politie wilde, Madalyn,’ zei hij. ‘Je hebt er zeker de instelling voor. Maar goed, wat ik wilde vertellen voordat dat opgewonden standje van een vriendin van jou hier binnen kwam stuiven en als een olifant door de porseleinkast ging, was de reden waarom de politie me wilde spreken. En dat heeft weer te maken met het telefoontje van je zus. Maar dit mag je niet bespreken met iemand anders, heb je dat begrepen?’ Hij fronste zijn voorhoofd, waardoor zijn borstelige witte wenkbrauwen samentrokken om zijn punt te benadrukken.

‘Ja, prima. Duidelijk.’ Vol verwachting leunde ik naar voren, hoewel zich een gevoel van onbehagen van me meester maakte.

‘Ellory was zo vriendelijk me te komen vertellen dat de man van Valerie had gemeld dat er een dood lichaam was gevonden.’

‘Het lijk.’ Ik leunde achterover en liet mijn voet als een baksteen naar de vloer vallen. ‘Het lijk van Holly Hawthorne?’

Opa knikte.

Ik moest mijn uiterste best doen om dit alles te bevatten. ‘Maar… hoe zou hij geweten moeten hebben dat ze dood was? Tenzij hij bij haar thuis was. Maar waarom zou hij in het huis van Holly Hawthorne zijn geweest?’

‘Nou,’ zei opa, ‘dat is dus de grote vraag.’

‘Dus de politie ging naar hem toe om te praten over… wat eigenlijk? Hebben ze hem niet gesproken toen ze verschenen op de melding?’

‘Hij is weggegaan,’ zei opa. ‘Hij heeft gebeld en is toen weggegaan. Of hij is eerst weggegaan en heeft toen gebeld. Ik weet de volgorde niet helemaal zeker. En blijkbaar is hij niet naar huis gegaan, want hij was niet thuis toen ze daar kwamen. Vandaar het telefoontje van Val.’

‘Weggegaan? Waarom laat een mens gewoon een lijk achter?’

Opa haalde zijn schouders op. ‘Misschien heeft hij gedacht dat hij eerst met een goede advocaat moest praten. Hij moet rechtstreeks naar pappie zijn gegaan.’

Ik liet dat bezinken. ‘Dus hij zit in de problemen voor het verlaten van de plaats delict?’

‘Ik weet niet precies alle details, maar aangezien hij degene is die belde, spreekt het voor zich dat ze graag willen weten waarom hij daar was, wanneer hij haar voor het laatst levend had gezien en nog zo wat vragen. Ellory vertelde me alleen dat hij ondervraagd zou worden als onderdeel van de normale procedure. Hij vertelde verder niets. En hij wilde niet dat Val het van mij zou horen en dan naar het bureau zou stormen om informatie te vragen. Zijn woorden.’ Opa keek hierbij geamuseerd.

Ik dacht erover na. ‘Was hij de enige bij haar thuis?’

Opa keek me recht in de ogen. ‘Dat is niet duidelijk. Er waren op enig moment ook andere mensen rond het huis. Het leek een feestje. Maar ik weet niet zeker wie er nog was op het moment dat haar lichaam werd gevonden. Ellory was daar vaag over.’ Hij aarzelde. ‘En er is nog iets.’

‘Geweldig. Heeft het te maken met een kattenspeeltje?’ Ik was sarcastisch, maar opa lachte niet.

‘Inderdaad. Wat Katrina zei, is waar. Ze hebben Holly gevonden op het strand, gezicht in het zand. Maar… ze was gestikt. In een van je kattenspeeltjes.’

‘Gestikt? Mijn kattenspeeltje? Een pluizige bovenmaatse muis?’ Ik zakte op een stoel, er niet van overtuigd dat mijn benen me nog langer konden dragen en had spijt van de paar happen pizza die ik had genomen. Mijn maag draaide zich om. En toen trof me nog een gedachte als een vuistslag in mijn buik. ‘Denkt Ellory dat ík het heb gedaan? Is dat de reden waarom hij hier naartoe kwam?’

‘Jij? Waarom zou hij in hemelsnaam denken dat jij het hebt gedaan?’ vroeg opa.

‘Omdat ik die kattenspeeltjes heb,’ zei ik. Maar hij wilde natuurlijk alleen weten wie ze gemaakt heeft, hield ik mezelf voor. En als hij me had willen arresteren dan zou hij dat daarnet wel hebben gedaan. Daar had hij opa’s toestemming niet voor nodig. Het idee van het kattenspeeltje verbijsterde me echter wel. Wie liet nu iemand in een kattenspeeltje stikken? Hoe deed je dat eigenlijk?

Over een hint gesproken.

‘Maddie, niemand denkt dat jij iemand hebt vermoord. Helaas is er een link met Adele. Daarom wilde Ellory bevestigd zien wie ze heeft gemaakt en of ze overal op het eiland rondzwerven. Als er maar een paar mensen zijn, die ze kunnen bemachtigen dan wordt het al een stuk makkelijker. Vooral omdat Holly geen kat heeft. Dat betekent dat ze waarschijnlijk geen kattenspeeltje had.’

‘Dus wie het gedaan heeft, had het speeltje bij zich? Of heeft het speciaal meegenomen om Holly te vermoorden?’ Maar wat had Cole hiermee te maken? Hij zou zeker niet een van de kattenspeeltjes hebben. ‘Opa, heeft Cole… Holly gezien?’ vroeg ik. ‘Denken ze dat híj het heeft gedaan?’

‘Ik weet het niet, Maddie. Daar ging het gesprek echt niet over.’ We zwegen allebei even.

‘Hoe gaat het met Val? Ze klonk behoorlijk paniekerig,’ zei ik toen.

‘Ze maakt zich zorgen. En het is niet geruststellend dat haar man voor haar niet te bereiken is. Welke man sluit zijn vrouw buiten en holt naar zijn pappie?’ Opa schudde afkeurend zijn hoofd en keek me toen aan. ‘Sorry.’ Hij liet het echter niet zo klinken.

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik mag hem ook niet. Heb hem nooit gemogen trouwens.’ Ik durfde er iets om te verwedden dat het grootste deel van onze familie het zo voelde, zelfs al zouden mijn ouders het nooit toegeven. Dat en het feit dat de moeder van Cole in het ziekenhuisbestuur zat, wat betekende dat mijn vader aardig moest doen, in welke relatie dan ook, omdat het bestuur in feite mijn vaders baas was. Het simpele feit was dat Val te goed was voor Cole Tanner. Het probleem was dat zij dat niet vond.

Opa glimlachte even. ‘Dat weet ik, Maddie. Je pokerface is niet zo goed als je denkt.’

‘O.’ Ik voelde me een beetje slecht. Ik vroeg me af of Val wist hoe ik erover dacht. Toen besloot ik dat het me niets kon schelen. Het was duidelijk dat Cole nog erger was dan ik had gedacht, als hij bij een vrouw thuis was terwijl mijn zus alleen zat. ‘Dan zou ik denken dat hij wat meer verdacht zou zijn dan Adele,’ zei ik, terwijl ik nog steeds probeerde dit alles te begrijpen. ‘Ik bedoel, dat is toch wel een beetje verdachter dan het feit dat Adele een stom kattenspeeltje heeft gemaakt, vind je niet?’ Ik hield abrupt mijn mond dicht toen ik me realiseerde dat ik hier stond te pleiten om mijn zwager achter de tralies te krijgen, waardoor mijn zus waarschijnlijk heel ongelukkig zou worden.

Opa leek het niet eens te merken. ‘Ik weet het niet, Maddie. Ik weet wel dat de Tanners en de Hawthornes elkaar al jaren kennen, dus het kan best heel onschuldig zijn.’

‘Dûh.’ Ik deed mijn armen over elkaar. ‘Als het zo onschuldig was, waarom wist Val dan niet dat hij daar was?’

Opa aarzelde en schudde toen zijn hoofd. ‘Dat weet ik ook niet.’

‘Nou, als het allemaal zo open en eerlijk was, zou zij niet in het duister tasten, denk ik zomaar,’ zei ik. ‘Het lijkt me dat Adele zich waarschijnlijk geen zorgen hoeft te maken. Maar Val misschien wel.’

Niet veel later ging ik naar boven, plofte neer op mijn bed en begroef mijn gezicht in mijn kussen. Ik voelde een lichte bons op het bed, vervolgens klonk een luid gesnor in mijn oor. JJ wist altijd wanneer dingen niet klopten. Ik gluurde onder een hoek van mijn kussen vandaan. ‘Hé, maatje. Heb je gehoord wat er is gebeurd?’

JJ keek me met zijn grote groene ogen aan en kneedde zijn poten doelbewust en stevig in de deken.

Ik knikte. ‘Het is behoorlijk ernstig. Ik bedoel, ze leek me niet zo heel aardig, maar wie laat zo iemand in hemelsnaam stikken in een kattenspeeltje?’

JJ piepte. Het klonk verwijtend. Ik herinnerde me hoe hij me vandaag beslist een van de kattenspeeltjes had willen geven en voelde een koude rilling. Tegelijk drong het tot me door hoe dwaas die gedachte was en zette hem weer uit mijn hoofd. JJ was slim, maar dat betekende niet dat hij een moord kon voelen voordat die gebeurde.

Toch?
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De volgende ochtend ging mijn wekker om zeven uur. Het voelde alsof ik maar een uur had geslapen, maar ik was rond middernacht naar bed gegaan en meteen in slaap gevallen. Mijn futloosheid was waarschijnlijk ontstaan door een combinatie van alle drukte rond de opening en de idiote ontwikkelingen die daarna kwamen, maar al was het begrijpelijk, ik baalde er wel van. Ik had koffie nodig.

Ik rolde uit bed en probeerde JJ niet weg te duwen. Hij vond het verschrikkelijk als hij werd gestoord, vooral ’s morgens vroeg. Ik had ontdekt dat dat kwam omdat hij uiteindelijk in een bed sliep in plaats van in het gras op de plaatselijke begraafplaats. Hij had recht op enig comfort.

Toch opende hij één oog en keek me vuil aan toen ik zijn kussen een stukje verplaatste. ‘Sorry,’ mompelde ik op weg naar de badkamer. Nadat ik mijn gezicht had gewassen en mijn haar weer in een paardenstaart had gedaan, daalde ik de trap af op zoek naar koffie. Vanuit de keuken kwam een hemelse geur.

Ik stak mijn hoofd om de hoek van de deur. Ethan was al bezig bij de oven. ‘Wat ben je aan het maken? Het ruikt heerlijk.’

‘Tropisch-fruitmuffins en braambessenscones,’ antwoordde hij zonder zich om te draaien. ‘Ik heb gisteren op de markt een paar geweldige mango’s gevonden.’

‘Tropisch-fruitmuffins? Nee hè, daar ben ik dol op! We hebben een nieuwe specialiteit van de dag.’ Ik zag de volle koffiepot en liep er recht naartoe. ‘Ik zou best met jou naar de markt willen gaan, maar zo vaak hebben we die kans niet. Is Adele hier?’ Ik deed een schietgebedje dat ze er was, want dat zou betekenen dat ze vannacht niet gearresteerd was.

Ethan schudde zijn hoofd. ‘Ik heb haar niet gezien.’

Dat was niet goed. Ik voelde een steek van bezorgdheid in mijn buik. Ik probeerde het gevoel te negeren en schonk een enorme mok vol koffie. ‘Heb je opa gezien?’

‘Ja, al even geleden. Ik denk dat hij aan het schoonmaken is.’

‘Kan zijn. Ik ben rechtstreeks hier naartoe gekomen om koffie te halen, maar ik ga nu maar eens even kijken of we klaar zijn om open te gaan. Laat je het weten als je iets nodig hebt?’

‘Eigenlijk heb ik iets nodig.’ Hij keek over zijn schouder en zuchtte. ‘Maar het voelt raar om hier nu over te beginnen. Nadat… wat er afgelopen nacht is gebeurd.’

‘Dat begrijp ik, maar we kunnen er niets aan doen. We moeten gewoon ons ding blijven doen en hopen dat er snel duidelijkheid komt. Maar vertel.’

‘Nou, ik heb een horecaoven nodig.’

Ik knipperde even. ‘Dat was waarschijnlijk het laatste dat ik verwachtte dat je zou zeggen.’

Ethan grijnsde. ‘Weet je, ik heb erover nagedacht.’ Hij legde zijn garde neer en draaide zich om naar mij, zijn ogen fonkelend van opwinding. ‘We kunnen de garage inrichten als ons cafégedeelte. Het daar echt gezellig maken met een bar enzo, en ovens achterin, en een paar van die hippe koffiezetapparaten. Dat maakt dat we de keuken niet meer hoeven delen en we dus ook geen heel nieuwe keuken in het huis hoeven maken. Mensen kunnen daar bediend worden, maar ze kunnen het eten ook hier mee naartoe nemen om ondertussen met de katten te spelen. We hebben dan ook plaats voor mensen die op een wachtlijst staan voor een tijdslot met de katten en even koffie willen drinken. En daarbij voor mensen die langskomen om rond te kijken en misschien een hapje willen eten. Wat vind je ervan?’

Wat ik ervan vond? Dat het te vroeg was om erover te praten, laat staan om een bouwaanvraag in te dienen. Vooral omdat er nog een paar honderdduizend andere details moesten worden geregeld. Ik had maar ternauwernood vlak voor de opening een mobiele telefoon voor het café kunnen regelen en ik werkte nog altijd met een ontwikkelaar in Californië om de bugs uit ons online registratiesysteem te verwijderen. Maar Ethan was enthousiaster dan ik hem in tijden had gezien en hij was naar de andere kant van het land verhuisd om mij een plezier te doen.

‘Ik vind dat echt een geweldig plan,’ zei ik. ‘We zetten het op de lijst om later te bespreken. Als we ooit een aannemer vinden. En dat laatste acht ik ondertussen onmogelijk.’

Hij knikte. ‘Duidelijk. Het geeft ons de tijd om te schetsen wat we echt willen en dan kan het werk in één keer goed gedaan worden. Toch? Trouwens, Adele zou toch haar neef bellen. Laten we maar eens afwachten wat dat oplevert.’

Hij had een punt. Zoals gewoonlijk. Ik vroeg me af of Adele had gebeld voordat ze werd geconfronteerd met vragen over de moord op Holly. ‘Oké. We gaan er later een keer voor zitten om het door te praten. Nu moet ik vlug kattenbakken verschonen.’

‘Als je klaar bent, krijg je een muffin.’ Hij liet er een voor mijn neus heen en weer gaan.

Ik griste hem uit zijn hand. ‘Ik eet hem nu meteen. Voor de broodnodige energie,’ zei ik en knipoogde naar hem. Ik nam een grote hap en legde de muffin toen op mijn koffiebeker, zodat ik de deur open kon maken. De muffin was heerlijk. Ik liep naar wat de woonkamer van opa was geweest en keek rond, terwijl ik de muffin in vijf happen verorberde. Meteen voelde ik mijn energie terugkomen toen ik keek wat er gedaan moest worden. Het was duidelijk dat opa hier was geweest. Er lagen nieuwe dekens in de nissen bij het raam en de etensbakken waren vol. De waterbakjes waren echter niet bijgevuld en de kattenbakken, die ik zo goed mogelijk had vermomd als kattenmeubel, waren niet schoongemaakt. Dat kon ik zien aan het spoor van kattenbakgrit rond elke bak.

Ik slaakte een zucht. Waarschijnlijk was hij afgeleid door een van zijn vrienden die een wandeling wilde maken. Wat ik hem niet mocht misgunnen. Ik had opa, vanaf het moment dat de onbekende weldoener dit idee had voorgesteld, verteld dat hij niets behoefde te doen voor het café, behalve dat hij ruimte moest maken in zijn huis. Hij had erop gestaan dat hij erbij betrokken zou worden en elke dag heel veel zou helpen. Maar hij was vierenzeventig jaar en hij moest echt van zijn pensioen genieten.

En daarom had ik betrouwbare vrijwilligers nodig. Hoewel Adele een redelijk goed excuus had om vandaag afwezig te zijn. Ik dacht erover om haar te bellen, maar ik moest ook zorgen dat we open konden. Er was evenmin een teken van Gigi sinds haar verdwijnact van gisteren. Er zat niets anders op dan aan het werk te gaan.

Een uur later waren de kattenbakken verschoond, de vloeren gedweild, was het wasgoed vervangen en het water ververst. Er waren ook kattensnoepjes neergelegd. Het was een goede afleiding van alles wat er speelde. Moonshine, de kat waar mijn moeder haar oog op had laten vallen, was dol op de snoepjes met zalmsmaak. Ze bleef maar voor me op de vloer rollen tot ik haar een royale handvol gaf. Georgia, waar het allemaal om draaide in het geval van Holly, bleef in haar krabpaal en knabbelde nuffig aan een paar snoepjes met kipsmaak. Ik telde de rest. De grijswitte kater at alles op alsof hij het idee had dat hij nooit meer een maaltijd zou krijgen, en dat maakte me verdrietig. Dan waren daar waren de cyperse tweelingbroertjes, nog een zwarte kat, een geheel witte kat met blauwe ogen, een red-point Siamees en mijn drie kittens die, hoewel broers en zussen, allemaal verschillende tinten bleekgeel en oranje hadden. Ze zaten ineengedoken op een groot kattenbed op de vloer, maar waagden zich daar wel af om wat snoepjes te scoren. Voor allemaal was al belangstelling. De rode wachtte verlangend op de screening voor zijn adoptie, maar ik had het gevoel dat Katrina dat in alle drukte helemaal vergeten was. Ik prentte in mijn geheugen dat ik daar morgen zelf voor zou zorgen.

Tien was het getal dat Katrina en ik hadden afgesproken toen we bespraken hoeveel katten er op enig moment in het café zouden zitten. Waren het er meer dan zou ik het gevoel hebben dat de katten het huis overnamen.

Ik ging terug naar de keuken om nog wat koffie te halen. ‘Waar is mijn muffin?’ vroeg ik.

Ethan draaide zich om en trok een wenkbrauw op. ‘Die heb je al uit mijn handen gegrist.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat was de testmuffin. Trouwens, ik had zo’n honger dat ik hem niet eens heb geproefd. Ik moet er beslist nog een hebben. Please!’

Ethan veinsde een zucht en gaf me een bord met een dampende hete muffin. ‘Misschien proef je het als je gaat zitten en eet zoals een normaal mens,’ mompelde hij.

‘Jij bent geweldig.’ Ik vulde mijn mok met koffie, ging zitten en brak de muffin open. Mango en aardbei lekten eruit. Ik smeerde er boter op en nam een hap. Hemels.

‘Wow, deze zijn echt… geweldig. Ik heb geen idee hoe ik ze moet omschrijven.’ Deze keer at ik langzaam, genietend van elke hap.

‘Blij dat je ze lekker vindt. Stel je voor hoe dat eruit zou zien in onze nieuwe zaak.’ Hij gaf me een knipoog.

Ik schoot in de lach. ‘Ik heb je door. We gaan het bekijken.’ Ik wierp een blik op de klok. Bijna half negen. We zouden pas om twaalf uur opengaan. Ik bekeek de e-mails van het café om te zien of er reserveringen waren voor vandaag. Totdat ons online registratiesysteem correct werkte, moesten mensen via de e-mail afspreken. We probeerden de verhouding tussen het aantal mensen en het aantal katten gelijk te houden om de katten niet te veel te belasten, en mensen betaalden per keer om een uur met hun kattenvrienden door te kunnen brengen. Gisteren hadden we gewoon de deuren geopend, omdat het de eerste dag was en we wilden dat mensen kwamen kijken. Vandaag waren we echter open op wat onze gewone tijden zouden gaan worden.

Er zaten bijna vijftig nieuwe berichten in de inbox. Allemaal verzoeken voor een tijdslot voor vandaag of ergens deze week. ‘Lieve hemel,’ zei ik tegen Ethan.

‘Wat is er?’

‘We zitten de hele dag vol. Eigenlijk hebben we een wachtlijst. Jeetje, ik moet zorgen dat dat registratiesysteem het gaat doen. Maar nu moet ik papier hebben.’

Hij trok een notitieblok uit een la en gooide het naar me toe, tegelijk met een pen. Ik zocht de diverse verzoeken voor een bepaald tijdslot bij elkaar en verstuurde bevestigingen, deed mededelingen over de wachtlijst en stelde alternatieve tijden voor aan de aanvragers. Toen leunde ik achterover en grijnsde. ‘Ik denk dat dit echt gaat werken,’ zei ik.

Ethan keek over zijn schouder. ‘Twijfelde je daar dan aan?’

‘Ik weet het niet. Het is een vrij onvoorspelbaar concept, vooral hier. Maar het begin is goed.’ Ik stond op. ‘Ik moet vlug even een boodschap doen. Is er nog iets dat ik kan doen om je te helpen voordat ik ga?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Doe je ding. Ik blijf hier.’

Ik omhelsde hem. ‘Dank je wel. Ik zou niet weten wat ik zonder jou zou moeten beginnen.’ Ik holde weg voordat hij mijn tranen kon zien en vroeg me af of het tranen van blijdschap of van verdriet waren. Eerlijk gezegd wist ik het niet zeker.
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Opa was nog nergens te bekennen. Ik nam aan dat ik gelijk had en dat hij inderdaad zijn ochtendwandeling maakte. Ik pakte zijn autosleutels en liep naar buiten, maar toen ik de krant op de veranda zag liggen, hield ik in. Ik had met opzet de tv niet aangezet of op mijn telefoon gekeken naar de laatste nieuwsberichten, maar ik kon die niet de hele dag blijven vermijden.

Ik bukte om de krant op te rapen en knipperde even toen het flitslicht van een camera mijn ogen verblindde. ‘Hé,’ zei ik terwijl ik me oprichtte, en keek naar de man met de camera. ‘Wie bent u?’

‘Ik ben van de lokale televisie. Bent u de eigenaar?’

‘Van wat?’

De man zuchtte, alsof ik zojuist had bewezen dat ik te dom was om geïnterviewd te worden. ‘Het kattencafé.’

‘O… ja, ik ben een van de eigenaren. Wilt u een verhaal over het café maken?’ Zelfbewust rekte ik me wat uit en probeerde mijn paardenstaart recht te trekken. ‘Als dat zo is, wil ik dat liever inplannen dan me laten verrassen.’

Hij grijnsde. ‘Soort van. Het is meer een verhaal over de moord.’

Het duurde even voordat dat tot me doorgedrongen was en ik ben er vrij zeker van dat mijn mond openviel. Ik deed hem weer dicht en schudde mijn hoofd. ‘Geen commentaar. Wilt u weggaan?’

‘Dan niet,’ zei hij. ‘Dan zenden we uit vanaf het trottoir.’ Hij floot naar iemand. ‘Ga daar maar staan,’ hoorde ik hem schreeuwen.

Ik vloog over het gras naar de oprit. Mijn handen trilden toen ik opa’s pick-up ontgrendelde en me erin liet zakken. Ik reed weg en sloeg de hoek om, waarna ik stopte om mijn bonzende hart te kalmeren. Waarom filmden ze mijn café? Ze was hier toch niet vermoord? Waarom stonden ze niet voor Holly’s huis.

Toen ik weer kon ademen, pakte ik de krant en vouwde die open. Natuurlijk stond de moord op de voorpagina. Vooraanstaande eilandbewoonster vermoord schreeuwde de kop, en daarna in kleinere letters lichaam gevonden op privéstrand, politie verhoort mogelijk betrokkenen. Volgens de naamregel was het geschreven door de reguliere politieverslaggever. Becky werd vermeld als degene die een bijdrage aan het verhaal had geleverd. Ik gooide de krant opzij zonder het verhaal te lezen. Mijn hoofd stond er nu niet naar. Ik schakelde weer in en reed verder.

Ik had het adres van Adele gegoogeld. Ze woonde aan de oostkant van Daybreak Harbor in een klein straatje met houten huisjes. Ik reed langzaam terwijl ik het juiste huisnummer zocht. Adele woonde aan het einde van de straat aan de linkerkant. Van het huisnummer, 414, miste de laatste 4. Haar oude busje stond op de oprit. Ik parkeerde opa’s auto erachter en stapte uit, waarna ik naar de veranda liep. Het huis zag eruit alsof het ooit frisgroen van kleur was geweest, maar het was in de loop van de tijd bijna grijs geworden. De veranda zakte in. Ik zag hoe een kat in de ruimte eronder wegschoot en vroeg me af of ze hier ook verwilderde katten had of dat dit een van haar eigen katten was.

Ik belde aan en wachtte. Er gebeurde niets. Ik klopte voor het geval de deurbel het niet deed. Nog steeds niets. Nu werd ik wat ongerust. Misschien was ze gevallen en had ze zich bezeerd? Of zou de politie haar ’s nachts zijn komen halen? Ik haalde mijn mobiel tevoorschijn en belde haar op het enige nummer dat ik van haar had.

En ik hoorde de telefoon rinkelen.

Ik volgde het geluid vanaf de veranda langs de zijkant van het huis, waar een poort naar een kleine achtertuin leidde. Ik duwde het hek open. Adele zat aan een ouderwetse picknicktafel, zo’n ding met een ingebouwde bank, die mijn grootouders hadden gehad toen ik klein was. Bij opa was die picknicktafel allang vervangen door nieuw, moderner terrasmeubilair gemaakt van weerbestendig hout of een soort plastic of wat dan ook. Ik hield eigenlijk wel van de ouderwetse tafel met bank.

Adele keek niet om toen ik het hek opendeed. Ik zag haar mobiele telefoon op tafel liggen, nog altijd trillend en rinkelend tegelijk, naast een enorme doos wijn en een halfleeg glas. Mijn mond viel open. Het was nog geen tien uur ’s morgens.

‘Adele?’ Ik liep naar de tafel. Ze keek op, maar leek niet verbaasd me te zien. Ze leek… niets. Haar gezicht had helemaal geen uitdrukking. Ze had een halfopgerookte sigaret tussen haar wijsvinger en middelvinger, maar ik had de indruk dat ze vergat om te roken. Er viel as van het uiteinde en die waaide weg in de ochtendbries. De wrange lucht van de sigaret stond in schril contrast tot de zachte zilte geur die over het eiland hing.

‘Maddie,’ zei ze, terwijl ze het glas weer oppakte, maar meteen weer neer moest zetten omdat ze werd overvallen door een hoestbui. Deze vrouw leek niet erg goed voor zichzelf te zorgen. ‘Wat doe jij hier? Hoe wist je waar ik woon?’

‘Ik heb je adres gegoogeld,’ zei ik. ‘Ik maakte me zorgen, omdat ik dacht dat je vanmorgen naar het café zou komen.’ Adele nam een trekje van haar sigaret en drukte de rest uit. ‘Ja, nou, ik wilde je niet in verlegenheid brengen als de politie komt opdagen om me te arresteren.’ Haar stem klonk extra hees vandaag. Ik kromp ineen bij de gedachte aan haar arme longen.

‘Adele.’ Ik ging zitten, ook al had ze me niet uitgenodigd dat te doen. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Kom op.’ Ze keek me aan met een blik vol pure scepsis. ‘Vertel me nou niet dat je het niet gehoord hebt. Je opa heeft nog steeds zijn contacten binnen de politie.’

Ik vertelde maar niet dat Katrina het nieuws gisteravond was komen brengen. ‘Waarom denk je dat de politie je komt halen? Ze hebben je al gesproken. Ze hebben gepraat met iedereen die een probleem had met Holly. Dat is heel gebruikelijk.’

Adele nam een flinke slok wijn. Een andere kat tuurde vanachter een omgevallen kruiwagen. Adele maakte lokkende geluidjes. ‘Kom dan, Tux,’ kirde ze met een heel andere stem dan eerst. De kat kroop voorzichtig in haar richting en snuffelde aan de vingers die ze hem toestak. ‘Mijn baby’s,’ zei ze, terwijl ze de kat aaide. ‘Alles wat ik doe, doe ik voor deze katten.’

‘Weet ik. Ze hebben maar geluk met jou.’

‘Ja. En wat gebeurt er met ze als ik niet meer voor ze kan zorgen?’ Ze keek weg, nijdig knipperend om haar tranen terug te dringen.

‘Adele.’ Ik wilde naar haar over buigen en in haar hand knijpen, maar ik ben niet het gevoelige type en zij duidelijk ook niet. Het leek voor ons beiden geen goed plan dus zag ik ervan af. ‘Vertel me wat er aan de hand is.’

‘Wat kan dat jou schelen?’ snauwde ze. ‘Je kent me nauwelijks.’

Dat was waar. Maar Katrina had haar heel enthousiast aanbevolen en in de paar maanden dat ik haar nu kende, had ze ook indruk op mij gemaakt. Niet zozeer om haar innemende persoonlijkheid – ze schuurde voortdurend, zelfs wanneer mensen haar minder irriteerden dan Holly Hawthorne – maar om haar grote hart. Plus haar diepgaande kennis van katten in het algemeen, en ook omdat ze zo veel wist over het eiland en waar alle zwervers en wilde katten te vinden waren. Ze kon me vertellen in welke buurten de groepen leefden, welke mensen haar hielpen om de katten te voeren en welke dreigden de politie te bellen als ze in het midden verscheen om ze eten te geven. En er was niets wat ze niet zou doen voor een kat, of het nu overdag of ’s nachts was. Ik had gehoord dat ze soms om twee uur ’s nachts opstond om buiten de katten te voeren.

Dus ik had ons huis en het café voor haar opengesteld. En in die korte tijd rekende ik al helemaal op haar.

Ik zuchtte. ‘Luister, ik wil je helpen als ik dat kan. Jij bent onderdeel van de caféfamilie. Zeg alsjeblieft iets.’

Ze zweeg zo lang dat ik dacht ze helemaal niets meer zou gaan zeggen, maar uiteindelijk keek ze me aan. ‘Ze denken dat ik die feeks vermoord heb.’

‘Je bedoelt Holly,’ zei ik en probeerde tijd te rekken om te bedenken wat ik daarop moest zeggen.

‘Ja, Holly natuurlijk of weet jij nog iemand die onlangs dood gevonden is?’

Godzijdank niet. ‘Waarom zouden ze dat denken, Adele? Omdat jullie gisteren een… meningsverschil hadden? Of is er nog meer gebeurd tussen jullie tweeën?’ Misschien zou ze haar terughoudendheid ver genoeg laten varen en mij vertellen wat nog meer was voorgevallen tussen haar en Holly.

Maar ze hapte niet. In plaats daarvan haalde ze nors haar schouders op. ‘Hoe moet ik weten waarom? Vraag het aan je opa. Ze zeiden het niet ronduit, maar ze vroegen naar de kattenspeeltjes die ik maak, en wanneer ik Holly voor het laatst had gezien, en waar ik gisteravond was.’ Ik kon zien hoe haar ogen opnieuw nat werden en ze nijdig knipperde om de tranen tegen te houden. Ik voelde dat ze liever ter plekke zou sterven dan te huilen in mijn bijzijn.

‘Adele, dat is gebruikelijk in dit soorten onderzoeken. Mijn opa zei het ook. Ze kwamen ook in het café om met ons te praten. Maak het niet groter dan het is.’

Ze leek me niet te horen en als ze dat wel deed, koos ze ervoor om me te negeren. ‘Ik weet niet zeker of je meteen een moordenaar bent als je het beste voor de katten wilt, maar ik denk dat het hier zo werkt’ zei ze. ‘Of misschien is het je sociale status die dat bepaalt. Hoe dan ook.’ Ze stond abrupt op en gooide bijna het wijnglas om. ‘Ik denk dat het voor het café niet goed is als ik nu weer kom. Als dit allemaal achter de rug is, kunnen we praten. Ondertussen is Gigi je maatje. Ik zal zorgen dat ze weer op komt dagen. Je zult haar moeten helpen, want ze is wat… broos. Ze heeft sturing nodig. Maar het is geen slecht kind, ze heeft alleen wat problemen op het moment.’

Ik stond ook op en voelde een lichte paniek toeslaan. Het was bewonderenswaardig van Adele om aan mij te denken. Mijn café was gloednieuw en hoewel ik best wel bekend was op dit eiland, was ik nog altijd nieuw voor het bedrijfsleven hier en moesten mensen me nog hun vertrouwen geven. Als ik in verband werd gebracht met een moordenaar, zou dat niet gunstig zijn voor de zaak. Maar ik had haar echt nodig en ik geloofde echt dat ze het niet gedaan had. ‘Maar Adele, ik heb je nodig. En ik geloof echt dat jij het niet hebt gedaan.’ Ik wachtte tot ze zou laten merken dat ze het met me eens was.

Ze zei niets.

Ik probeerde het nog een keer. ‘Als je stopt met je leven, denken mensen dat ze hebben gewonnen. Of dat ze gelijk hebben.’

Adele haalde haar pakje sigaretten uit haar zak, tikte twee keer op het doosje, trok er toen een uit en stak hem aan. ‘O, lieve schat,’ zei ze, terwijl ze haar hoofd schudde. ‘Je snapt het niet: ze hebben al gewonnen.’
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Hoewel ik mijn uiterste best had gedaan liet Adele zich niet overhalen. Uiteindelijk vertrok ik met een onbehaaglijk gevoel in mijn maag. Ik reed net haar straat uit toen mijn mobiele telefoon ging. Becky.

‘Hoi,’ zei ik.

‘Ik heb een quote nodig,’ zei ze, zonder zelfs maar een begroeting.

‘Waarover?’

‘Wat denk je? Over Holly natuurlijk. Ik neem aan dat jij hier meer over weet dan ik op dit moment, maar ik ben al blij met een quote over wat er gisteren in het café is gebeurd.’

‘Waarom? Ze is niet vermoord in mijn café. Daar lijkt veel verwarring over zijn,’ zei ik.

‘Wat bedoel je?’

‘Die lui van de lokale tv waren er om foto’s maken en maakten zich op om te filmen toen ik vanmorgen wegging.’

Er klonk een binnensmondse vloek. ‘Heb je met ze gepraat?’

‘Ja, ik heb gezegd dat ze weg moesten gaan.’

Ik hoorde hoe ze probeerde haar lach in te houden. Toen ze weer sprak, was haar toon minder opgefokt. ‘Weet je, we komen met een verhaal over het huis van de Hawthornes en wat we weten over wie daar waren, maar we kunnen natuurlijk niet voorbijgaan aan wat er bij jou is gebeurd. Vooral niet nu ze met Adele praten.’

‘Hoe bedoel je, wie daar waren?’

‘We weten dat zij en Heather een feestje gaven.’

‘Nou, ik weet wel zeker dat ze Adele niet hadden uitgenodigd, dus daar loopt je onderzoekslijn dood,’ zei ik. ‘Maar het is dus algemeen bekend? Dat de politie met haar praat?’

‘Het is bekend, maar de politie wil niet bevestigen dat er belangrijke mensen waren.’

Ik koos mijn woorden zorgvuldig. Becky had Cole niet genoemd. Als zijn rol in dit drama nog niet duidelijk was, wilde ik haar niet tippen en zo nog meer problemen oproepen voor mijn zus. ‘De politie kwam gisteravond naar ons toe. Ik denk dat ze al Holly’s bewegingen van gisteren nagingen. Maar zouden ze niet eerst naar iemand anders hebben moeten gaan? Zij gaan nu wel heel erg uit van het motief dat het ging om de kat.’

‘Hé, je weet maar nooit,’ zei Becky. ‘Mensen zijn om minder vermoord.’

‘Ja, dat kan zijn, maar het lijkt me toch wel onbenullig. Tenzij er nog meer speelt tussen Adele en Holly?’

‘Mmm, ik weet het niet,’ zei Becky nadenkend. ‘Het verbaast me eigenlijk dat ze helemaal niet naar haar zuster kijken.’

‘Heather? Grapje zeker?’

‘Waarom? Ze zijn allebei gek,’ zei Becky. ‘En ze zijn als tweeling nooit twee handen op een buik geweest. Ik denk eigenlijk dat ze nooit met elkaar overweg gekund hebben.’

Dat gaf hoop, althans voor Adele. Hoewel het ook wel schokkend was dat het binnen de familie niet helemaal lekker liep.

‘Over sappig gesproken…’ ging Becky verder. ‘Ik bedoel, het is natuurlijk gek en verontrustend, maar ik hoor allerlei verhalen over hoe ze om het leven is gekomen. De politie heeft de doodsoorzaak nog niet bevestigd. Morris! Waarom loop je niet in de buurt rond om reacties te vragen?’ schreeuwde ze naar een van de verslaggevers.

Ik hoorde een gedempte mannenstem die zichzelf probeerde te verdedigen, maar ze kapte hem meteen af.

‘Eropaf. Ik heb uiterlijk om twaalf uur onlinereacties nodig. Mijn hemel, je moet ze bijna een schriftelijke opdracht geven om hun werk te kunnen doen. Maar goed, een quote?’ vroeg ze toen.

Ik zuchtte. ‘Ik ben geschokt en bedroefd door het nieuws,’ zei ik.

‘Dat is alles?’

‘Wat wil je dat ik nog meer zeg?’ vroeg ik geïrriteerd.

‘Oké, ik moet nu verder, bel je nog wel.’

Ik verbrak de verbinding en gooide mijn telefoon in de middenconsole. Het feit dat het kattenspeeltje in Holly’s keel het nieuws nog niet had bereikt, maakte dat ik me weer iets beter voelde, hoewel ik niet zeker wist waarom. Als de politie dit bizarre feit niet officieel liet weten, was ze er misschien niet volledig van overtuigd dat Adele het had gedaan. En misschien had Becky gelijk en keken ze inderdaad naar haar zus.

Maar waarom zou Heather voor die manier kiezen? Ze zag een kattenspeeltje op de grond liggen en besloot in een opwelling dat het logisch was om haar zus ermee om het leven te brengen? Twijfelachtig. En dan was er bovendien nog de kwestie dat er een kattenspeeltje lag zonder kat om ermee te spelen. Dat alleen al zou suggereren de moordenaar het meegebracht had en daar een reden voor zou hebben gehad.

Ik reed terug naar huis met een hoofd vol gedachten. Iets in dat hele gesprek met Adele hield me bezig. Misschien was het haar fatalistische houding. Ze had echt gedaan of haar leven voorbij was, dat ze al schuldig was bevonden en ze op weg was naar de dodencel. Had ze het gedaan? Mijn gevoel zei van niet. Zeker, ze was behoorlijk opvliegend en ze zou vechten voor alles waar ze in geloofde, maar dat maakte haar nog niet tot een moordenaar.

Nee, ik denk dat het me stoorde dat ze klonk alsof ze het opgegeven had. Alsof ze geen eerlijke kans zou krijgen omdat ze niet dezelfde sociale status of bankrekening had als Holly Hawthorne.

Ik dacht na over Holly’s persoonlijke leven. Had ze een afspraak met iemand? Had ze een affaire met Cole? Zo niet, waarom was hij daar dan geweest? Ik kon niet zoveel met opa’s vage antwoord dat de Tanners en de Hawthornes zulke goede maatjes zijn. Zo veel vragen en zo weinig antwoorden.

Ik reed onze oprit op. Gelukkig waren er geen televisiemensen meer te zien. Opa stond voor het huis te praten met Luipaardman. Het was warm vandaag, dus droeg hij een luchtige luipaardoutfit: een zwarte bermuda, een shirt met luipaardprint en panterslippers. Het kon niet anders dan dat dit op maat gemaakt was.

Ik stapte uit de auto, zwaaide naar hen en liep naar het huis.

‘Maddie!’ riep opa.

Met tegenzin draaide ik me om. ‘Ja?’

Hij wenkte me.

‘Ik moet opschieten want we gaan zo open,’ zei ik, maar liep toch naar hen toe, want dat doe je gewoon als opa Leo je roept.

Luipaardman keek me glimlachend aan. ‘Goedemorgen. En waar is je hulpje?’

‘JJ heeft uitgeslapen vandaag,’ zei ik. ‘Je weet hoe verwende katten zijn. Hoewel ik zeker weet dat hij nu zwaar geïrriteerd is dat hij nog geen ontbijt gehad heeft. Tenzij Ethan hem een muffin met tropisch fruit gegeven heeft, die overigens te lekker zijn.’

Opa leefde op. ‘Misschien moeten we er nog een paar proeven voordat je opengaat? Om zeker te weten dat ze goed genoeg zijn voor de klanten?’

‘Ik weet zeker dat Ethan je er wel een zal geven,’ zei ik. ‘Ik heb er al twee gehad. Kwaliteitscontrole.’

‘Waar ben je naartoe geweest?’ vroeg opa.

Ik aarzelde. Ik wist niet zeker of ik hem wel wilde vertellen dat ik Adele had bezocht. Ik werd verondersteld niet over deze dingen te praten. In theorie had ik echter opa’s vertrouwen niet geschaad. Ik had niets over Cole gezegd.

‘Ik was bij Adele. Ze kwam niet opdagen terwijl dat wel afgesproken was en ik maakte me zorgen.’

Er verscheen een bepaalde blik in opa’s ogen. De blik die hij had gehad toen hij nog bij de politie werkte en het onderzoek een wending nam die hij niet bepaald prettig vond. ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘En hoe is het met haar?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Niet zo geweldig, eerlijk gezegd. Maar ik denk dat dat wel te verwachten was. Ik zie je straks wel.’ Daarna liep ik in een rechte lijn naar de voordeur, maar voelde dat ze me beiden nakeken.
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Eenmaal binnen keek ik even snel in de grote kamer om er zeker van te zijn dat geen van de katten een haarbal had opgehoest of zoiets. Ze hadden zich echter engelachtig gedragen terwijl ik weg was. De meeste hingen wat rond op de krabpalen of in een bedje. Georgia zat in het raamkozijn, zich niet bewust van de reeks gebeurtenissen die ze in gang gezet had, en zwiepte met haar staart terwijl ze naar een vogel keek die bij de voerbak in de tuin zat. Oma was dol geweest op vogels en had overal voerbakken neergezet, inclusief een aantal bakjes voor kolibries. Opa en ik vulden ze elke ochtend bij toerbeurt. Ik vond het heerlijk als de vogels kwamen. Vooral de rode kardinalen en ik wist dat de aanwezigheid van een rode kardinaal betekende dat er een overleden geliefde op bezoek was. Elke keer dat ik er nu een zag, stelde ik me voor dat oma ons een bericht stuurde.

Ethan en ik hadden het café min of meer overhaast geopend, omdat we nog wilden profiteren van de laatste maand van het toeristenseizoen, wanneer het nog bomvol was op het eiland. Daarom hadden we deze periode bestempeld als ‘proefperiode’ met de bepaling dat we dingen zouden bijsturen als dat nodig bleek. Vandaag bijvoorbeeld zouden we vanaf het middaguur tot vier uur geopend zijn. Mocht blijken dat mensen graag ’s morgens wilden komen dan zouden we onze openingsuren opnieuw bekijken. ’s Winters zouden we hoe dan ook andere openingsuren hanteren en we zouden het hele seizoen de vrijheid hebben om werkzaamheden aan het huis en het café te verrichten om dingen op orde te krijgen. Op dit moment echter moesten we profiteren van de drukte aan het einde van de zomer.

Ik rook nog meer heerlijke geuren vanuit de keuken. Ethan paste zo mooi in deze rol. Maar hij had wel gelijk met zijn uitspraak dat we een echte plek nodig hadden om te koken en te bakken. Het was zo frustrerend: we hadden geld om het huis te repareren dankzij de anonieme weldoener die erin was gedoken en had voorkomen dat opa het huis moest verkopen. Er waren echter twee voorwaarden aan verbonden. De eerste was dat hij iets deed om de katten van het eiland te helpen en daar kwam onze taak om de hoek kijken. Aan die eis hadden we voldaan. En nu kregen we te maken met het aloude gezegde dat je wel een miljoen dingen wilt kopen als je gaat winkelen zonder geld, maar ga je op stap met geld op zak dan zie je niets wat je wilt hebben. We hadden geld te besteden, maar er was geen aannemer te vinden om het werk te doen. En ik was ongeduldig. Hopelijk zou die neef van Adele iets kunnen doen. En tijd hebben. Ik wilde dat ik haar vanmorgen had gevraagd of ze Gabe had gebeld, maar het was niet bepaald het juiste moment geweest. Ik had zijn nummer nog in de zak van mijn jeans van gisteren. Ik nam me voor om hem zelf te bellen als ik vandaag even tijd had.

De tweede voorwaarde was dat de weldoener anoniem zou blijven. Daar waren geen gevolgen aan verbonden, had de advocaat uitgelegd, maar het was meer een erezaak. Hij of zij wilde anoniem blijven en dat moesten we respecteren.

Deze was lastiger voor mij, want ik wilde het dolgraag weten. Opa had het er nooit over – ook een erezaak, dacht ik – maar ik wist dat hij het net zo graag wilde weten als ik. Het zou me niet verbazen als hij zijn politiepet hiervoor op zou zetten, maar hij zou er nooit iets over zeggen. Dus stonden een paar voorzichtige pogingen om het mysterie op te lossen ook op mijn to-do-lijst. Ik wilde onze weldoener niet ergeren, maar de nieuwsgierigheid won het. Misschien kon ik Becky vragen om me te helpen. Iedereen wist dat ze dolgraag de speurder uithing. Ik zou haar er wel van moeten overtuigen om het verhaal niet te publiceren als ze erachter zou komen. De komende tijd zou ze echter nog wel druk bezig zijn met deze moord.

Een klop op de hordeur trok mijn aandacht. We gingen om twaalf uur open en het was pas half twaalf, maar ik glimlachte naar de vrouw die op de veranda stond en liep erheen om de deur open te doen. Omdat onze veranda een dubbele deur als hoofdingang voor het café heeft, moest ik de deur altijd op slot houden, zodat ik zeker wist dat geen van de bewoners weg kon glippen. ‘Hallo, heb je via de mail gereserveerd?’

Ze verstijfde. ‘O god, nee. Ik wilde je gewoon even zien. Zal ik een andere keer terugkomen?’

‘Natuurlijk niet! Kom verder.’ Ik hield de deur wijd open.

Ze stapte naar binnen en keek om zich heen terwijl ik de deur achter haar op slot deed. Ze leek ongeveer even oud als mijn moeder en droeg een blauwe rok die er duur maar gedateerd uitzag. Daarop had ze een zwarte top die wel gemaakt leek voor de parelketting die ze erbij droeg. De rimpels rond haar ogen wekten de suggestie dat haar leven misschien niet altijd even gemakkelijk was geweest. Ze had een ouderwetse picknickmand aan haar arm. Haar blonde haren vertoonden zilveren strepen en vielen in golven tot net onder haar oren. De punten waren gespleten. ‘Goedemorgen.’ Ze haalde met een nerveus gebaar haar vingers door haar haren. Haar blik vloog door de kamer, registreerde de inrichting en de ontspannen katten. ‘Ik ben Felicia Goodwin. Gigi is mijn dochter.’

‘O hallo,’ zei ik en stak mijn hand uit. ‘Ik ben Maddie James. Wat leuk om u te ontmoeten.’

‘Hetzelfde,’ zei ze. ‘Wat een leuk idee voor de katten.’

‘Dank u,’ zei ik. ‘Ze lijken het inderdaad leuk te vinden. Kom verder. Dus u wilde zelf graag even een kijkje nemen of bent u op zoek naar Gigi? Ze is er nog niet. Eigenlijk weet ik niet eens of ze vandaag wel komt.’

Felicia Goodwin friemelde zenuwachtig met haar vingers. ‘Ik ben hier voor jou. Heb je heel even tijd? Het duurt niet lang.’

‘Prima, ga zitten!’ Ik gebaarde naar een van de kleine bistrotafels, die ik een paar weken eerder op een rommelmarkt had gevonden. Tot nu toe had ik de zaak ingericht in een mix van stijlen. Geen bij elkaar passende meubels maar van alles, dat leuk en kleurrijk was. Ik hield van rommelmarkten en garageverkopen. Je vond er altijd fantastische dingen. ‘Wilt u koffie en een muffin? We hebben vandaag zalige muffins met tropisch fruit.’

Felicia volgde me naar de tafel. ‘Nee, dank je. Maar ik ben blij dat je het over muffins hebt.’ Ze ging zitten en ademde diep. ‘Gigi is zo enthousiast over jou en wat je hier aan het doen bent. Ik weet niet zeker of je weet dat ik een cateringbedrijf heb.’ Ze wroette in haar kleine witte tasje en haalde een visitekaartje tevoorschijn. Toen ze het me over de tafel toeschoof, zag ik dat haar hand licht trilde. ‘Ik hoop dat je me niet kwalijk neemt dat ik zo brutaal ben, maar ik wilde weten of je misschien etenswaren voor het café wilt hebben. Ik kan van alles voor je verzorgen: ontbijt, lunch, lichte snacks, wat je maar wilt. Ik heb referenties. Mijn bedrijf bestaat nog maar een paar jaar, maar we hebben een heel goede reputatie. En ik heb wat voorbeelden meegenomen.’ Ze legde een hand op de picknickmand en keek me aan met een hoopvolle blik in haar ogen.

‘Voorbeelden?’ Ik keek naar de mand.

‘Ja, ik dacht zomaar dat je het moet proeven om het te kunnen beoordelen, dus ik wilde het je gemakkelijk maken. Ik heb een paar dingen meegenomen die het goed doen als ontbijt.’ Ze opende de mand en zocht even. Vervolgens haalde ze er dingen uit die ze voor me neerlegde. ‘Ik heb een kaneelrol met glazuur van esdoornsiroop, een van de favorieten. Voor de gezondheidsfreaks kan ik kopjes havermout maken met fruit naar keuze. En dan yoghurtparfaits, maar ik heb ook alternatieven voor melk. Amandelmelk en kokosmelk.’

Het leek alsof er nog veel meer eten in de mand zat. ‘Mevrouw Goodwin –’

‘Felicia,’ verbeterde ze automatisch.

‘Felicia. Dit is echt heel lief van je.’ Ik wierp een blik op de eenvoudige lichtblauwe kaart. ‘Mama Felicia’ stond er op de voorkant in vette roze letters. Foto’s van taarten en chique gerechten vormden een transparante achtergrond voor de tekst. Felicia’s naam en een telefoonnummer stonden in de onderste hoekjes.

Felicia wachtte – angstig, leek het wel – op mijn antwoord. Ik wist niet zo goed wat ik moest zeggen. Ethan runde het café. Hij had misschien wel een keer wat hulp nodig, maar ik wist zeker dat dit niet het juiste moment was. En we hadden ook nog altijd niet helemaal ons budget bepaald. ‘Heel erg bedankt dat je langskomt, maar misschien heeft Gigi al verteld dat we bezig zijn om op te starten en nog moeten uitzoeken wat we precies willen doen,’ zei ik. ‘Het is allemaal nog wat onzeker voor de rest van het seizoen en we gaan nog het een en ander aanpassen. Er moet nog wel wat veranderd worden in het huis en we zijn bezig met een echte horecakeuken. En je zult wel weten dat ik een zakenpartner heb die nu het horecadeel van het café verzorgt.’

‘Ik kan misschien aanvullen,’ viel Felicia me in de rede.

‘Er kan nog van alles gebeuren,’ zei ik. ‘We zitten nog in de beginfase. Ik zal het er met hem over hebben en kom dan zo snel mogelijk bij je terug.’ Ik keek haar glimlachend aan. ‘Heel erg bedankt dat je aan ons hebt gedacht.’

Aan het gezicht van Felicia Goodwin te oordelen was dit niet het antwoord dat ze wilde, maar ze glimlachte wat weifelend en knikte. ‘Natuurlijk. Als je wat andere voorbeelden wilt, voor de lunch of voor de snacks, kan ik je die ook brengen, hoor.’

Ik vroeg me af wat er met Gigi’s moeder aan de hand was. Ze leek wanhopig graag voor me te willen werken. Of misschien was ze gewoon wanhopig op zoek naar werk. Als dat waar was, vond ik het heel naar voor haar. Een goede cateraar zou echter nu gemakkelijk moeten kunnen rondkomen gezien het aantal mensen dat hier de hele zomer feestjes gaf. ‘Dat klinkt fantastisch. Ik ga eerst eens praten met Ethan en ik bel je over een paar dagen. Is dat goed?’

Ze knikte en stond op. ‘Bedankt voor je tijd. Ik laat deze voorbeelden hier. Laat je partner ze ook eens proeven.’ Ze gaf me haar mand, die ik aanpakte.

Ik zag hoe ze met afhangende schouders wegliep en nam me voor om Gigi eens te vragen naar de situatie van haar moeder. Ik dacht niet dat we hier meer eten nodig hadden, maar het was op zijn minst een gesprek met Ethan waard. Ik keek weer naar de tafel waar ze het lekkers had uitgestald. Het zou jammer zijn om het niet te proeven. Vooral die kaneelrol zag er heel lekker uit. Ik had weliswaar al twee muffins gehad, maar ik had nog niet geluncht.

Ik pakte de rol en nam een hap. Mijn god, het was heerlijk. Ik nam nog een hap en voordat ik het wist, was de rol al half op. Misschien moesten we haar toch maar snel inhuren. Of niet, want ik wilde eigenlijk niet bezwijken aan een overdosis suiker.

Ik ging zitten om van het heerlijks te genieten en vooral van de sappige kaneelsmaak. Ethans tropisch-fruitmuffins waren prima, maar deze: wow. Als ik het er met hem over had, zou ik deze broodjes wel een beetje moeten relativeren, omdat hij anders nog wel eens jaloers kon worden.
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Gigi kwam tien minuten later opdagen. Ze was op de fiets, dus ik hoorde haar pas toen ze in de deuropening verscheen. Ze zag eruit alsof ze niet geslapen had. Haar zwarte haar was weggeduwd onder een blauwe bandana met doodskoppen erop. Ze droeg een destroyed-look korte spijkerbroek met een topje dat eruitzag alsof ze het had opgerold als een bal en in haar tas had gepropt. Het topje gaf ongehinderd zicht op de tatoeage van een uil op haar linkerschouder. Ik verwachtte min of meer dat Adele haar had gebeld.

Ik bedacht dat ik met haar moest praten over een dienstverband van een aantal uren. En als ik het zo bekeek, zou ik er ook niet aan ontkomen om haar duidelijk te maken hoe ze zich moest kleden als ze hier ook zou zijn tijdens openingsuren. Schoonmaken in haveloze kleren was één ding, maar ik wilde wel dat we er allemaal enigszins fatsoenlijk bij zouden lopen.

Maar we moesten meteen aan de slag dus ik had zelfs geen tijd om te vragen waar ze gisteren zo snel naartoe gegaan was. Er stond al een rij mensen klaar voor hun tijdslot. Iedereen die had ingetekend kwam voor de eerste twee uur en ze wilden ook allemaal iets eten. De kosten voor een uur met de katten was tien dollar, dus het eten was echt een ding waar we aan zouden gaan verdienen. Ik moest nog eens een serieuze kosten-batenanalyse maken om te zien of het wel zin had om Felicia Goodwin in te huren.

Terwijl de meesten van onze bezoekers duidelijk kwamen voor de katten, waren er ook een paar die over Holly wilde praten. Zelfs de niet-eilandbewoners die haar niet hadden gekend, hadden het nieuws gehoord dat het slachtoffer niet lang voordat ze was vermoord, in het café was geweest. Ik voelde dat er een vreemd verlangen was om de laatst bekende plek te zien waar ze een woedeaanval had gehad.

JJ kwam op een gegeven moment binnen en besloot dat hij de drie kittens leuk vond. Hij krulde zich als een bal op middenop hun bed en ze dromden om hem heen alsof hij hun vader was. Het was echt te schattig. Ik maakte een paar foto’s voor de Facebook-pagina die ik nog steeds niet regelmatig bijwerkte. Op mijn budgetlijstje stond ook zeker iemand die onze social media bij zou gaan houden.

Op een rustig moment toen de katten lekker rondlummelden met de bezoekers, ging Gigi op een van de vloerkussens zitten en trok Jimmy op haar schoot. Starend in het niets streelde ze zijn vacht. Ik bedacht dat dit het beste moment was, liep naar haar toe en ging naast haar zitten.

‘Hé,’ zei ik.

Ze keek me aan, een behoedzame blik in haar ogen. ‘Hallo.’

‘Was alles oké gisteren? Je was zomaar verdwenen.’

‘O, ja hoor. Sorry, ik voelde me niet zo goed.’

Bang voor de politie? ‘Gaat het vandaag wel?’

Ze knikte.

‘Mooi zo. Hoe vind je het café eigenlijk?’

‘Ik vind het geweldig,’ zei ze en was meteen meer ontspannen. ‘Het is echt geweldig. De katten zijn er ook dol op. Ik weet het zeker. Ze zijn hier liever dan in dat afschuwelijke asiel.’

‘Ja. Het is echt wel een geweldige ruimte voor ze,’ was ik het met haar eens. ‘Dus je wilt wel regelmatig wat vrijwilligerswerk doen?’

Gigi knikte. ‘Als jij dat goed vindt, zou ik dat graag doen.’

‘Heel graag, ik heb echt hulp nodig. We moeten dan wel wat uren afspreken. Ik moet weten wanneer ik hulp heb, snap je?’

‘Oké,’ zei ze vaag.

‘Werk jij nog ergens anders?’ vroeg ik. ‘Welke uren zouden jou goed passen?’

Ze keek me blanco aan. Ik vroeg me af hoe oud ze was. Ik dacht dat Katrina had gezegd dat ze hoger onderwijs volgde, maar daar leek ze me nog wat jong voor.

‘Gigi? Heb je ook ander werk? Net als je moeder?’

Gigi schrok zichtbaar. ‘Nee.’

Ho, wat had dit te betekenen? ‘O,’ deed ik nonchalant. ‘Ik dacht dat je je moeder hierheen had gestuurd. Met haar baksels, bedoel ik. Ze was hier vanmorgen met heerlijke dingen.’

‘Was mijn moeder hier?’ Gigi greep de kat zo stevig vast dat hij mauwde en zich losmaakte uit haar geep. Schijnbaar verloren zonder een kat om vast te houden, deed Gigi haar armen over elkaar voor haar borst en dook in elkaar.

‘Ja, het lijkt of ze dolgraag aan ons wil leveren.’ Vreemde reactie, vond ik, maar ik was dan ook toevallig een van die gelukkige meiden, die altijd een goede band met hun moeder hadden gehad. Ik denk zomaar dat dit eiland best eens heel klein kon zijn als je niet kon opschieten met een gezinslid.

‘Komt… komt ze hier werken?’

‘Ethan en ik moeten nog overleggen om te zien of het past in onze begroting. Maar ze had heerlijke dingen gemaakt. Heeft ze veel verschillende banen?’

‘Ik denk het,’ zei ze.

‘Werkt ze allang in de catering?’ vroeg ik.

Ze trok één schouder op. ‘Een paar jaar. Sinds mijn vader is overleden.’

Ah, nu begon het te dagen. Misschien had Felicia Goodwin niet hoeven werken tot dat moment en had ze nu moeite om een manier te vinden om het hoofd boven water te houden. ‘Ze moet best veel klanten hebben, vooral in deze tijd van het jaar,’ zei ik en probeerde heel erg om niet te klinken alsof ik op zoek was naar informatie.

Gigi haalde opnieuw haar schouders op. Ik wilde dolgraag weten of ze gewoon niet met elkaar konden opschieten of dat er een andere reden was waarom ze zich zo ongemakkelijk voelde. In feite wilde ik weten of haar moeder betrouwbaar was en niet voor toestanden kon zorgen, voordat ik zelfs maar overwoog om haar in dienst te nemen. Maar misschien was haar dochter in dit verband niet de meest betrouwbare getuige.

‘Weet je waar ze nog meer maaltijden verzorgt?’ vroeg ik. ‘Ik ben vergeten om haar om referenties te vragen. Mijn hoofd stroomt over van katten.’ Ik glimlachte verontschuldigend.

‘Ik weet het echt niet,’ zei ze. ‘Ze kan wel rondkomen.’ Ik wist niet zo goed wat ik met die uitspraak moest. ‘Zou je wel vrijwilligerswerk blijven doen als je moeder deel uitmaakt van het team?’ polste ik. Beetje bot misschien, maar ik was de eigenaar van het bedrijf en ik moest wel weten wat goed was voor mijn café.

Ze keek me aan met haar ogen zo wijd open als van een hert dat in de koplampen kijkt. ‘Natuurlijk. Ik ben dol op katten. En Adele… wil ook dat ik het doe.’

‘Zolang als jíj het wilt,’ zei ik.

Stilte. Ik voelde hoofdpijn opkomen. Kennelijk was ik niet zo geschikt voor dit deel van het ondernemersbestaan. Leidinggeven was nooit mijn ding geweest. Ethan was veel beter in omgaan met de mensen die in onze sapbar werkten. Hij was chill genoeg, terwijl hij toch steeds de chef bleef die hij moest zijn. Ik had daarentegen weinig geduld voor menselijke minidrama’s.

‘Nou,’ zei ik, toen de stilte ongemakkelijk werd, ‘dus jij werkt niet met je moeder. Waar werk je nog meer?’

Even stond de paniek op haar gezicht te lezen. ‘Waarom wil je dat weten? Mag ik hier niet werken als ik ergens anders werk? Ik wil het liever niet, maar ik heb wel geld nodig…’

‘Gigi,’ viel ik haar in de rede, ‘dat is echt niet de reden waarom ik het vraag. Ik wil er gewoon zeker van zijn dat je uren realistisch zijn in combinatie met je andere verplichtingen.’ Wat was er met dit meisje aan de hand?

‘O,’ zei ze. ‘Oké dan, ik werk parttime bij de stomerij in Turtle Point. Maar mijn uren zijn flexibel.’

‘Heel mooi. Ik zou willen dat je ’s morgens komt helpen schoonmaken,’ zei ik.

‘Is Adele er ’s morgens ook?’ wilde ze weten.

Ik aarzelde. ‘Ik ben niet zeker van het schema van Adele op dit moment. Juist daarom is het echt belangrijk dat ik zeker ben van jouw uren. Maakt het uit?’

Gigi knikte.

Daartoe aangemoedigd haalde ik mijn telefoon uit mijn zak en bekeek de aantekeningen die ik over de café-uren had gemaakt. ‘Ik wilde om te beginnen zes dagen open zijn. Dat kan veranderen zodra ik hier een aannemer heb om wat klussen te doen, maar dat zien we dan wel. We draaien de rest van het seizoen proef met de uren en ik dacht aan een mix van overdag en ’s avonds. Maandags zijn we gesloten. Op zaterdag wat langer open en misschien op zondag van twaalf tot vier. Ik heb voor ’s morgens én ’s avonds schoonmakers nodig plus iemand die toezicht houdt op het café wanneer het open is. Ethan en ik zijn hier natuurlijk, en opa zal ook helpen wanneer hij maar kan, maar we kunnen dat beter plannen als we weten wanneer we vrijwilligers hebben.’

Gigi knikte. ‘Ik begrijp het. Ik kan hier best elk dag een poosje zijn. Als ik nou eens drie ochtenden vroeg kom schoonmaken? De andere drie dagen kan ik dan komen als je open bent en helpen met allerlei klantzaken.’

‘Dat zou geweldig zijn. Hier, ik heb een rooster uitgeprint.’ Ik boog als terloops over naar de salontafel en pakte de map die ik had klaargezet. ‘Wil je je uren hier opschrijven?’ Ik trok de dop van een paarse viltstift en overhandigde haar de stift tegelijk met het papier. Gigi kauwde op haar lip terwijl ze nadacht over wat ze op zou schrijven, alsof ze nooit meer van gedachten zou kunnen veranderen als het eenmaal op papier was gezet.

Het meisje maakte me nerveus. Ik wist niet zeker of dat was omdat ze zich gedroeg als een schichtige kat of omdat er iets stiekems aan haar was. Ze vulde haar uren in voor de komende twee weken en gaf me toen het rooster en de viltstift weer terug.

‘Dank je wel. Eh,’ zei ik, omdat ik niet langer de olifant in de kamer kon negeren, ‘ik neem aan dat je hebt gehoord wat er gisteravond is gebeurd?’

Gigi staarde me eerst aan en knikte toen. Er kwamen tranen in haar ogen. ‘Krijgt Adele de schuld?’ vroeg ze met een trillend stemmetje.

‘Waarom denk je dat?’ wilde ik weten.

‘Omdat… ze me vertelde dat dat waarschijnlijk zou gebeuren.’

‘Wanneer heeft ze je dat verteld?’

‘Vanmorgen. Ze belde me om te vragen of ik jou wilde helpen.’ Ze keek me weer aan en veegde de tranen weg. ‘Zij heeft het niet gedaan.’

Ik bekeek haar wat beter. Ze leek er echt van overtuigd. ‘Dat denk ik ook,’ zei ik.

Gigi knikte. ‘Die vrouw was vals. Gewoon heel gemeen. Ze…’ Ze stopte abrupt.

‘Ze wat?’ vroeg ik.

‘Niks.’ Kennelijk had ze zich bedacht en zei ze niet wat ze had willen zeggen. Ze keek op haar telefoon. ‘Ik moet gaan. Is dat goed?’

‘Natuurlijk.’

‘Oké,’ zei ze en vluchtte min of meer weg door de voordeur. Ik keek haar na en vroeg me af wat zij te maken kon hebben met de onenigheid tussen Adele en Holly.
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Ethans muffins waren een hit dus hij bleef bakken, waardoor ik alleen in het café was toen Gigi weg ging. Ik had opa nog niet gezien vanaf het moment dat ik binnenkwam, maar ik vermoedde dat hij door de zijingang naar binnen was gegaan en naar de kelder verdwenen, zodra hij en Luipaardman hun gesprek hadden beëindigd. Ik had zomaar het idee dat hij bezig was met iets omtrent Holly en ik wilde hem daar dolgraag mee confronteren. Dus toen ik net na vier uur de laatste gasten uitgeleide had gedaan, haastte ik me naar beneden naar zijn mancave. Ik vond het grappig dat opa pas op zijn vierenzeventigste voor het eerst een mancave had, maar het was het perfecte alternatief voor het feit dat hij zijn woonkamer kwijt was. We hadden zijn oude meubels naar beneden verhuisd en hij had zelfs een soort kantoor voor zichzelf gemaakt voor het particuliere detectivewerk dat hij deed. Ik wist niet zeker wat hij dan zoal onderzocht, als hij dat al deed, maar in tijden als deze kon het handig zijn om dicht bij het vuur te zitten.

Dat mijn vermoedens juist waren, bleek al snel omdat opa zijn telefoongesprek beëindigde toen hij me hoorde aankomen. Ik stapte de kamer binnen en nam even de tijd om de troostende geur van zijn pijp te inhaleren. ‘Hé,’ zei ik, toen ik in de deuropening van zijn kantoor verscheen.

‘Hoi, pop. Klaar voor vandaag?’ Hij probeerde iets te nadrukkelijk te doen alsof hij niets aan het doen was door willekeurig dingen op zijn bureau recht te zetten.

‘Ja,’ zei ik. ‘Wat ben jij aan het doen?’

‘Niet veel,’ zei hij, een beetje te onschuldig. ‘Ik wilde je gewoon wat tijd geven om een band te krijgen met je gasten.’

‘Dat is aardig van je. Ben je aan het werk?’

‘Aan het werk?’ herhaalde hij.

‘Ja, je weet wel, privé-detectiveachtige dingen. Ik dacht dat je misschien voor Val zou proberen uit te zoeken hoe het met Cole zit.’

Ha, raak. Hij deed zijn best om zijn blanco politiegezicht te trekken, maar deze keer mislukte dat. ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ zei hij, maar het klonk niet erg overtuigend.

‘Kom op, opa. Het is niets voor jou om rustig achterover te leunen en te zitten wachten om te zien hoe dit uitpakt, zelfs als Val er niet bij betrokken zou zijn.’ Ik liet me in een stoel zakken en sloeg mijn benen over elkaar. ‘Je hebt ook je echte kleren aan.’

Opa wierp een blik op zijn spijkerbroek en zwarte shirt, duidelijk verrast dat ik het had gemerkt. ‘Jij houdt bij wat ik aan heb?’

‘Opa, je was zo enthousiast over je café-outfit.’ Het was waar. Hij was erop uitgegaan en had kleding gekocht die grensde aan het belachelijke. Shirts met katten erop, zelfs een paar bermuda’s met katten die aan yoga deden. Hij wilde beslist de rol van cafébaas spelen. Ik vond het allerliefst en hij had gisteren bij de opening heel veel complimenten gekregen. Vandaag leek hij klaar voor een ander soort werk.

Opa wreef met zijn hand over zijn haar. ‘Ik praat gewoon met wat mensen. Eens kijken of ik kan ontdekken wat er gisteravond gebeurd is. Niets officieels.’

Ik knikte. ‘Probeer je ook om Cole van blaam te zuiveren?’

Hij keek me fronsend aan. ‘Ik ben op zoek naar de waarheid. Je weet dat ik niet anders dan de waarheid boven tafel wil, Madalyn.’

‘Ik weet het, sorry. Ik bedoelde het niet zo.’ Ik zuchtte. ‘Ik maak me zorgen om Adele.’

Zou de invloedrijke vader van Cole genoeg te vertellen hebben over het rechtssysteem om het politieonderzoek te misleiden? De naïeve kant in mij wilde zweren dat dat nooit kon gebeuren. De realistische kant wist dat er zeker een kans was dat het wel kon.

‘Ik weet nog niet veel, Maddie. Jij weet net zoveel als ik,’ zei opa. Hij liep rustig naar zijn koelkastje en haalde er twee flesjes water uit, waarvan hij er mij één gaf. Hij keek me nieuwsgierig aan. ‘Je klinkt alsof je wilt dat Cole schuldig is.’ Er klonk geen oordeel in zijn toon, maar gewoon een constatering. Een observatie.

Ik bloosde en keek weg. ‘Natuurlijk niet. Dat zou Val haar dood zijn. Maar ik geloof niet dat Adele het heeft gedaan. Jij wel?’

‘Ze drinkt veel en ze is humeurig,’ zei opa botweg. ‘Die twee dingen samen kunnen haar de das omgedaan hebben. Dat wil niet zeggen,’ ging hij verder en stak zijn hand op toen ik wilde protesteren, ‘dat Cole Tanner niet in een soortgelijke situatie terecht had kunnen komen. Vooral als hij eh… illegaal in het huis van de Hawthornes verbleef. Wie weet, misschien speelde daar iets en dreigde Holly het Val te vertellen. Hij werd boos, handelde overhaast. Maar…’ Hij aarzelde.

‘Wat is er?’

Hij zweeg heel kort. ‘Het is de manier waarop ze stierf,’ ging hij toen verder. ‘Mijn gevoel zegt me dat als Cole – of een andere man – dit in het heetst van de strijd had gedaan, het waarschijnlijker zou zijn dat hij haar gewoon had gewurgd. Dat kattending.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het lijkt eerder of… iemand een bericht heeft willen achterlaten. Dat is de enige reden waarom ik ook naar anderen dan Cole wil kijken. En het is een strikt zakelijke afweging, want hij is beslist niet mijn favoriet. Evenmin als die zelfingenomen vader van hem.’

Opa koesterde nog steeds een beetje wrok over het feit dat hij Erik Tanner nodig had gehad toen brigadier Ellory, belast met de moord op Frank O’Malley, hem op de verdachtenlijst had gezet. Ik moest toegeven dat het wel logisch was wat hij zei. En hij had zeker de ervaring om zijn analyse te staven.

Nu ging hij weer zitten. ‘Wees voorzichtig met Adele, ook al werkt dit in haar voordeel. Je kent haar niet zo goed, Maddie.’

‘Wat doet dat ertoe? Ik weet gewoon dat ze geen moordenaar is.’

‘Ben je van plan om haar permanent in dienst te nemen?’ wilde opa weten.

‘Ze is vrijwilliger,’ zei ik. ‘Ze heeft een baan en ik heb nog niet de mogelijkheid om personeel aan te nemen. Heb je moeite met haar?’

‘Niet direct, nee.’ Hij zuchtte. ‘Ik wil alleen niet dat je in de problemen komt. Vooral omdat iedereen nog heel goed weet hoe de situatie rond Frank was.’

‘Het komt wel goed,’ zei ik. ‘Ik wil alleen zeker weten dat de juiste mensen hier aan het werk zijn. Dus als je iets weet over Adele, zeg het alsjeblieft. Hoewel ik er bij nader inzien wel voor moet zorgen dat ik mensen heb. Dus misschien kun je het me beter niet vertellen.’ Ik drukte een vuist tegen mijn slaap en was me bewust van een plotselinge hoofdpijn.

‘Ze is alleen… een beetje strijdlustig misschien?’

‘Strijdlustig?’ herhaalde ik. ‘Hoezo?’

‘Nou, als het om katten gaat.’ Opa keek ongemakkelijk nu hij het onderwerp ter sprake had gebracht. ‘Ze is nogal… onbuigzaam over de meeste dingen. Ik herinner me dat we vroeger, toen ik in actieve dienst was, wel werden gebeld over haar. Ze is vaak op verboden terrein bij mensen in de tuin, waar ze op zoek is naar katten of ze probeert te voeren. En als haar wordt gezegd dat ze moet vertrekken, wordt ze verbaal grof.’

‘Echt?’ Dat nieuws verraste me niet echt. Tegelijk voelde ik een soort bewondering voor haar. ‘Weet je, opa, het verzorgen en redden van wilde katten is hard werken en de meeste mensen raken vrij snel opgebrand. Ze is gewoon heel erg toegewijd. Ik zou echt niet kunnen wat zij allemaal doet. Ze doet geen slechte dingen En iedereen heeft zo zijn eigen methode, denk ik.’

Hij leek niet erg overtuigd. ‘Ik zie nog steeds niet in waarom je zoiets niet kunt doen zonder door te slaan.’

‘Omdat andere mensen het soms anders doen en jij wilt aan jouw methode vasthouden,’ zei ik. ‘Dat betekent nog niet dat ze een moordenaar is.’

‘Waarom denkt haar vriendin dan dat ze dat wel is?’ vroeg opa, verwijzend naar Katrina.

‘Dat weet ik niet,’ zei ik. ‘Maar het is nogal gemakkelijk. Becky zei dat ze het vreemd vond dat er nog niet eens naar de zus is gekeken.’

‘Holly’s zus? Waarom dat?’

‘Ze hadden blijkbaar een hekel aan elkaar.’

‘Mooi,’ mompelde opa.

‘Wat voor soort onderzoek ga je doen?’

‘Wie zei dat ik aan onderzoek doe? Ik praat gewoon met mensen,’ zei hij.

‘Dat heet onderzoek,’ zei ik.

‘Maddie, je hebt genoeg te doen. Maak je hier maar niet druk over,’ zei hij resoluut.

‘Maar ik ben er al bij betrokken,’ merkte ik op. ‘De tv was hier en probeerde foto’s te maken en mij te interviewen!’

‘Is dat zo?’

‘Ja.’

Hij dacht even na. ‘Heb je met ze gepraat?’

‘Natuurlijk niet. Ik heb niets te vertellen.’

‘Mooi, houd dat zo. Ik meen het, Maddie,’ zei hij toen ik mijn mond opendeed om te protesteren. ‘Houd je erbuiten. Jij hebt genoeg aan je fiets hangen en je moet er niet meer mee worden geassocieerd dan nu al het geval is. Voor je eigen bestwil.’
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Ik liep naar boven. Ik was geïrriteerd door opa’s instructies, maar probeerde het niet te laten merken. Ik was echter niet van plan naar hem te luisteren. Als hij onderzoek kon doen, kon ik dat ook. Ik ging naar mijn kamer en belde Katrina.

‘Vertel eens wat je weet over Gigi Goodwin,’ zei ik toen ze opnam.

‘Wat? Waarom?’ Katrina klonk afwezig. Ze was niet op kantoor, dus ze was waarschijnlijk een zielig dier aan het ophalen. Of een verwilderd dier. Ik moest altijd weer even lachen als ik me Katrina voorstelde met een buidelrat.

‘Omdat zij hier vrijwilligerswerk doet en ik niets over haar weet,’ zei ik.

‘Ik weet eerlijk gezegd ook niet zo veel. Adele zei dat ze op het strand woont.’

‘Op het strand? Ik had niet de indruk dat ze heel rijk is.’ Natuurlijk zou ik haar niet moeten beoordelen op basis van haar kleding. Veel mensen met geld lopen erbij alsof ze op de vlooienmarkt winkelen.

‘Nee, ik bedoel niet in een huis op het strand. Ik bedoel, dat ze gewoon op het strand leeft. In een tent.’

‘Echt? Uit eigen vrije wil?’

‘Ze wilde niet meer bij haar moeder wonen toen die terugverhuisde. Ik denk dat ze haar school niet afgemaakt heeft of zoiets,’ zei Katrina. ‘En hé, het is wel lekker buiten dus waarom niet?’

Waarom niet? Omdat iedere dronkaard zo je tentje binnen kan lopen. Of een hevig onweer met bliksem voor jou fataal kan zijn. Er waren tig redenen waarom niet. Of misschien was ik in Frisco iets te stads geworden. ‘Maar ze is wel… oké?’ vroeg ik. ‘Mentaal, bedoel ik. Ze lijkt me… niet heel relaxed.’

Ik hoorde een klap en een gedempte vloek aan de andere kant van de lijn. ‘Hm, ik denk niet dat er iets met haar aan de hand is, maar ik neem mijn vrijwilligers geen psychologische test af. Ik neem gewoon wat ik kan krijgen. Hé, kan ik je zo even terugbellen? Ik heb even een probleempje.’

‘Tuurlijk. Heb je nog iets van Adele gehoord?’

‘Nee.’ Katrina klonk nu somber.

‘Ik ben vandaag bij haar geweest. Ze is behoorlijk down,’ zei ik.

‘Maar ze was wel thuis?’

‘Vanmorgen wel.’ Ik zei niets over de wijn, denkend aan de woorden van opa dat ze vaak dronken was – een beeld dat ik niet in stand wilde houden.

‘Nou, dat is bemoedigend,’ zei Katrina. ‘Oké, ik bel je later terug.’

‘Is goed, maar wat de vrijwilligers betreft: ik kan er nog meer gebruiken,’ hielp ik haar herinneren. ‘Kun je dat voor me regelen?’

‘Ja, ik weet het. Je hoort van me.’ Ze verbrak de verbinding.

Ik trok een grimas naar de telefoon en liep naar de keuken. Ethan zat aan tafel met een kop van zijn eigen koffie en een schetsblok. Hij had een grotere grijns dan ik in lange tijd op zijn gezicht had gezien.

‘Wat is er zo grappig?’ Ik liet me in een stoel zakken en besefte opeens hoe moe ik was. En afgeleid door het gedoe met Holly Hawthorne/Adele/Cole.

‘Er is niets grappigs. Ik teken alleen even ons nieuwe café.’ Stralend schoof hij het schetsblok naar me toe en duwde een blote voet onder zich. ‘Wat vind je ervan?’

Ik bekeek de schets. Hij had een keukentje getekend in opa’s garage, compleet met een dubbele oven en een enorm koffiezetapparaat. Een bar vormde de scheiding tussen het kookgedeelte en kleine ruimte met een paar hoge tafels en hippe hanglampen.

‘Wow! Ik wist niet dat je zo goed kon tekenen,’ zei ik.

Hij knipoogde. ‘Er is zoveel dat je niet weet over mij. Maar vertel, vind je het iets?’

‘Zeker,’ zei ik. ‘Maar denk je dat er genoeg ruimte is?’

‘Verdomd als ik dat weet,’ zei hij lachend. ‘Ik denk dat de aannemer hierbij wel kan helpen, maar ik heb er al over nagedacht.’

‘Ook al?’

‘Ja.’ Hij leek heel tevreden met zichzelf. ‘Als we het een beetje verder uitbreiden, kunnen we er een echte keuken in zetten met ruimte voor het aanrecht en misschien nog wat plek om dingen te verkopen. Wij kunnen dan weer sappen aanbieden,’ zei hij, wetend dat dat me zou overtuigen. Er was niet eens een fatsoenlijke sapbar op dit eiland en dat was me een doorn in het oog. Ethan maakte sapjes voor ons, maar er ontbrak iets en ik wilde dolgraag in dat gat springen. ‘We kunnen het een en ander bottelen zodat we wat achter de hand hebben. En ik weet dat je het erover hebt gehad dat je JJ-memorabilia wilde verkopen. Ben je dat nog van plan?’

Ik grijnsde. ‘Natuurlijk, JJ zou niet blij zijn als ik nu zou besluiten zijn gezicht toch maar niet op een T-shirt te zetten.’ JJ keek op van de vloer waar hij languit op zijn zij lag met zijn poten naar zijn borst getrokken. Hij had zo wel iets van een babyzeehond. Zijn blik zei me dat ik beter niet kon uitspreken.

Bovendien was JJ een enorme hit op het eiland sinds we elkaar hadden gered en hij een ster was geworden. Hij speelde een grote rol in de populariteit van het café. Mensen vonden het geweldig dat ik met hem aan een tuigje en een riem rondwandelde en ik vond het heerlijk om dan te stoppen en hem te laten aaien. JJ was in feite de stuwende kracht achter het café. Het was allemaal begonnen toen mensen ons uitnodigden op plekken als een ouderencentrum waar iedereen hem wilde aaien. En nadat die instelling naar hem was genoemd, bedacht ik dat we misschien wat souvenirs moesten hebben, die mensen dan mee naar huis konden nemen. Mokken, T-shirts, tassen – ik had een hele reeks ideeën om meer geld in te zamelen, waarvan een deel zou gaan naar de dierenbescherming van het eiland.

‘Dus? Heb ik je overtuigd?’ vroeg Ethan.

Ik keek weer naar het ontwerp. ‘Ik denk dat de prijs me gaat overtuigen. En de mening van de gemeente met betrekking tot het bestemmingsplan.’ Opa had alles op alles moeten zetten om toestemming te krijgen voor een kattencafé op dit terrein. Een proces dat overigens een stuk sneller was verlopen toen we erop wezen dat Frank O’Malley allerlei slinkse wegen had bewandeld om ervoor te zorgen dat het terrein een commerciële bestemming zou krijgen als zijn gemene plannetjes doorgegaan waren. Gezien dat feit had ik zo het vermoeden dat we niet al te veel weerstand zouden ondervinden, ook al zouden we de garage groter maken. Maar ik wilde Ethan niet al te veel hoop geven. Onze familie had in elk geval nauwe banden met Gil Smith, het populaire lid van de gemeenteraad, die toevallig ook een relatie had met Margaret, de weduwe van Frank. Misschien zou hij dingen voor ons gemakkelijker kunnen maken.

Ik bestudeerde de tekening nog eens goed. ‘En binnenin het huis dan? Heb je dat ook getekend?’

Ethans keek wat schaapachtig en schudde zijn hoofd. ‘Sorry, ik was helemaal gefixeerd op de keuken.’

‘Dat begrijp ik, maar ik hoop wel dat ik mag zeggen dat ik opa’s huis niet wil afbreken. Ik wil graag dat het grotendeels in stand blijft.’ Ik gaf hem het schetsboek terug en keek hem onderzoekend aan. ‘Hoe vind je het tot nu toe?’

‘Het café? Ik vind het heerlijk. Het is een geweldig concept en de mensen lijken het ook heel leuk te vinden.’

‘Dat is zeker waar,’ knikte ik. ‘Maar ik bedoel niet alleen het café. Het eiland, het huis.’ Ik gebaarde met mijn hand in het rond. ‘Ik vraag me af hoe je het echt vindt om hier te wonen.’

‘Ik vind het geweldig,’ zei Ethan. ‘Dat kan toch ook niet anders? Het is een fantastisch huis op een prachtig eiland en we mogen hier wonen en ons bedrijf runnen. Hoe fijn is dat?’

Ik denk dat Ethan, als ik hem in een tent in de wildernis had gestopt, net zo enthousiast zou zijn. De gedachte aan een tent deed me weer denken aan Gigi.

‘Daar ben ik blij om,’ zei ik. ‘Ik maakte me zorgen.’

‘Zolang er water is, gaat het goed met mij. En jij kunt hier zelfs zwemmen.’ Zijn ogen lichtten op. ‘Fantastisch toch!’

De baai van San Francisco was prachtig, maar superkoud. Alleen de echte diehard oceaanliefhebber – en surfers met een wetsuit – trotseerden het. Zwemmen in de oceaan was één ding dat ik had gemist in Californië en het leek vreemd in zo’n warme streek, maar dat gold voor het hele noordelijk deel van de staat.

‘Dus terug naar het café. Kunnen we meer vrijwilligers krijgen?’ vroeg Ethan. ‘Ik weet niet zeker of het genoeg zal zijn als we het echt druk krijgen. En het ziet er veelbelovend uit. Vandaag was ik door alle muffins heen.’ Hij straalde van trots.

‘Dat is te gek. Ik wist wel dat die muffins een enorme hit zouden zijn. Ik heb Katrina meer vrijwilligers gevraagd en ze heeft gezegd dat ze meer mensen zal proberen te krijgen. O ja, over muffins gesproken. Vanmorgen was Gigi’s moeder hier om te vragen of we een cateraar konden gebruiken. Ik heb haar gezegd dat we het voorlopig zelf willen doen, maar ze klonk alsof ze echt werk zocht. Ik weet niet precies wat ze wil leveren, maar ik had wel een beetje medelijden met haar.’

Ethan dacht na, terwijl hij met zijn lange vingers op de tafel trommelde. ‘Wat voor eten denk je dat ze kan leveren?’

‘Het klinkt alsof ze alles kan leveren wat wij willen. Ze had wat voorbeelden meegenomen,’ zei ik nonchalant, in een poging niet te laten merken hoe ik verlangde naar nog zo’n kaneelrol. ‘Ze zaten in de mand die ik hier had neergezet.’ Ik had de mand met opzet uit het zicht gezet toen Ethan even weg was, zodat ik wat meer tijd zou hebben om te bedenken hoe ik dit bij hem ter sprake zou brengen. ‘Ze kan zoet gebak doen, maar ook dingen voor het ontbijt of voor de lunch. Tenzij jij denkt het weggegooid geld is of je gekwetst voelt.’

Hij grijnsde. ‘Mads, kom op! Ik heb die kaneelrollen gevonden. Ze zijn echt heel lekker. Weet je, als die vrouw het werk nodig heeft, kunnen we haar toch wat gunnen? Ik kan evengoed ook nog dingen bakken, zoals je zei. En er in elk geval voor zorgen dat er altijd koffie is. Op die manier zou ik tijd overhouden om je te helpen met de katten of misschien de uitbreiding of verbeteringen te begeleiden.’ Ethan was een man met veel talenten. Hij kon heerlijke sappen maken, maar ook heel goed klussen. Hij had heel lang samen met zijn vader allerlei werk in de bouw gedaan.

‘Denk je dat?’ Ik was opgelucht dat hij geen punt maakte van de baksels. ‘Maar hoe zit het met het budget?’

‘Dat zullen we bekijken. We hebben nog niemand hoeven betalen voor bouwwerkzaamheden, toch? Tot nu toe is alles gedekt door de weldoener van dit huis?’

‘Dat is waar.’ Als ik er goed over nagedacht, was er geen reden om nee te zeggen. We konden alle hulp gebruiken die we konden krijgen.

‘Laten we het dan doen.’ Zijn vertrouwen werkte stimulerend. Dat was echt zijn superkracht – hij wist altijd zo zeker wat het beste was. Misschien kwam het door het mediteren wat hij deed. En ik wist dat hij tai chi volgde bij Cass.

‘Oké, ik zal haar morgen bellen.’ Ik maakte in gedachten een aantekening dat ik op Google Felicia’s bedrijf moest zoeken om zeker te weten dat het veilig was. Toen keek ik op mijn horloge. ‘Ik heb best trek. Zullen we alvast iets gaan eten. Met een drankje. Dat hebben we toch zeker wel verdiend.’
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Omdat Ethan nieuw was in New England, had hij jaren eilandvoedsel gemist. Wat betekende dat hij probeerde om dertig jaar zonder authentieke kreeftenbroodjes, gebakken mosselen of echte eilandvissoep in te halen. Ik besloot dat wij dat zo vaak als mogelijk recht moesten zetten nu al die heerlijkheden in het seizoen waren. We gingen naar Moe in het centrum van Daybreak.

Moe’s Visrestaurant had het beste gebakken zeebanket en de beste frietjes van het hele eiland. Zijn restaurant keek waarschijnlijk al vanaf het begin uit over het water van de haven. Ik probeerde me meestal niet te buiten te gaan aan het gefrituurde eten, maar Moe lokte me gewoon. Het was nog gevaarlijker nu ik hier woonde. Als ik maar een paar dagen op het eiland was, zou ik het kunnen rechtvaardigen, maar ik zou zeker honderd kilo aankomen als ik mezelf niet in toom zou houden. Ik troostte me nu maar met de gedachte dat het een dramatisch weekend vol hoogtepunten en dieptepunten was geweest en dat een paar gefrituurde sint-jakobsschelpen niet meteen mijn dood zouden worden.

We namen de pick-up van opa. Hij was lopend weggegaan en ik reed liever in zijn auto dan in die van oma. Ik moest eens nadenken of ik misschien een eigen auto wilde hebben. Voor nu nam ik aan dat ik die van opa mocht gebruiken en het was ook vreemd om een auto te kopen als die van oma hier nog altijd stond, maar het voelde nog vreemder om hem te gebruiken. Ze was nog maar een paar maanden eerder overleden. Het alternatief was om te fietsen, maar niet als het te warm was. En dan verpestte je je kapsel. Soms was het leven op een eiland ingewikkelder dan het klonk. Ethan had de beste manier van verplaatsen gevonden door over het eiland te skateboarden.

Het kostte ons ongeveer een kwartier om er te komen, niet zozeer omdat het publiek voor het avondeten al op volle kracht was, maar meer om de late lunchers die nog steeds de straten verstopten. Moe’s eetzaal was nog vrij leeg toen we aankwamen, wat wel een opluchting was. Ik wilde vandaag niet weer over Holly Hawthorne hoeven praten. We kregen een tafel bij het raam met uitzicht over het water en ik keek echt uit naar het eten, toen Ethan en ik over het werk begonnen. We hadden het over het weekend, waarbij we angstvallig de ruzie en de nasleep ervan vermeden. We bespraken de punten waarop verbeteringen moesten worden aangebracht, wat we anders zouden kunnen doen en wat er goed gegaan was. Ik reikte naar mijn tas die achter me stond om mijn notitieboekje eruit te halen, toen ik me realiseerde dat aan een van de weinige bezette tafels mijn oude klasgenoot en aartsvijand Debby Renault zat.

We zagen elkaar tegelijkertijd. Ze was met haar man, een voormalige voetballegende op onze middelbare school. Debbie had besloten dat ze me zou haten voor het leven, toen diezelfde gast haar op het schoolbal in de steek had gelaten om met mij te dansen. Maar dat was zijn idee geweest, niet het mijne. Ze had het me nooit vergeven, ook niet toen ik al verhuisd was en hij met haar was getrouwd. Dolgelukkig was ze geweest toen zij als makelaar die zomer bij mijn opa was gekomen als vertegenwoordigster van degene die het huis van opa onder hem vandaan had willen kopen. Ik bleef me verbazen over de onredelijke wrok die sommige mensen blijven koesteren. Misschien gebeurde dat als je altijd op dezelfde plek bleef wonen en nooit eens je horizon verbreedde.

Haar mannie was, zoals de meeste mannen die op de middelbare school succesvol zijn als voetballer, niet mooi oud geworden. Waar voorheen zijn lijf een en al spierkracht was geweest, zat nu een vetlaag. Het was bij hem niet eens zo erg als je soms wel eens ziet, maar het zou zeker erger worden. Ik bedacht me hoe aanbiddelijk Lucas was en glimlachte even in mezelf.

Debbie merkte dat ik haar zag, zei iets tegen haar man en kwam in een rechte lijn naar onze tafel net op het moment dat de serveerster ons eten bracht. Ik mompelde een binnensmondse vloek.

‘Wat zei je?’ Ethan keek op van zijn eigen notitieboekje, waarin hij aantekeningen had gemaakt.

‘Niks. Kijk gewoon naar beneden als je leven je lief is.’ Ik plakte een nep-glimlach op toen Debbie zich, wankelend op haar tien centimeter hoge, gele stiletto’s, min of meer op ons stortte. ‘Debby. Hoe is het met jou?’

‘Maddie! Goed, dank je. Wat fijn je te zien.’ Ze draaide de fles met suikerstroop helemaal open, wat betekende dat er iets te verwachten viel. Ik zette me schrap. ‘En dit is je vriend?’ Ze staarde Ethan aan met ongegeneerde nieuwsgierigheid en een gemene glinstering in haar ogen. Ik zag hoe ze elke centimeter van hem taxeerde.

‘Dit is Ethan Birdsong, mijn zakenpartner. Ethan, Debby Renault.’ Ik voegde er geen verdere beschrijving aan toe.

Debbie stak haar hand uit. ‘Leuk je te ontmoeten,’ zei ze zei. ‘Ik ben makelaar hier op het eiland.’ Ze duwde hem een kaartje in de hand. ‘Heb je al een appartement of een huis gevonden?’

‘Eh nee,’ zei Ethan en keek me aan met een vragende blik in zijn ogen.

Ik deed mijn mond al open om iets te zeggen, maar Debbie was me voor. ‘Je wilt me toch alsjeblieft niet vertellen dat jullie allemaal met elkaar in dat oude huis wonen met al die katten?’

‘Nou, eigenlijk wel. Ethan en ik verblijven allebei bij mijn opa in huis,’ zei ik koeltjes.

Haar glimlach vervaagde en maakte plaats voor een triomfantelijke glans. Ik dacht alleen maar aan de verhalen die ze hierover in de stad zou rondstrooien.

‘Maar dat komt natuurlijk omdat je nog niet de tijd gehad hebt om iets behoorlijks te zoeken, toch Ethan? Maak je geen zorgen, want dat hoeft ook niet. Daar ben ik voor. Bel me gewoon een keer.’ Ze gaf hem een knipoog. ‘Ik kan wel iets voor je regelen.’

‘Eh, dank je,’ zei Ethan terwijl hij het kaartje in zijn zak stak.

Het kostte me al mijn wilskracht niet met mijn gefrituurde sint-jakobsschelpen te gaan gooien, maar omdat dat verspilling van heerlijk eten zou zijn, wist ik me te bedwingen.

Toen ze niets meer uit Ethan kreeg, richtte ze al haar aandacht op mij. ‘Hoe was je eerste weekend met je katjes? Veelbewogen, hoorde ik?’

Ik zuchtte. Natuurlijk wilde ze het over Holly hebben. ‘We hebben een heel goed openingsweekend gehad,’ zei ik.

‘Afgezien van die fittie natuurlijk? Het was letterlijk op leven en dood!’ Ze giechelde om haar eigen grap.

Ik werd overspoeld door een golf van walging. ‘Dat is nogal smakeloos, Debbie, gezien wat er met Holly is gebeurd.’

Ze werd rood. ‘Natuurlijk, dat was echt vreselijk. Maar het was die gekke kattendame die haar vermoord heeft toch?’

‘Sorry, een gekke kattendame? Wie bedoel je?’ Ik keek haar onverschrokken recht in haar ogen.

‘Nou, Adele natuurlijk,’ zei ze gepikeerd. ‘Die vriendin van je. Degene die Holly bedreigde.’ Ik stond op waardoor het verschil in lengte bijna verdween, want ze was zelfs met die stomme schoenen niet zo veel groter dan ik. ‘Adele is niet gek,’ zei ik. ‘Ze heeft Holly ook niet bedreigd. Zij wil het beste voor de katten.’ Adele verdiende dat label niet. En ze verdiende zeker niet een automatische reputatie als moordenaar. Tenzij ze het wel heeft gedaan, dreinde een vervelend stemmetje vanbinnen.

Debbie knikte ernstig, kennelijk bereid om mijn kant van het verhaal te zien. Ik was meteen op mijn hoede. ‘Ik begrijp je punt. Uiteindelijk is Cole Tanner natuurlijk ook het grote mysterie, niet? Hoe is je zus eronder? Arme meid, om er zo achter te moeten komen.’

Ik verstijfde. Hoe wist Debbie van Cole? En wat bedoelde ze met de opmerking dat mijn zus er zo achter moest komen? Bedoelde ze dat hij Holly moest vinden of bedoelde ze daarmee dat er een affaire was? Ik deed mijn uiterste best om mijn gezicht blanco te houden. Deze feeks zou niet de voldoening smaken dat ze me te pakken had.

‘Met mijn zus gaat het goed,’ zei ik. ‘Ik weet zeker dat alles tot de bodem uitgezocht zal worden en er een duidelijke verklaring zal zijn.’

‘Hm.’ Debbie maakte een nietszeggend geluid. ‘Ik ben het me je eens. Zeg alsjeblieft tegen Val dat ik aan haar denk.’ Ze kneep Ethan even in zijn onderarm. ‘Zo leuk om je te ontmoeten. Ik heb een appartement met uitzicht op het water midden in Duck Cove in de verkoop. Je zou echt moeten komen kijken.’ Met een laatste knipoog en een glimlach, zeilde ze terug naar haar man, die niet één keer van zijn telefoon had opgekeken om te zien wat zijn vrouw deed.

Ik knarsetandde en keerde haar de rug toe.

‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’ wilde Ethan weten.

‘Niks,’ mompelde ik. Ik zou willen dat ik mijn zus uit het roddelcircuit had kunnen houden, maar op een plek als deze was dat onmogelijk.
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Ik zette Ethan thuis neer met de restjes, deed JJ zijn tuig om en nam hem mee naar buiten. Opnieuw stapte ik in opa’s pick-up. Ik moest naar mijn zus om uit te zoeken wat er precies aan de hand was. Ik was halverwege het eiland – wat normaal gesproken een minuut of tien zou duren, maar op het hoogtepunt van de zomer werden dat er meer dan veertig – toen mijn mobiele telefoon ging. Ik drukte op de microfoon en antwoordde, vloekend toen een vent voor me voor de derde keer in evenveel seconden op de rem trapte. Een fietser slingerde zich door het verkeer. De goochemerd zou, waar hij ook heen ging, een stuk sneller zijn dan de rest van de weggebruikers.

‘Maddie,’ mijn moeder zei. ‘Waar ben je?’

‘Mama? Wat is er? Ik zit in de auto.’

‘Waar ben je?’ herhaalde ze.

‘Ik ben op weg naar het huis van Val,’ zei ik.

‘O, godzijdank.’ Mijn moeder zuchtte. ‘Ik wilde je juist vragen naar haar toe te gaan en met haar te praten. Ze heeft zich helemaal teruggetrokken van ons allemaal en ik heb geen idee hoe ik haar kan helpen. Ik heb heel veel zin om die schoonzoon van ons te gaan zoeken om hem te vertellen wat ik echt van hem vind. Maar dat helpt Val natuurlijk niet dus doe ik het maar niet. Ze neemt alleen de telefoon niet op en ik begin me zorgen te maken. Ik wist wel dat jij het op zou pakken. Als iemand tot haar door kan dringen, ben jij dat wel.’

Ik wist niet zo goed waarom mijn familie dacht dat ik deze superkracht had. Ik zou het proberen, maar Val en ik waren niet heel erg close met elkaar. Ik wist dat het me een goed gevoel zou moeten geven dat mijn familie op me vertrouwde. En ik wist min of meer dat ik door terug te komen naar het eiland weer in mijn voortdurende rol als het lijmkwastje van de familie terecht zou komen, een rol die ik al heel vroeg had aanvaard als de oudste dochter en tegelijk iemand die van nature graag de leiding nam. Maar echt, ik had niet verwacht dat er zo veel op te lossen zou zijn sinds ik teruggekomen was.

‘Ik weet niet zeker wat ik kan doen, maar ik kan op zijn minst eens kijken hoe het met haar is,’ zei ik, terwijl ik probeerde mijn toon luchtig te houden. ‘Ik heb JJ meegenomen. Hij kan misschien helpen.’

‘Zou kunnen,’ zei mijn moeder twijfelend. ‘Ik weet niet zo goed wat er speelt, Maddie. Ze wil er niets over zeggen.’ ‘Hoe weet je het dan van Cole?’ vroeg ik.

‘Van opa natuurlijk,’ zei mama. ‘Dacht je dat hij me dat niet zou vertellen? Ik ben zijn dochter.’

‘Nou, hij zei tegen mij dat ik er met niemand over mocht praten,’ zei ik.

‘Ik weet zeker dat hij buiten ons gezin bedoelt.’

‘Ik denk het,’ antwoordde ik.

Mijn moeder zweeg even. ‘Weet je, ik heb altijd mijn mening voor mezelf gehouden,’ zei ze uiteindelijk. ‘Mijn mening over Cole. Val is een grote meid met het hart op de juiste plek, maar ik vond altijd dat ze zichzelf tekortdeed met hem.’

‘Echt waar?’ Ik wist dat ik niet de enige was, maar ik was blij dat ik het haar eindelijk hoorde zeggen. Mijn ouders hadden vrolijk gekeken toen Val aankondigde dat ze met Cole ging trouwen, maar ze waren niet dom. Ik wist dat ze door hem heen keken.

Val en Cole begonnen al op de middelbare school te daten. Hij is twee jaar ouder dan zij, waardoor hij een jaar jonger is dan ik. De allereerste keer dat ze uitgingen, had hij haar meegenomen naar het schoolbal. En daar had hij de hele avond met steeds weer andere meisjes gedanst, op een of twee keer na misschien. Hij had zich bij Val schaapachtig verontschuldigd met het verhaal dat zijn ouders verwachtten dat hij zou dansen met de dochters van hun vrienden. Alsof dat al niet erg genoeg was, nam hij een ander meisje mee naar de afterparty omdat Val op tijd thuis moest zijn. Val verdedigde hem en ik vond het gelul. Mijn moeder was het met mij eens. Het kon Val niet schelen wat we erover zeiden en ik besloot dat ze verliefd was.

In plaats dat ze haar eigen dromen na ging jagen, waren ze getrouwd. Val had altijd al kleding willen ontwerpen, maar ze had haar plannen om naar Boston te verhuizen opgeschort. Niemand heeft Cole ooit echt tegen haar horen zeggen, dat ze maar moest vergeten dat ze ooit zou werken, maar ik was ervan overtuigd dat hij dat wel had gezegd. Mijn moeder had die zorgen weggewoven.

‘Echt waar. Ik denk dat ik het beter heb kunnen verbergen dan ik toen dacht,’ zei mijn moeder met een gniffel.

‘Het verbaast me dat je nooit iets tegen me hebt gezegd,’ zei ik.

‘Ik heb het ook niet tegen jou hoeven zeggen, Maddie,’ merkte mijn moeder op. ‘Ik wist dat je hem niet mocht en ik dacht dat ik alleen maar olie op het vuur zou gooien, als ik er iets over zou zeggen. Als Val het gevoel had dat we samenspanden tegen haar, zou ze misschien afstand tot ons gezin hebben genomen en dat wilden we geen van allen.’

Ze had gelijk. Ik had ook niets gezegd, zelfs niet toen ik bij de begrafenis van oma had gezien hoe ongelukkig mijn zus keek. En ze waren nog maar twee jaar getrouwd. Ik had haar stemming aanvankelijk toegeschreven aan het overlijden van oma, maar ondertussen had ik gezien dat het meer was dan een tijdelijk verdriet. Daarbij was Cole er amper geweest in de periode dat oma overleed, ook al had Val wel wat steun kunnen gebruiken. Ik had meer steun gekregen van Craig, mijn ex-vriendje.

‘En papa? Staat hij er hetzelfde in?’ wilde ik weten.

‘Je kent je vader. Hij zegt zelden iets naars over iemand. En hij moet extra voorzichtig zijn, want de Tanners zijn grote sponsoren van het ziekenhuis en Mira zit in het bestuur. Bovendien hebben ze een behoorlijke status op het eiland.’

Ik trok een grimas. Mensen zoals de Tanners vertrouwden meer op hun status dan op wat dan ook, en in gevallen als deze – vooral waar mijn familie bij betrokken was – maakte dat me boos. ‘Nou, het klinkt alsof hun relatie vanzelf oplost,’ zei ik. ‘Ik vermoed zomaar dat de reden dat Cole bij Hawthorne was, niet een heel goede is. Opa zei dat er misschien een feestje was of zo, maar dan nog. Waarom was Val dan niet mee?’

‘Een feestje?’

‘Ik zeg maar wat. Ik denk dat de agent opa een of ander vaag antwoord heeft gegeven op de vraag naar de andere mensen die daar waren, maar dat waren vast niet de mensen die erbij waren toen Cole de hulpverleners belde. Hoe dan ook, mam, ik bel je wanneer ik bij Val ben geweest, goed? Ik moet nu hangen.’

Ik verbrak de verbinding en vroeg toen Siri om Craig te bellen. Toen de telefoon voor de vierde keer overging, nam hij op, maar klonk afwezig. ‘Tomlin.’

‘Met Maddie.’

‘Hoi, hoe is het?’

‘Vraagje. Weet jij wie er bij Holly Hawthorne thuis waren die avond dat ze dood werd gevonden? Ellory heeft tegenover opa een opmerking gemaakt over andere mensen die er waren, maar hij wist niet zeker of ze daar waren toen Cole de hulpverleners belde. Was het alleen haar zus, of ook nog anderen. Een huis vol maffe feestgangers misschien?’

Het bleef even stil. ‘Denk je nou echt, dat ik daar iets over ga zeggen?’ vroeg hij toen. ‘Zo dom zie ik er toch niet uit?’

Ik zuchtte. ‘Kom op, Craig, ik ben op weg naar mijn zus. Ik weet dat Cole het lichaam heeft gevonden. Als het een feestje was, zal het er minder erg voor hem uitzien dan wanneer hij daar alleen was, toch?’ Ik rekende op Craigs loyaliteit aan mijn familie. Hij wist hoeveel pijn dit zou ons allemaal zou doen, niet alleen Val. Net zoals hij wist dat het voor mijn opa heel moeilijk zou zijn om me te zien zoeken. Ik kende in bepaalde situaties geen schaamte en dit was zo’n situatie.

Toch bleef het stil aan de andere kant van de telefoon. Maar ik hoorde voetstappen en toen het kraken van een deur. Vervolgens straatgeluiden. Hij stond nu waarschijnlijk buiten het bureau om vrijuit te kunnen praten.

‘Ik zou je niets moeten vertellen, maar het is eigenlijk geen geheim. Veel mensen hebben gezien wie er die avond bij Hawthorne waren.’ Het klonk alsof hij probeerde zichzelf overtuigen. ‘Ik weet niet zeker wie er de hele tijd geweest is, maar er waren daar genoeg mensen om het ons moeilijk te maken.’

‘Echt?’ Ik kreeg voor het eerst een beetje hoop. Misschien zou Val zich hierdoor wat beter voelen en het zou tegelijk kunnen verklaren waarom Cole er was. Misschien had hij niets verkeerds gedaan en het echt bij een feestje gehouden. En wat nog beter was: als het huis inderdaad vol stond met rijkelui dan zou het iedereen opgevallen zijn dat Adele Barrows daar zo uit de toon viel, gesteld dat ze er was geweest. Dus misschien waren ze op die manier allebei boven enige verdenking verheven, toch? ‘Het kan dus gewoon een naar ongeluk zijn geweest? Van een stel dronken lieden die een stom spel doen?’

‘Maddie. Bierpong is één ding, maar wat voor soort spel zou dat dan zijn geweest? Wie het eerste een kattenspeeltje doorgeslikt heeft? Lijkt me niet erg zinvol.’

Ik snoof. Ik moest toegeven dat het niet de beste verklaring zou zijn, maar toch voelde het beter. ‘Misschien moet je dan naar alle gasten kijken,’ zei ik op zelfvoldane toon. ‘En niet alleen naar Cole. Of naar Adele, die niet eens daar als gast zou zijn geweest.’

‘Bedankt voor de tip,’ zei hij, niet in staat het sarcasme te verbloemen. ‘Misschien heb je ook nog een paar nuttige adviezen voor brigadier Ellory?’

Ellory, bah. ‘Nee, dank je,’ zei ik.

‘Goed, ik moet nu ophangen.’ En hij verbrak de verbinding.

Ik trok een grimas naar de telefoon voordat ik hem weer in de houder gooide.
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Er brandde geen licht in het huis van mijn zus toen JJ en ik er arriveerden, maar haar auto stond op de oprit. Val woonde aan de westkant van Duck Cove, in een van de rijkste buurten van het eiland. Ik neem aan dat Coles vader de boel had gefinancierd. Niet dat Cole niets verdiende door bij zijn vader op kantoor te verschijnen, maar dit was ook voor hem niet haalbaar voor zijn dertigste. Dacht ik.

Met een diepe zucht sleepte ik mezelf uit de auto en liep naar de deur met JJ onder mijn arm. Ik had van tevoren niet gebeld. Niet alleen omdat ze blijkbaar de telefoon niet opnam, maar omdat ze me dan misschien niet eens binnen zou laten. Ik belde aan en wachtte. Belde nog eens. Eindelijk ging de deur open.

Vanuit de donkere hal keek mijn zus me wantrouwend aan. ‘Wat doe jij hier?’ Zelfs in het donker zag ik dat ze er heel erg niet-Val uitzag in de flodderige sportbroek met een T-shirt erop. Het leek wel of ze was afgevallen, hoewel ze nooit veel had gewogen. Haar roodbruine haar hield ze uit haar gezicht met een hoofdband en ze leek heel kwetsbaar. Op de hoofdband zaten libellen.

‘Ik wilde zien hoe het met je is. Mag ik binnenkomen?’ Ik stak JJ’s poot omhoog en zwaaide ermee naar haar. ‘JJ wilde je ook graag zien.’

Ze zuchtte en deed de deur ver genoeg open om me binnen te laten. Ik stapte de donkere hal in. Het voelde anders hier. De museumachtige inrichting was hetzelfde, maar er stond een berg schoenen naast de deur. Ergens lag een in elkaar gefrommeld sweatshirt op de vloer. Dit was zo niet mijn zus. Ik raapte het op. ‘Eh, hoe is het met je?’ vroeg ik.

Val keek me fronsend aan. ‘Geweldig. En met jou?’ Zonder op een antwoord te wachten, draaide ze zich om en liep terug naar de woonkamer waar het enorme televisietoestel, ongeveer zo groot als mijn bureau, op pauze stond. Afgezien van de stilstaande beelden op de tv was het eveneens stikdonker in deze kamer. Ik zette JJ op de vloer, reikte naar voren en deed het licht aan.

‘Moet dat?’ Ze hield een hand voor haar gezicht alsof ze een vampier was.

Ik zag nog net haar rode ogen en haar bleke gezicht, voordat ze die met haar hand afschermde. ‘Val. Zeg iets.’

‘Waar wil je het over hebben?’ Ze plofte op de bank en deed haar armen over elkaar. JJ sprong onmiddellijk op haar schoot en maakte het zich gemakkelijk. Ze keek heel even geschrokken naar hem, maar probeerde niet om hem te verplaatsen. In plaats daarvan streelde ze hem onhandig over zijn kop. ‘Ben je hier om me allerlei stomme vragen te stellen? Doe het licht uit. Ik zit iets te kijken.’

Ze was er beroerder aan toe dan ik had verwacht. Ik moest nadenken. Er moest iets zijn dat ik kon doen om haar te helpen. Terwijl ik nadacht, liep ik naar de tv. ‘Dit is leuk,’ mompelde ik, omdat de ironie van de show me niet ontging.

Val moet het ook begrepen hebben, want ze graaide naar de afstandsbediening. Het scherm werd donker. ‘Val, serieus?’ Ik stond op en deed een schemerlamp aan, waarna ik het grote licht uitschakelde. ‘Ik weet dat Cole heeft gebeld toen Holly dood was. Wat is er met hem aan de hand?’

Ze sloeg haar benen over elkaar, voor zover dat lukte met JJ op schoot en wiebelde met één voet, terwijl ze recht voor zich uit staarde.

Ik ging zo zitten dat ik direct in haar gezichtsveld viel. ‘Negeren is niet de manier om me weg te krijgen.’

‘Ik wil niet praten.’ Ondanks haar nukkige toon trilde haar stem aan het einde van de zin. Ik zag tranen in haar ogen wellen.

Ik had medelijden met haar. Ze moet zich absoluut uitgekakt voelen. Wat Cole die avond ook te zoeken had bij Holly’s huis, ik wist zeker dat er wel duizend dingen naar dit punt leidden, allemaal dingen die mijn zus pijn deden. Mijn woede kwam snel en verzengend opzetten, want ik vond het vreselijk als mensen mijn familieleden lastigvielen.

Ik liet me naast haar op de bank glijden en knuffelde haar. JJ, die duidelijk genoeg kreeg van dat voortdurende verzitten, schoof met tegenzin een eindje op. ‘Je hebt dus met hem gepraat?’

Ze snifte. ‘Nee, dit doet hij altijd. Weglopen en zich verstoppen als een klein kind op het moment dat dingen niet gaan zoal hij wil of als de grond hem te heet onder de voeten wordt. Het maakt niet uit dat hij heeft gebeld. Dat is het minst erge van dit alles. Hij zou daar om te beginnen niet hebben moeten zijn, maar dat is nu weer typisch Cole. Iedereen op dit stomme eiland heeft het over mij, weet je dat?’ Ze gaf JJ aan mij, stond op en ijsbeerde door de kamer.

Ik keek naar haar, niet wetend wat ik moest zeggen. De hatelijke opmerkingen van Debbie Renault weerklonken nog steeds in mijn hoofd. Ik kon me alleen maar voorstellen wat de rest van die snobistische club had gezegd.

‘Ik weet zeker dat je dat weet,’ zei Val in antwoord op haar eigen vraag. ‘Ik weet zeker dat je alle roddels al hebt gehoord.’

‘Val,’ viel ik haar in de rede voordat ze weer een nieuwe litanie kon beginnen, ‘waarom was hij daar? Misschien om –’

‘Met haar te slapen?’ maakte ze mijn zin af. ‘Waarschijnlijk. Of misschien met haar zus. Of met allebei! Waarom niet? Hij trekt de laatste tijd wel heel veel op met die twee gemene vrouwen. Hij zegt dat hij de hele dag aan het werk is geweest en dat ze toen met alle partners nog even wat zijn gaan drinken. Uiteindelijk komt hij bij dat huis van die slet uit en het volgende wat we weten is dat ze dood is? Dat is wel een heel slechte film. Of het verhaal uit zo’n simpele thriller met zo’n belachelijk einde. Nu zal die loser misschien eindelijk gearresteerd worden. Misschien heeft hij haar inderdaad vermoord. Ik gok dat het ervan afhangt hoe lang hij het al met haar deed en wat er aan de hand was. Ik heb horen zeggen dat ze graag elke week een andere knul had en de vorige dan zonder pardon dumpte. Misschien is het wel een lange lijst met mensen die haar naar het leven stonden, maar was toevallig mijn halvegare echtgenoot degene die in de schijnwerpers kwam.’ Ze stopte om adem te halen.

Ik spitste mijn oren. Holly had meerdere vrijers? Zelfs als Cole er daar een van was, werd de vijver van verdachten opeens veel groter. ‘Waar is Cole nu?’ vroeg ik.

‘Geen idee en het interesseert me ook niet. Hij zit waarschijnlijk bij zijn pappie om de verdediging voor te bereiden.’

‘Heb je hem eruit gegooid?’

Ze staarde me aan. ‘Daar kreeg ik de kans niet voor. De klootzak is hier niet meer geweest sinds de avond van het feest.’

Ik wilde dat ze de kans had gehad om hem eruit te gooien. Maar dit alles was niet goed voor haar. Hier avond aan avond alleen in het donker zitten en zich afvragen of haar man haar had bedrogen, of erger misschien. Of hij wellicht zou worden gearresteerd voor moord. ‘Jij hebt hem echt nog niet gesproken na dit alles?’ Ik probeerde vooral niet veroordelend te klinken.

Ze schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet.’

‘Val, kom op, je kunt hier niet blijven,’ zei ik en kwam overeind. ‘Dat is niet goed voor je. Kom mee, dan pakken we wat spullen. Je kunt bij mij en opa logeren. Misschien kun je bijspringen in het café. Wat vind je daarvan?’

Ze draaide zich om en staarde me aan alsof ik haar net had voorgesteld naakt door de hoofdstraat te dansen tijdens het jaarlijkse oesterfestival. ‘Je wilt dat ik hier wegga?’

‘Ja! Dat is precies wat ik wil. Je zult je hier heus niet op je gemak voelen op dit moment.’ Ik keek rond. Het was een leuk huis, maar bepaald niet gezellig ingericht. Het leek meer een foto uit een interieurmagazine. Dat was prima als je van dat soort dingen hield, maar ik had toch meer met de sfeer in opa’s huis. Verkeerde combinaties, maar wel gezellig, een huis waarin geleefd wordt. Dit huis leek wel een museum. ‘Kom op, ik help je.’ Ik pakte haar hand en trok haar mee naar de trap.

‘Maddie, ik kan toch niet zomaar weggaan,’ protesteerde ze.

‘Waarom in hemelsnaam niet?’ vroeg ik. ‘Hij kan de pot op. Als hij terugkomt, moet hij zelf maar bedenken waar je naartoe kan zijn.’ En wanneer de scheidingspapieren komen, voegde ik er in gedachten aan toe.

Val liet zich meetrekken. ‘Hebben papa en mam je dit gevraagd?’ vroeg ze nukkig. ‘Ze hebben geprobeerd me zo ver te krijgen dat ik bij hen kwam logeren. Ik heb uiteindelijk hun telefoontjes niet meer aangenomen.’

‘Is dat zo? Nee, ze zitten hier niet achter. Maar als je liever naar hen gaat, is dat ook goed hoor. Ik vind dit alleen geen gezonde omgeving voor jou, Val.’ Dat was zacht uitgedrukt.

Ze keek me wel een paar minuten aan en ik kon niet zeggen wat er in haar hoofd omging.

‘Ik ga met je mee,’ zei ze ten slotte. ‘Wil je me helpen pakken.’

Opgelucht volgde ik haar naar boven, JJ draafde achter ons aan. Bovenaan de trap wees Val naar een van de deuren. ‘Wil jij de make-up uit de badkamer halen. Misschien ga ik het nog eens gebruiken. Als je me mee uit wilt nemen bijvoorbeeld.’
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Terwijl Val wat kleren in een weekendtas stopte, ging ik door haar make-upkast. Zonder veel geluk. Ik vond doosjes oogschaduw die ouder waren dan oma’s auto en het drong tot me door dat ik mijn zus zo snel mogelijk mee moest nemen naar Sephora op het vasteland. Ik realiseerde me ook dat haar ijdele, zelfvoldane echtgenoot meer haarproducten had dan zij.

Ik weerstond de verleiding om ze in de prullenbak te gooien en sloeg de kastdeur dicht. Val stak haar hoofd naar binnen. ‘Klaar?’

‘Ja, maar als dit achter de rug is, moeten we beslist make-up gaan shoppen. Kom mee.’ Ik knipte JJ’s riem weer aan zijn tuig en pakte mijn tas. Ik duwde Val naar buiten met het gevoel alsof we een riskante ontsnapping op touw zetten. Wat misschien ook wel een beetje zo was. Ik wees naar haar auto en stapte zelf in de mijne. Daarna wachtte ik tot ze wegreed en volgde haar.

Toen we bij opa’s huis kwamen, zaten hij en Ethan op de veranda met een biertje. Opa keek met grote ogen hoe Val haar koffer uit de auto haalde, maar hij zei niets. In plaats daarvan stond hij op en omhelsde haar.

‘Hallo lieverd.’

‘Hoi opa.’ Ze keken elkaar wel een minuut lang intens aan. Ik wist dat opa niet echt wist wat hij moest zeggen, en Val kende opa genoeg om te weten dat hij niets zou zeggen. Ze leken het allebei wel best te vinden. Waarschijnlijk hadden ze het al gehad over de voorwaarden van opa’s onderzoek.

‘Val komt een tijdje bij ons logeren,’ zei ik.

Ethan zwaaide naar mijn zus vanaf zijn stoel op de veranda. ‘Leuk dat je er bent,’ zei hij en ik voelde een golf van dankbaarheid voor hem.

Val glimlachte wat stijfjes.

Ik kneep in haar hand. ‘Kom mee dan zal ik je kamer klaarmaken en daarna maken we een enorme schaal popcorn en gaan we een of andere oubollige film kijken. Oké?’ Ik glimlachte bemoedigend.

Ze volgde me op de trap naar de volgende verdieping. ‘Hier, jij krijgt deze kamer vlak naast die van opa.’ Ik trok wat schone lakens uit de kast. ‘Als je gezelschap wilt, mag je wel een kat van beneden lenen.’ Val was niet zo’n enorme dierenliefhebster, maar wat knuffels zouden misschien wel goed voor haar zijn.

Val liet zich op het bed zakken. ‘Dank je wel. Mag ik nu gewoon gaan slapen?’

‘Nee, we zouden een leuke film kijken. En popcorn eten. Of ijs. Wil je liever een ijsje?’ lk keek haar over mijn schouder aan.

‘Maakt me niet uit, ik ga douchen.’ Ze pakte wat kleren en verdween naar de overloop.

Ik zag haar gaan en wist niet wat ik moest doen.

Nadat ik haar bed had opgemaakt, ging ik naar beneden om een film en wat junkfood te zoeken. Opa was verdwenen. Ik dacht dat Ethan ook wel weggegaan was, naar hij zat nog altijd op de schommelbank op de veranda. Ik vroeg me af of ik me zorgen om hem moest maken. Hij ging echt niet vaak genoeg weg.

‘Hé,’ zei ik, ‘we gaan een film kijken. Ga jij uit?’

Ethan schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik vind het lekker om hier gewoon te hangen.’ Hij zette een voet op de grond en liet de bank zachtjes schommelen. ‘Hoe is het nu met je zus?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Die voelt zich behoorlijk ellendig, denk ik.’

‘Dat snap ik. Weet iemand waar haar man nu is?’

‘Ik heb niets gehoord van opa, maar wie weet… Misschien heeft hij de zaak al opgelost.’ Ik slaagde erin te glimlachen, maar zo voelde ik me niet. ‘En dit eiland… ik ben er dol op, maar het is net Peyton Place. Je weet wel, waar iedereen alles van elkaar weet en over iedereen praat. Je hebt Debbie gehoord vanavond. Dat is slechts een voorproefje van wat Val te wachten staat als dit niet opgelost wordt.’

‘Wat is er met Debbie?’ We hadden geen van beiden gehoord dat Val de veranda op was gekomen en we sprongen allebei op. Ik draaide me om. Ze stond in de deuropening, armen over elkaar, in een pyjamabroek en een gescheurd T-shirt.

‘Niets,’ zei ik. ‘Vanavond kwamen we Debbie Renault tegen. Je weet hoe ze is.’ Ik probeerde het weg te poetsen.

‘Had ze het over mij?’ vroeg Val.

Ik aarzelde, wist niet zo goed wat ik moest zeggen. Maar Ethan schoot me te hulp.

‘Eigenlijk denk ik dat ze het over mij had,’ zei hij met die zachtaardige glimlach. ‘Ik ben nieuw hier, toch? Ze proberen erachter te komen of ik zo’n West Coaster uit de hippietijd ben, wat betekent dat ik aan de drugs ben, of dat ik een van die plastic lui ben: tachtig maar uit alle macht proberend om eruit te zien als dertig. Plus dat ze verbaasd zijn over mijn skateboard.’ Hij knipoogde naar Val.

Ondanks zichzelf gleed er een schim van een glimlach om haar lippen.

‘Waarom zet je het junkfood niet alvast klaar,’ zei ik, profiterend van het moment. ‘Ik kom ook zo.’

Wonder boven wonder begon ze er niet over te discussiëren, maar ging weer naar binnen. Ik keek Ethan aan. ‘Wil je samen met ons die film kijken? Alsjeblieft? Je weet de lont uit het kruitvat te halen.’ Ik keek hem aan met een smekende blik.

Hij lachte. ‘Tuurlijk.’

‘Echt?’ Opgelucht boog ik me voorover en omhelsde hem. ‘Dank je wel.’

Val stak haar hoofd weer om de hoek van de deur. ‘Er is geen roomijs meer, alleen nog een heel klein beetje ijs met chocolatechips.’ Aan haar toon te oordelen, was dit een net zo ernstig misdrijf als het andere misdrijf dat afgelopen weekend was gepleegd.

Ik keek naar Ethan. ‘Zullen we ijs halen?’





23

‘Ik kan gewoon niet geloven dat ik er zo bij loop.’ Val wierp een blik op haar haveloze kleren. Ze had zich beslist niet willen verkleden toen ik zei dat we met zijn allen een ijsje zouden gaan halen, maar nu leek het toch wel of ze spijt had van haar beslissing. Alhoewel, wanneer het topdrukte was op het eiland zoals tijdens deze laatste dagen van de zomer, waren mensen in pyjama nou niet het ergste wat je zag.

Ik bedacht dat het al een vooruitgang was, dat ze in ieder geval merkte hoe ze was gekleed. We hadden op het laatste moment besloten af te zien van een trip naar de supermarkt voor een paar bekers Ben en Jerry’s en in plaats daarvan echt ijs te halen bij Mac’s Dairy Bar in het centrum. Ethan had een paar weken eerder hun te gekke smaak ontdekt – chocolade en pindakaas met slierten karamel erin – en ik denk zomaar dat hij hier dagelijks even naartoe ging om zijn shotje te halen. Ik vond het prima. Ik was meer fan van de aardbeien-cheesecake-smaak.

‘Ga jij vandaag helemaal uit je dak?’ plaagde ik Val. Het was de eeuwige grap – zij en pap waren de gezinsleden van het saaie ijs. Soms gingen ze even over de rand met chocolatechip in plaats van gewoon vanille-ijs. Of, in het geval van mijn vader, koffie-ijs. Hoewel ik moet toegeven dat dat ook een van mijn favorieten was, maar dan met iets chocoladeachtigs of mokkasmaak erbij.

Maar geen van beiden weken gewoonlijk af van hun eigen smaken. En soms was dat echt zo jammer.

‘Misschien neem ik chocolade,’ zei ze niet erg enthousiast.

‘Ze hebben koffie-mokka-crunch!’ zei ik en porde van louter opwinding in haar arm. ‘Of karamel met zeezout.’ Voor dat soort combinaties wilde ik nog wel eens afwijken van mijn gebruikelijke favoriet.

Ze rolde met haar ogen. ‘Dan neem je een bolletje van elk. Ik wil chocola.’

‘Dan krijg je dat,’ zei Ethan resoluut. ‘Maddie, wil jij dat? Een bolletje van elk?’

Ik knikte. Het leek een beetje overdreven, maar het was me nogal een weekend geweest.

‘Cool. Ik ga de amandel-kokosnoot proberen,’ besloot Ethan.

Na deze belangrijke beslissingen stonden we met zijn drieën zwijgend in de lange rij rond de parkeerplaats van de ijssalon. Vrijwel elke ijssalon op het eiland opende zo’n beetje eind juni en bleef dan open tot de eerste koude dagen in september. Mensen vonden het verschrikkelijk als de ijssalons weer sloten, want het voelde als de laatste stuiptrekking van de zomer.

Meestal vond ik het ook vreselijk als de zomer voorbij was. Meer nog als kind, want het betekende dat de dwaze dagen van fietstochten met vrienden of dagen op het strand met zijn allen, bijna voorbij waren. Dit jaar had ik echter het gevoel dat iedereen wel behoefte had aan die rustigere periode op weg naar de herfst en de winter om wat bij te komen en een beetje te ontspannen. Voor mij en Ethan was dat het moment om echt in de zakelijke kant van het café te duiken en te bekijken hoe we verder zouden gaan. Het een en ander verbouwen aan het huis – en de garage.

Mijn gedachten kwamen tot stilstand toen ik mijn naam hoorde roepen. Ik draaide me om en zag Lucas op de stoep, die naar me zwaaide. ‘Houd mijn plek even bezet,’ zei ik tegen Ethan en Val en haastte me naar de plek waar hij stond met een chocoladekleurige labrador die onrustig heen en weer drentelde.

‘Hallo.’ Hij boog zich naar me over en gaf me een kus.

‘Hallo,’ zei ik, toen onze lippen elkaar eindelijk loslieten. We keken elkaar even aan en toen deed ik een stap achteruit. ‘Wie is dit?’

‘Jasper. Ik breng hem naar huis. Hij was mijn laatste trimafspraak van vandaag.’

‘Doe je ook aan halen en brengen? Roerend.’ Ik glimlachte en stak mijn hand uit om Jasper te aaien. Hij likte mijn hand.

‘Hoe is de rest van je openingsweekend verlopen? Ik heb gehoord wat er is gebeurd.’ Hij liet zijn stem zakken en keek rond om er zeker van te zijn dat niemand luisterde. ‘Ik wilde vandaag even langs komen, maar het werd opeens druk en ik moest flink aan de bak met trimmen.’

‘Geeft niet. Het weekend is prima verlopen. Nou ja… je begrijpt wel wat ik bedoel.’ Ik wilde het niet over Holly hebben. ‘Wil je ook een ijsje? Ik ben hier met Ethan en Val.’

Hij keek op zijn horloge. ‘Ja, dat kan ik wel doen.’ Hij volgde me terug naar de rij.

‘Kijk eens wie ik heb gevonden,’ riep ik. ‘Je kent Ethan. Val, dit is Lucas. Lucas, mijn zus Val.’

Lucas schudde haar de hand. ‘Leuk kennis met je te maken.’ Hij was zo aardig om niets te zeggen over haar pyjama.

‘Ja, idem,’ zei ze lusteloos. Ik hoopte maar dat het ijs haar stemming een beetje zou verbeteren.

Tegen de tijd dat we vooraan in de rij stonden, waren Ethan en Lucas verwikkeld in een serieus gesprek over de kreeftenbroodjes van Damian, een tent vlak bij het huis van opa, vergeleken met een andere kraam bij de strandopgang. Blijkbaar had Ethan al heel wat rondgekeken. Ik was blij dat te horen.

Ik stapte naar voren om het ijs te bestellen, maar Lucas was me net voor, plaatste de bestelling en betaalde. Toen ik dat probeerde te voorkomen, wuifde hij het weg.

‘Dank je wel,’ zei ik toen maar. ‘Dat is heel lief van je.’

Hij glimlachte, een scheve grijns die mijn hart altijd deed smelten. ‘Misschien kun je alvast wat servetten halen.’ Ik ging op weg naar het karretje met servetten en lepels bij de picknickplaats. Terwijl ik een flinke voorraad verzamelde – ik knoei nu eenmaal altijd verschrikkelijk – dwaalde mijn blik over de hoeveelheid mensen aan de picknicktafels en op de verschillende banken verspreid over het terrein.

Toen sperde ik mijn ogen wijd open. Ik knipperde een keer. Tweemaal. Dit kon niet waar zijn. Vervolgens kneep ik mijn ogen tot splétjes en concentreerde me op een bankje aan het verste uiteinde van het terrein, bijna bij de parkeerplaats. Was dat Cole? De echtgenoot van mijn zus? En zat hij daar met Heather Hawthorne?

Ik zou haar overal herkennen, vooral na het heel persoonlijke bezoek van en de directe confrontatie met haar zus. Haar haar zat anders, maar ze was het beslist. En hij was het ook zeker.

Iemand die probeerde servetten te pakken, duwde me weg en keek me vuil aan omdat ik in de weg stond. ‘Sorry,’ mompelde ik en deed een stap opzij. Wat deden ze daar? Kon ik me niet vergissen? Misschien had Cole niet afgesproken met Holly. Misschien had hij afgesproken met Heather. De getrouwde zus. Dat zou het speelveld gelijktrekken, zeker, maar ook ingewikkelder maken. Misschien was Holly erachter gekomen en had ze gedreigd het rond te bazuinen, gewoon voor de lol. Misschien hadden ze samengespannen om haar te vermoorden. En waren ze nu… eh… aan het bekijken of ze ermee weg zouden komen? Lachen om die arme Adele? Ik zag hoe Cole een lik van zijn ijs nam en voelde de woede langs mijn nek omhoog kruipen om mijn gezicht rood te kleuren.

Ik overwoog de mogelijkheden. Ga ik naar ze toe om ze ter verantwoording te roepen? Dat zou een enorme scène veroorzaken, waardoor Val zelfs nog meer in verlegenheid zou worden gebracht.

‘Maddie?’ Lucas stond voor me en hield mijn ijshoorn met een onderzoekend blik omhoog.

Na een laatste blik op Cole en Heather draaide ik me naar hem om. ‘Kom eraan.’

Hier moest ik nog maar eens over nadenken als ik weer thuis was. Tot die tijd zou ik het maar beter voor mezelf kunnen houden.
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Maandagmorgen. Ik opende mijn ogen tot spleetjes en keek naar het zonlicht dat door mijn raam naar binnen stroomde. Een prachtige zomerse eilandmorgen. Ik stond op en liep naar het raam om naar de oceaan te kijken. Het was eb en het water kabbelde rustig langs de kust, fonkelend in het ongestoorde ochtendlicht. Het was bijna zo mooi dat ik alle narigheid om ons heen zou kunnen vergeten.

Bijna.

Ik kon me nog steeds niet losmaken van het beeld van Cole en Heather Hawthorne, zittend op een bankje bij de ijssalon om een ijsje te eten. Zomaar, alsof het niet haar zus was die vermoord was en hij niet degene was die het lichaam had gevonden. En, o ja, al twee dagen geen contact had gezocht met zijn vrouw. Wat was daar in godsnaam aan de hand? Gelukkig had Val hem niet gezien. Ik had hen kunnen overhalen om het ijs mee naar huis te nemen. Het was overal zo druk, had ik gezegd, nergens een plek om rustig te zitten. Niemand had de neiging me tegen te spreken. Val had vooropgelopen op de weg terug naar Ethans auto. Ik liet ze gaan en sprak af dat ik met Lucas naar hen toe zou komen als hij Jasper had afgezet.

Ik had niet tegen hem gezegd wat ik had gezien. Ik had eerst even wat tijd nodig om het zelf te verwerken. Misschien kon ik er met opa over praten. Verdraaid, Lucas kende zelfs het verhaal over Val en Cole nog niet dus kon ik er voorlopig maar beter mijn mond over houden.

Toen we terugkwamen, waren Val en Ethan al naar binnen. Lucas en ik bleven een tijdje op de veranda hangen. Een van de mooiste plekjes van opa’s huis – afgezien van de erker met boeken op de verdieping natuurlijk – was de veranda die rondom liep. We liepen naar de kant waar we de maan in het water konden zien glinsteren. Lucas had zijn arm om me heen geslagen terwijl we zo stonden te kijken. We zeiden allebei niet veel. En toen kuste hij me. Zo heftig dat ik hem nooit meer had willen laten gaan. Maar omdat ik op het moment in een virtuele commune zat en er zo veel toestanden speelden, leek dit me niet het juiste moment.

Maar die paar minuten waren het hoogtepunt van de avond. Van de hele dag eigenlijk.

Ik wierp nog een laatste, verlangende blik op het water en wilde dat ik op weg was naar het strand. Of beter nog, met Lucas op weg naar het strand was. Ik schudde de gedachte van me af. Ik moest een bedrijf runnen. Een nieuw bedrijf dat veel aandacht nodig had. Ik draaide me om en bekeek mijn maatje. JJ lag languit op mijn kussen, poten gekruist voor zich in zijn beroemde zeehondenhouding. Hij was er nog niet aan toe om op te staan; hij had ook minder verantwoordelijkheden dan ik. We waren vandaag in elk geval niet open dus hoefde ik alleen maar schoon te maken en de katten te voeren. Maar achter de schermen had ik genoeg te doen wat het publiek niet kon zien. Dat betekende dat JJ ook aan de bak moest.

Ik liet hem echter liggen en ging naar beneden met de bedoeling om te genieten van de uitstekende koffie van Ethan en te beginnen met schoonmaken. Mijn gedachten dwaalden weer af naar Adele. Ik had niets meer van haar gehoord en hoopte maar dat het goed met haar was.

Ik vinkte in mijn hoofd het lijstje met taken af: Felicia bellen om te zeggen dat we het fijn vonden als ze wilde helpen met de catering, eens nadenken over een manier om structuur aan te brengen in opa’s taken in het café, de neef van Adele bellen voor het geval ze dat nog niet had gedaan. En met opa praten over Cole en Heather.

Maar toen ik beneden kwam, hield ik even mijn pas in. Zowel Adele als Gigi waren er en het zag eruit alsof ze het zware werk al bijna klaar hadden. ‘Hallo!’ riep ik en nadat ik van de verbazing was bekomen, liep ik naar Adele om haar te omhelzen. Zij verstijfde en gaf me toen met tegenzin ook een knuffel. Waarschijnlijk was ze niet gewend dat mensen haar omhelsden. ‘Ik ben blij dat jullie er zijn.’

Adele haalde haar schouders op. ‘Thuis zitten voelt ook niet goed en de school is ook nog niet begonnen, dus mijn andere baan levert nu niet veel op,’ zei ze. Ik vermoedde dat dit haar manier was om te zeggen dat ze ook blij was dat ze hier kon zijn. Kennelijk was ze van gedachten veranderd en wilde ze toch niet wegblijven. ‘En ik heb Gigi overgehaald zodat ze ook wilde helpen en dat we, als we hier klaar zijn, samen de katten kunnen voeren.’

Gigi glimlachte naar me en duwde een pluk haar achter haar oor. Ze friemelde nog steeds, maar ik begon in te zien dat dat haar natuurlijke gedrag was.

‘Nou, dat is geweldig. Ik waardeer het echt. Hebben jullie al koffie gehad?’ vroeg ik. ‘Ik weet zeker dat Ethan die al klaar heeft staan.’

‘Ik wil wel,’ zei Adele.

Gigi schudde haar hoofd. ‘Ik houd niet van koffie.’

Ik gaf haar een knipoog. ‘Wow, en toch blijf je overeind?’

Ze keek me wezenloos aan dus ik denk dat ze mijn grap niet begreep.

‘Als je een sapje of smoothie wilt, kunnen we dat ook regelen, hoor.’ Ze zag eruit alsof ze wel wat groens en gezonds kon gebruiken.

‘Ik ben dol op sapjes,’ zei ze. ‘En Ethan maakt de lekkerste.’ Het klonk alsof ze een beetje verliefd was op Ethan. Ik wachtte tot ze zou zeggen hoe geweldig hij was, maar dat deed ze godzijdank niet.

‘We hebben een sapbar gehad.’ Ik liep naar de keuken, waar Ethan zich al in zijn nieuwe ‘kantoor’ achter de balie had genesteld. ‘Je reputatie gaat je vooruit,’ zei ik tegen hem.

Hij wierp een blik over zijn schouder en roerde bosbessen in een of andere mix. ‘Hm?’

‘Ik denk dat Gigi een oogje op je heeft. Of in ieder geval op je sapjes. Ze wil er wel een. En Adele en ik zijn aan koffie toe. Wist je dat ze hier waren?’

‘Nee, eigenlijk niet. Ik ben gefocust op de keuken. Je opa heeft de deur waarschijnlijk open gelaten toen hij ging wandelen.’

Ik had opa al minstens een miljoen keer gezegd dat hij dat niet moest doen. Hij moest nog wennen aan het leven met de katten, maar het zou echt ellendig zijn als een van de katten zou ontsnappen. ‘Het huis moet gewoon klaar,’ mompelde ik. ‘We moeten een aparte ingang hebben voor het café, zodat mensen niet zomaar het huis binnen kunnen lopen. Is Val al op?’

Ethan grijnsde. ‘Ik ben niet de bewaker en dus houd ik geen toezicht. Maar nee, ik heb haar niet gezien.’ Hij gaf me twee mokken. ‘De koffie is klaar. Ik zal wat sapjes maken.’

‘Je bent geweldig.’ Ik vulde de mokken en ging terug naar het café, waar ik Adele haar mok gaf. Op dat moment klopte er iemand op de hordeur. De man die op de veranda stond, kende ik niet. ‘Goedemorgen, kan ik u helpen?’

‘Gabriel!’ Adele holde naar de deur, waarbij ze bijna haar koffie morste. ‘Kom binnen, kom binnen. Maddie, dit is mijn neef Gabe. Je weet wel, ik zei toch dat ik hem zou bellen om een offerte maken voor het werk dat gedaan moet worden?’

Ik kon gewoon niet begrijpen dat ze daaraan gedacht had bij alles wat er speelde. ‘O ja, natuurlijk. Kom binnen,’ zei ik. ‘Ik ben Maddie James. Aangenaam.’

Gabe stak zijn hand uit. ‘Gabe Quinn. Bedankt dat ik offerte mag uitbrengen.’ Hij leek helemaal niet op iemand die ik voor ogen had als neef van Adele, hoewel ik niet precies wist wat dat betekende. Maar hij zag er goed uit, lang, gezond, buitenmens. Hij had brede schouders en enorme spieren en een bruine huid. Hij oogde uitgeput en dat deed me wel weer denken aan haar. Alsof hij heel veel aan zijn fiets had hangen en het hem te veel werd. Er lag ook een zeker verdriet in zijn ogen, dat zich niet liet verbergen door zijn halfslachtige glimlach. Zijn stem was diep en krakend, maar wel heel vriendelijk van toon.

‘Dat geldt van mijn kant ook. Ik ben blij dat je ernaar wilt kijken, want om in de zomer een aannemer te vinden, is zoeken naar een speld in een hooiberg. Wil je koffie?’ vroeg ik.

‘Nee, dank je.’

Ik pakte mijn mok. ‘Zullen we naar de keuken gaan? Mijn zakenpartner heeft ook een heleboel ideeën. En wat schetsen,’ zei ik, denkend aan de garagekeuken die Ethan had bedacht. ‘Dan zal ik je laten zien waar het om gaat.’

‘Wat een geweldig huis is dit,’ zei Gabe, terwijl hij om zich heen keek om alles goed te kunnen opnemen. ‘Voor één gezin?’

‘Yepper. Het is al generaties lang in de familie van mijn opa en het is de perfecte plek voor het kattencafé, maar we moeten het café echt afsplitsen van de rest van het huis.’ Ik nam hem mee naar de keuken. ‘Ethan, dit is Gabe, de neef van Adele. Hij is hier om te kijken naar de dingen die we willen laten doen.’ Ethan glimlachte. ‘Heel mooi! Zullen we beginnen met de garage?’ Hij wees naar de stapel tekeningen, alsof hij had zitten wachten tot er iemand zou komen om ermee aan de slag te gaan.

‘Nee,’ zei ik.

Ethan zuchtte. ‘Dan niet.’

‘Wat willen jullie precies doen?’ vroeg Gabe.

Ik schetste de gedachten die ik had over een manier om de begane grond te verbouwen om het café beter te kunnen herbergen. ‘Ik wil niet zo veel van het hoofdgebouw afhalen. Ik wil een aparte ingang met een veranda als extra buffer om te voorkomen dat de katten weg kunnen lopen. En het andere probleem nu is de keuken. Die wil ik wel graag terug. Als we van de garage een keuken kunnen maken waar Ethan alles voor het café kan klaarmaken, zoals hij ook graag wil, dan lost dat het probleem op. Maar eerst moet er een scheiding worden gemaakt tussen het huis en het café,’ voegde ik eraan toe, om te zorgen dat dat punt duidelijk was voor iedereen.

Gabe knikte en keek om zich heen. ‘Ik snap het. Vind je het goed als we eens rondlopen zodat ik een beter beeld krijg? Ik denk zomaar dat er nog wel meer ingangen zijn die we zouden kunnen gebruiken?’

Ik knikte. ‘We hebben een achterdeur en een zijdeur die op de oprit uitkomt. Waar de garage staat.’ Gabe volgde me door de ruimten op de begane grond waar ik aanwees welke vertrekken we volgens mij beter konden gebruiken voor het café. Hij luisterde voornamelijk zwijgend tot ik uitgesproken was. ‘Mag ik een paar suggesties doen?’ vroeg hij toen.

‘Natuurlijk,’ zei ik.

‘Als we deze kleinere kamers nou eens nemen.’ Hij wees naar het kamertje waar mijn grootmoeder altijd met haar hobby’s bezig was geweest en naar mijn opa’s thuiskantoor. ‘En we maken hier het café in meerdere ruimten? Dan verlies je niet je grootste woonruimte en heb je meer plek voor een eigen ingang. Je kunt de cafétafels dan in deze open ruimte zetten en hebt dan ook nog heel mooie holletjes voor de katten. Dan zit je aan dezelfde kant van het huis als de garage, dus als je gaat voor een keuken op die plek hoef je niet tig keer per dag het hele huis door met al het eten. Heb je daarnaast katten die het niet zo fijn vinden om de hele dag met andere katten in één ruimte te zijn dan kunnen ze, als ze dat willen, een eigen hoekje opzoeken.’

Ik had nooit deze kant van het huis overwogen voor het café, maar hoe meer ik erover nadacht, hoe beter ik het idee vond. ‘Dat is geweldig,’ zei ik met een brede glimlach.

‘Dan heb je hier ook een toilet voor de gasten.’ Hij gebaarde naar de kleine toiletruimte bij de zijdeur. Nu kwam hij echt op dreef, klopte met zijn knokkels op de wand om het hout te testen en deed een stap achteruit om de maten voor de ingang te schatten.

‘Het klinkt alsof je weet wat katten willen,’ zei ik.

Hij grijnsde. ‘Daar heeft mijn tante wel voor gezorgd. Ik heb drie katten, die allemaal bij haar vandaan komen. Ik zeg niet dat ze me het mes op de keel heeft gezet, want ik ben dol op ze, maar ik was nou niet echt van plan om katten te nemen toen ze ermee aankwam.’

Dat klonk als Adele. ‘Dit is al geweldig,’ Ik zei. ‘En dan?’

‘Mag ik de garage zien? Dan kan ik wat plannen uitwerken.’

‘Natuurlijk, kom maar mee.’ We liepen naar buiten en kwamen net langs Gabes donkerblauwe busje met de tekst ‘Quinns bouwbedrijf’ op het portier, toen er nog een auto langs het trottoir parkeerde. Een politieauto, waar Craig en brigadier Ellory uit stapten.
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Mijn hartslag schoot meteen omhoog. Waren zij hier voor Val? Hadden ze slecht nieuws voor haar? Dat kon gewoon niet, want niemand wist dat ze hier was. Of wel?

‘Maddie,’ zei Craig en knikte naar me, toen ze dichterbij kwamen. Hij deed zo formeel omdat zijn superieuren erbij waren. Ik denk zomaar omdat ze allemaal wisten dat wij iets hadden gehad.

Ik deed mijn armen over elkaar. ‘Kan ik helpen?’

Ellory keek naar Gabe en toen weer naar mij. ‘Is mevrouw Barrows hier?’

Hoe wisten ze dat ze haar hier moesten zoeken? Meteen daarna bedacht ik dat dat vermoedelijk niet zo moeilijk was. Ze was niet thuis, ze reed geen taxi, dus was ze waarschijnlijk hier. Ik knikte behoedzaam. Het zou zinloos zijn om hierover te liegen omdat haar auto op mijn oprit stond. ‘Hoezo?’

‘We moeten met haar praten.’ Hij wachtte niet op een antwoord, maar liep de trap op. Craig liep met neergeslagen ogen langs me heen.

‘Hé,’ zei Gabe terwijl hij hen volgde, ‘waarom wil je met mijn tante praten?’

Ellory bleef staan en keek hem aan. ‘Je tante?’

Hij knikte. ‘Adele is mijn tante. Ik ben Gabe Quinn.’

Ellory gaf geen antwoord. Hij ging het huis binnen.

‘Dit meen je niet,’ mompelde Gabe.

Craig bleef op het trapje staan. ‘Het spijt me, Maddie. Ik zou willen dat we dit niet zouden hoeven doen, maar we hebben geen keuze.’

‘Wat niet hoeven doen?’ vroeg ik en voelde het weeë gevoel in mijn maag terugkomen.

Hij gaf geen antwoord. Ik maakte aanstalten om naar binnen te gaan, maar Craig stak een hand uit en legde die op mijn arm. Ik overwoog even om zijn hand af te schudden en toch door te lopen, maar uiteindelijk gaf ik me gewonnen. We stonden even ongemakkelijk zwijgend bij elkaar in wat wel een uur leek. Gabe leek duidelijk niet te weten wat hij moest doen. Hij verschoof zijn gewicht van de ene voet naar de andere. Op een gegeven moment liep hij in de richting van de deur, maar draaide weer om en wiebelde weer verder.

Het was waarschijnlijk niet meer dan twee minuten later, ook al voelde het als een eeuwigheid, toen Ellory naar buiten kwam. Hij hield Adele bij haar arm vast. Haar gezicht was rood gevlekt en ik zag de tranen langs haar wangen gaan, maar ze keek recht voor zich uit en hield haar hoofd opgericht toen ze ons passeerde. Ik zag tot mijn opluchting dat ze niet was geboeid of zo, maar het zag er niet uit of ze een keus had in het geheel.

Gabe ging voor hen staan, zijn gezicht werd gevaarlijk rood. ‘Wacht even, waar denken jullie met mijn tante naartoe te gaan?’

‘Gabe, lieverd. Het is goed,’ zei Adele, maar het klonk niet alsof ze het goed vond. Ze klonk klein en bang. Helemaal niet als Adele. ‘Maddie, het spijt me. Dit is waar ik bang voor was,’ zei ze en haar stem brak bij het laatste woord.

‘Waar brengen jullie haar heen?’ wilde Gabe weten.

Ellory negeerde hem en leidde Adele naar de politieauto, waar hij het achterportier voor haar opende.

Ik keek naar Craig. ‘Arrestéren jullie haar nu serieus?’

Craig keek kort naar Ellory om te zien of die op hem lette, wat niet het geval was. ‘Ik zou een advocaat bellen als je er een weet,’ zei hij zachtjes tegen Gabe en volgde toen Ellory naar de auto. Ze stapten in en reden weg.

Op straat waren mensen blijven staan om te kijken. Ik had wel in een gat weg willen kruipen.

Gabe stond daar maar en leek in shock. ‘Hebben ze mijn tante nu gewoon… gearresteerd?’ vroeg hij ongelovig.

Ik gaf geen antwoord. Ik had geen idee wat ik moest zeggen. Hadden ze meer bewijs tegen haar gevonden? Ik zag eigenlijk niet eens bewust dat Gabe de oprit af rende in de richting van zijn busje. Hij sprong erin en reed weg, de auto nauwelijks in bedwang en met slippende banden die sporen achterlieten op de straat voor ons huis. De menigte begon zich te verspreiden. Ik wilde hier niet langer blijven staan om te horen wat ze zeiden en liep rechtstreeks naar binnen. Daar stond Ethan in de woonkamer met zijn arm om een huilende Gigi.

‘Ik kan gewoon niet geloven dat dit gebeurde,’ zei ik. ‘Ethan, wat zeiden ze?’

‘Ze vroegen haar om mee te gaan om meer vragen te beantwoorden. Dat is alles wat ik heb gehoord,’ zei Ethan.

Gigi veegde met haar handen langs haar ogen. ‘Ik vind het zo verschrikkelijk!’ Ze begon weer hevig te huilen. ‘Het voelt alsof dit mijn schuld is.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen en keek naar Ethan. Hij haalde zijn schouders op.

‘Jouw schuld? Gigi, waarom zou het jouw schuld zijn?’

Gigi schudde haar hoofd, alsof ze het niet op kon brengen me antwoord te geven. Toen stond ze abrupt op. ‘Ik moet weg,’ fluisterde ze en rende naar de deur.

‘Gigi, wacht!’ Ik vloog achter haar aan maar ze was al weg. Ik kon haar nog net met wapperende haren nijdig weg zien trappen, gevaarlijk dicht bij de auto’s. Ik draaide me om en keek weer naar Ethan. ‘Waarom zou ze denken dat dit haar schuld was?’

‘Ik heb geen idee,’ zei hij, maar zijn gezicht was bleek.

‘Craig zei tegen Gabe dat hij een advocaat moest zoeken. Dat klinkt niet echt goed. Ik moet met opa praten.’

‘Waarover?’

We draaiden ons allebei om en zagen Val in de deuropening staan. Ik had haar niet eens de kamer binnen horen komen. Ze keek van mij naar Ethan en terug. ‘Wat is er gebeurd? Is er iets gebeurd?’

‘Nee. Nou ja, ja.’ Ik zuchtte. Ik kon het niet voor haar verzwijgen. Ze zou er uiteindelijk toch achter komen, vooral omdat dit betekende dat die loser van haar nu niet langer verdacht was. ‘De politie heeft Adele net opgehaald.’

‘Dat meen je niet.’ Haar ogen werden heel groot. ‘Dat betekent dan…’ Ik hoorde de hoop in haar stem en het deed me pijn. Ik weet dat ze wilde geloven dat haar man niets hiermee te maken had en dat begreep ik. Zelfs als hij de boel bedroog dan was dat nog beter dan dat hij als moordenaar te boek stond.

‘Ik weet niet wat het betekent,’ zei ik.

‘Kan Craig je dat niet vertellen? Hij doet alles voor je. Je weet heus wel dat hij nog altijd verliefd op je is.’

‘Val,’ begon ik, maar draaide me om toen ik iets bij de deur hoorde. Lucas. Shit. Hoe lang stond hij daar al? Lang genoeg, veronderstelde ik gezien de blik op zijn gezicht.

‘Hallo.’ Ik haastte me naar de deur en liet hem binnen, terwijl ik krampachtig probeerde te glimlachen. ‘Wat doe jij hier?’

Hij hield een dienblad vol mokken koffie omhoog, zijn blik zocht de mijne. ‘Ik wilde zeker weten dat alles goed met jullie was.’

God, wat een schatje. ‘Dank je. Dank je wel. Kom binnen,’ zei ik. ‘Het spijt me, het is een beetje chaotisch hier vanmorgen.’

‘Dat mag je zeggen,’ mompelde Val.

‘Ik had al de indruk.’ Lucas volgde me naar binnen en zette het blad met de koffiemokken op de salontafel, daarna bukte hij zich om een van de katten te aaien die langs zijn been wreef. ‘Wat is eraan de hand?’ Hij overhandigde Val en Ethan een mok koffie.

‘Bedankt, man.’ Ethan hief de beker als groet, hoewel hij er zelf in de keuken genoeg had. ‘Ik ga weer aan het werk. Val, wil je iets eten?’

Ik stuurde een schietgebedje naar boven toen ze hem volgde naar de keuken. Toen keek ik naar Lucas en vertelde hem wat er was gebeurd. ‘Ik kan niet geloven dat ze haar hebben meegenomen. Hemel, dit is verschrikkelijk.’ Ik ijsbeerde door de kamer, wrijvend over mijn voorhoofd. Opeens had ik geweldig veel hoofdpijn. ‘Ik wou dat opa hier was.’

‘Maar betekent dit dat die man van je zus nu niet meer verdacht is?’

Ik liet mijn hand zakken en draaide me om naar hem. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet wat dit betekent. Ik weet dat dit moeilijk is voor mijn zus, maar ik kan echt niet geloven dat Adele deze vrouw vermoord zou hebben.’

‘Hoe goed ken je haar?’ vroeg Lucas.

Ik aarzelde. ‘Niet zo heel goed, maar ik heb gewoon niet het gevoel…’ Ik zweeg toen ik besefte hoe het klonk.

‘Dus je hebt liever dat hij het is? Wow, is het zo’n slechterik?’

‘Nee, echt niet.’ Ik schudde mijn hoofd. Ik was verschrikkelijk. Ik wilde gewoon dat ze het geen van beiden waren, dat de politie zou ontdekken dat het een gestoorde zwerver was geweest, die op haar privéstrand was gestruikeld over Holly en haar toen had gewurgd met een willekeurig kattenspeeltje omdat ze had geprobeerd hem van haar terrein te verjagen. Ik dacht echter dat we allemaal wel wisten dat dat niet zo was gegaan. ‘Ik denk alleen dat mijn zus te goed voor hem is. En ik weet dat hij daar met een reden was, ook al heeft hij Holly niet vermoord.’ Ik haalde diep adem. ‘Ik heb hem gisteravond gezien, toen we een ijsje gingen halen. Hij zat daar met die andere zus.’

Lucas’ wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Echt waar?’

Ik knikte.

‘Maar dat heb je niet gezegd omdat je niet wilde dat Val het zou weten.’

‘Alweer goed.’

‘Wow.’ Hij dacht erover na, terwijl hij langzaam door de kamer ijsbeerde. ‘Moet je het haar vertellen?’

‘Ik heb geen idee.’

‘Houdt Val van hem?’ wilde hij weten.

Ik keek naar buiten, naar de straat. Er wandelde een stel met hun hondje, een jonge husky. Ik was dol op dat kleine snuitje met de ogen die wel een masker leken. ‘Ik weet het niet,’ zei ik met mijn blik nog altijd op het hondje dat over het trottoir dartelde. ‘Of misschien wil ik dat wel niet.’

Lucas was even stil. ‘Hé, Maddie?’ zei hij ten slotte.

Ik keek naar hem.

Hij aarzelde. ‘Ik weet dat dit niet het beste moment, maar ik wil het wel vragen. Dit tussen ons. Ben je… wil je…’

Ik wachtte.

‘Ik vind je leuk,’ zei hij uiteindelijk. ‘Heel erg leuk. En ik vraag me af waar jij staat. In de zin van… is er een ander?’

In de zin van… Craig. ‘Ik vind jou ook heel leuk,’ zei ik. ‘En nee, er is geen ander.’

Hij keek opgelucht. ‘Nee? Ook…’

‘Als je Craig bedoelt, is het antwoord ook nee,’ zei ik resoluut. ‘Weet je, Craig en ik hadden iets met elkaar op de middelbare school. Hij vroeg me mee uit toen ik voor het eerst weer terug was op het eiland. We zijn op elkaar gesteld, maar juist omdat we toen zo jong waren, betekent het niets.’

‘Oké, nou, goed,’ zei Lucas, terwijl hij nerveus in zijn handen wreef. ‘Betekent dat dan –’

‘Maddie!’

We draaiden ons om en zagen hoe opa haastig aan kwam lopen. ‘Ik heb daarnet gehoord wat er met Adele is gebeurd.’

Ik liep op hem af om hem te begroeten en vroeg me af waarom ik zo opgelucht was dat ik dit gesprek met Lucas nu niet verder hoefde te voeren. ‘Ik ben blij dat je terug bent. Weet jij wat dit te betekenen heeft?’

‘Ik denk dat ze me dat niet zullen vertellen, maar ik zal mijn best doen. Om te beginnen zal ik wat telefoontjes plegen. Goedemorgen, jongeman, het was niet mijn bedoeling jullie gesprek te onderbreken,’ zei opa tegen Lucas.

‘Geeft niets, meneer. Goedemorgen,’ zei Lucas. ‘Maddie, we bellen nog.’

‘Dat lijkt me goed, dank je wel.’ Ik gaf hem een snelle kus en volgde toen opa naar binnen.
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Opa haastte zich naar zijn kantoor om wat mensen te bellen. Val was nog steeds in de keuken met Ethan. Waarschijnlijk probeerde hij haar te dwingen iets te eten. Ik dwaalde door het café en keek of het goed was met de katten, trok dekens recht en verplaatste hier en daar wat meubels, schudde vloerkussens op. Dwangneurotisch bezig zijn werkte voor mij altijd als ik met zenuwslopende en traumatische situaties moest dealen.

Toen er niets meer te doen was probeerde ik wat administratie te doen. Er stonden een paar voicemails op de mobiele telefoon van het café en ik realiseerde me met een schuldig geweten dat ik die gisteren zonder geluid had gezet en er daarna niet meer naar gekeken had. Ik luisterde de berichten af en belde mensen terug als dat nodig was. Ik zorgde voor geneeskundige controles en referentiecontroles voor een kitten dat op een nieuw huis wachtte. Alle uitslagen waren goed dus belde ik het gezin om te zeggen dat ze hem morgen konden komen halen. Ik opende mijn computer en controleerde nogmaals de e-mails om te zien of er voor de komende week nog verzoeken waren binnengekomen en stuurde ook nog een e-mail naar mijn websitebouwer om samen aan de slag te gaan met de registratiesite. Om dit allemaal handmatig bij te houden werkte niet voor mij. Ik zou dolgraag iemand erbij hebben die dat allemaal kon afhandelen en bedacht dat Val dat misschien zou kunnen doen. Het zou haar gedachten kunnen afleiden van alles wat er speelde. Geërgerd schoof ik mijn computer aan de kant. Ik kon me niet concentreren en moest gewoon even naar buiten.

‘Kom op, JJ,’ riep ik, terwijl ik zijn tuig pakte. We verlieten het huis om een stukje te wandelen. Het was echter superheet en er was grote kans dat we nu allerlei nieuwsgierige mensen tegen zouden komen. Ik zette JJ daarom in opa’s pick-up en reed langzaam de straat uit. Damian Shaw leunde op zijn toog toen we langsreden. Hij zwaaide en maakte een eetgebaar, wijzend naar JJ.

Ik stopte. JJ zou me nooit vergeven als ik zijn traktatie afwees. Damian gaf hem altijd restjes van kreeft of wat hij dan ook maar op het menu had staan, en vandaag vormde geen uitzondering.

‘Daar is mijn jongen,’ zei hij met een grijns, terwijl hij om de toog heen liep met een schotel die hij op de grond zette. JJ viel onmiddellijk aan.

Ik glimlachte. ‘Bedankt maar weer.’

‘Graag gedaan, zoals altijd. Hoe gaat het?’

‘Met mij gaat het goed. En met jou? Hoe gaan de zaken?’

‘Prima. Geweldig eigenlijk. Al die marketingdingen die je hebt opgenoemd, maken echt het verschil.’

Toen ik Damian ontmoette, was hij net naar het eiland verhuisd en had hij de tent overgenomen van een echtpaar dat hier al jaren woonde. Hij had zijn best gedaan om zich een Bostons accent eigen te maken en dat had hem, als jongen uit de Midwest, wel wat moeite gekost. Ik had hem enkele tips gegeven om niet alleen vakantiegangers te trekken die van en naar de veerboot gingen, maar ook de eilandbewoners die lastiger te paaien waren. Opa dacht dat hij verliefd op me was, maar opa denkt dat elke jongen die met me praat, verliefd op me is. ‘Wat was er aan de hand vanmorgen? Ik zag politieauto’s langs gaan,’ zei hij terloops.

Ik trok een grimas. Hij had me niet helemaal zonder eigenbelang hierheen gewenkt. ‘Eh, daar wil ik het niet over hebben.’

Hij legde met een meelevend gebaar een hand op mijn arm. ‘Ik weet het, sorry. Gaat het om de vrouw die bij je werkt?’

Niet over praten dus. ‘Ja, de politie lijkt te denken dat ze iets met de moord te maken heeft. Maar ze zitten ernaast,’ voegde ik eraan toe om een volgende vraag voor te zijn.

‘Wie denk jij dat het heeft gedaan?’ vroeg hij en boog wat naar voren.

‘Ik heb geen idee! En ik wil er echt niet meer over zeggen.’

‘Oké, oké, sorry.’ Hij keek oprecht beschaamd.

‘Geeft niet.’ Ik wierp een blik op JJ, die zijn bord met lekkernijen leeg had. Hij keek naar me op en piepte, zijn kenmerkende geluid. Voor een ruige straatkat als JJ was het een bijna komisch geluid, maar hij kon heel beledigd doen als iemand er commentaar op had. ‘We gaan maar weer eens. We moeten nog wat boodschappen doen in de stad.’

‘Doe het rustig aan vandaag,’ zei hij. ‘Houd me op de hoogte van, nou ja, je weet wel.’

‘Natuurlijk, Damian,’ mompelde ik. ‘Voor jou ook een fijne dag. Kom mee, JJ.’ JJ piepte en volgde me terug naar de pick-up. We reden verder langs de aanlegsteigers. Er was net een boot binnengekomen die zijn passagiers uitspuugde. Veelal toeristen, mensen die vakantie hadden en die dat vol overgave wilden vieren. Het eiland trok mensen die echt een zomerse ervaring zochten. Ze wilden alles eruit halen – de mooie stranden, het junkfood, de te dure winkels. De vraag naar slecht voedsel was een van de redenen waarom je hier maar nauwelijks een fatsoenlijke sapbar kon vinden. Er waren wel wat tenten waar sappen te krijgen waren, maar niet zoals in de sapbar die Ethan en ik in Californië hadden gehad. De lokale bevolking was ervan overtuigd dat zulke tenten hier binnen een maand het loodje zouden leggen, omdat mensen gewoon alleen maar milkshakes en sorbets wilden hebben. Maar ik geloofde dat niet. Iedereen die goed keek, zag de subtiele verschuiving in het soort mensen dat naar het eiland kwam. Natuurlijk, mensen wilde de sorbets en enorme ijscoupes. Meestal de gezinnen. Er was echter ook een grote groep, die hier net zo gezond wilde leven als ze elders deden, of in elk geval een deel ervan. En ik wilde er zijn voor die mensen.

Ik had er nog niet zo veel over gezegd tegen Ethan, maar de radertjes waren al gaan draaien over het idee om een filiaal van Goin’ Green aan de oostkust te vestigen. Als het kattencafé eenmaal zou lopen en alle aanvangsperikelen waren opgelost, zou het een heel logisch vervolg kunnen zijn. Ik had al een aantal panden gezien die heel geschikt waren, niet alleen hier in Daybreak Harbor, maar ook in Turtle Point. Die laatste stad was wel niet zo groot als Daybreak Harbor, maar had wel een mooi centrum met stijlvolle winkels en restaurants. Het was er een beetje stiller, maar ik denk dat dat juist een wat serieuzere klantenkring zou kunnen trekken. En dat kon heel goed werken.

Ik voelde de adrenaline gewoon door mijn aderen stromen als ik erover nadacht. Ik was dol op het opzetten van nieuwe ondernemingen en daarbij zou het mijn gedachten afleiden van Cole, Holly, Val en Adele. Een nieuwe winkel, businessplannen maken, marketing, ik werd er heel opgewonden van. Als ik in elk geval niet tegelijk moest dealen met moordenaars. De aanblik van een groep mensen die, uitgerust met tv-camera’s, van de veerboot stapte, onderdrukte mijn hang naar een nieuw avontuur, althans voor dit moment. Kennelijk was het nieuws over Holly ook op het vasteland bekend geworden. Becky was er alleen maar op gericht om te zorgen dat de krant de eerste was die naar buiten zou komen met informatie over de moord. Ze schoot echt in de verdediging als iemand op haar terrein kwam.

We reden snel verder naar de stad en gingen regelrecht naar de dierenwinkel. JJ veerde op toen ik de deur openduwde. Hij vond het hier leuk. De eigenaar, Mish, zat achter de toonbank met haar Yorkie op schoot. Mish en ik hadden samen op school gezeten. Ze zwaaide naar me.

‘Hé, Maddie! Hoe gaat het? Hallo, JJ! O, ik moet hem echt even onder zijn kinnetje kriebelen.’ Ze zette haar hond op de stoel, schoof achter de toonbank vandaan en boog zich over naar JJ. Ik verborg een glimlach toen ze babyachtig tegen hem begon te kirren. Zo’n kat was JJ niet. Ik was even bang dat hij naar haar uit zou halen, maar hij onderging de belediging. Hij was niet dom. Hij wist dat zijn favoriete snoepjes hier vandaan kwamen. Mish bestelde alle lekkers bij een vrouw ergens in Connecticut, die al haar snacks voor huisdieren zelf maakte met lokale ingrediënten. Ik overwoog eigenlijk om er zelf ook wat in te slaan om te kunnen verkopen.

‘Prima, Mish. En met jou?’ Ik probeerde het gangpad met snacks te bereiken voordat ze verder iets kon zeggen, want ik wist al wat het onderwerp zou zijn. Maar ze kwam gewoon achter me aan.

‘Heel goed, maar jeetje zeg, ik kan nog niet geloven wat er met Holly gebeurd is. Jij wel?’

Ik schudde mijn hoofd en deed alsof ik verdiept was in het vinden van de juiste smaak voor de krokante snacks.

‘Ik bedoel, ik weet heus wel dat ze niet de leukste was. Op de middelbare school was ze echt walgelijk tegen mij. Of misschien was dat Heather,’ bedacht Mish, terwijl ze met een lange, roze nagel tegen haar kin tikte. ‘Nou ja, wat doet het ertoe. Ze is in elk geval op het strand gestorven. Als ik dan toch dood moet, wil ik sterven op het strand.’

‘Mish… ik wil het er echt niet over hebben,’ zei ik. Hoe vaak had ik dat vandaag al niet gezegd?

Ze keek meteen schuldbewust. ‘Sorry, ik begrijp het. Het moet lastig voor je zijn, want het wel je grote dag waar het allemaal begonnen is.’

‘Dat is wel een heel grote stap,’ zei ik. ‘Niemand heeft gezegd dat het allemaal bij mij begonnen is. Zij en Adele hadden een meningsverschil. Het is nog wat vroeg om de twee gebeurtenissen te koppelen, nietwaar?’

Mish keek me aan met een sceptische blik. ‘Ik heb gehoord dat de politie Adele op dit moment ondervraagt op het bureau. Ik weet zeker dat er genoeg redenen zijn om haar te verdenken. Ik bedoel, ze heeft altijd duidelijk laten merken wat ze ergens van vond. Ik herinner me een keer afgelopen zomer bij de huisdierenshow. Ik weet niet meer waar ze boos om was, maar ze dreigde Holly’s banden door te snijden. Ten overstaan van al die mensen. En dan die jonge griet die maar als een gek achter haar aanholt.’

Mish schudde haar hoofd. ‘Misschien hebben ze er alle twee wel iets mee te maken.’

‘Jonge griet?’ Mijn brein werd opeens wakker. ‘Je bedoelt Gigi Goodwin?’

Mish knikte. ‘Adele heeft haar helemaal ingepakt. Gekke-kattendame-in-opleiding,’ zei ze lachend en toen meteen ontnuchterd. ‘Ik mag er geen grapjes over maken, dit is echt ernstig. Er was al eens een incident waarbij ze zijn betrapt toen ze rondslopen bij Holly’s auto bij het huis van die andere Hawthorne. Het huis waar haar ouders wonen. Ik denk niet dat ze iets gedaan hebben, maar toen de politie kwam, zeiden ze dat ze de katten aan het voeren waren of zoiets.’

Voordat ik haar kon vragen wanneer dit was gebeurd, ging de winkelbel. Mish liep naar de klant en liet mij achter bij de kattensnoepjes. Maar in mijn hoofd rinkelden nu de waarschuwingsbellen. Hadden Gigi en Adele echt katten gevoerd op het landgoed van de Hawthornes? Het zou kunnen, gezien wat ik had gehoord over Holly die katten buiten losliet. Of hadden ze minder zuivere plannen gehad? En Gigi leek vanmorgen wel heel erg overstuur toen Adele werd opgehaald. Wat begrijpelijk was, omdat ze heel dicht bij Adele stond. Maar ik herinnerde me haar woorden. Het voelt alsof dit mijn schuld is.

Waarom zou het Gigi’s schuld zijn dat Adele door de politie werd ondervraagd… tenzij ze iets te maken had met de dood van Holly en Adele de schuld op zich nam?
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Ik hing meer dan een half uur rond, wachtend tot Mish klaar was met een vrouw die maar geen beslissing kon nemen over de juiste tutu voor haar kleine Maltees. Toen Mish eindelijk terugkwam om JJ’s voer en lekkernijen voor de hele week aan te slaan, zag ze eruit alsof ze hoofdpijn had. Ik vond het verschrikkelijk om haar nu lastig te vallen, maar moest beslist nog wat informatie hebben.

‘Zeg, wat je zei over Adele en Gigi,’ zei ik, terwijl ze mijn spullen inpakte. ‘Weet je nog wanneer dat was?’

Mish dacht na terwijl ze me over de toonbank de tas overhandigde. ‘Ik denk afgelopen zomer,’ zei ze uiteindelijk. ‘Hoezo? Denk je dat het een motief is?’ Ze leek opeens opgewonden bij het idee dat ze betrokken was bij een echt drama. Ik wilde haar eraan herinneren dat het hier om echte mensen ging, maar ineens had ik daar de energie niet meer voor.

‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Ik was gewoon nieuwsgierig, denk ik. Bedankt, Mish.’ Ik pakte de tassen en JJ’s riem en liep naar de markt, nog steeds in gedachten verzonken over Adele en Gigi.

Ik had dit weekend de boerenmarkt gemist en dat was een teleurstelling. Een van de redenen waarom ik zo hield van de zomer in New England was het verse fruit en de groenten. Begrijp me niet verkeerd, Californië had daarvan een overvloed plus nog veel meer boerenmarkten dan ik kon bijhouden. Maar in New England leek dat alles een traktatie, een kortstondig moment in een seizoen waar iedereen naar snakte, maar dat in een oogwenk voorbij was. Om er niet optimaal gebruik van te maken was dan min of meer een misdaad.

Dus ik deed het op één na beste dat ik kon doen en zette koers naar mijn favoriete levensmiddelenwinkel, de lokale coöperatie. JJ vond het hier ook leuk, omdat de caissières hem altijd op biologische kattensnoepjes trakteerden. Ik denk dat hij niet veel gaf om de biologische herkomst. Hij was gewoon dol op eten en iedereen die hem wat te eten gaf, stond vrij hoog op zijn lijst van favorieten.

Ik stond de boerenkool te bekijken om de beste stronken voor onze sappen te kunnen kiezen, toen een vrouw bijna recht voor me kwam staan, waarbij ze ook nog eens bijna op JJ ging staan. En ze had niet eens het fatsoen om zich te verontschuldigen of mij zelfs maar aan te kijken. Ik knarsetandde en probeerde de verstandigste te zijn en gewoon weg te lopen, maar opeens drong het tot me door naar wie ik keek.

Heather Hawthorne. Holly’s zus. Daar stond ze en kocht snijbiet alsof haar tweelingzus niet een paar dagen eerder was vermoord. Maar ja, gisteravond had ze een ijsje zitten eten met mijn zwager dus kennelijk vond ze het allemaal niet zo heel schokkend.

Blijf netjes, beval ik mezelf. Je hebt geen idee waar het gisteravond over ging. Misschien kon ik dat nu te weten komen.

‘Heather,’ zei ik, terwijl ik probeerde medeleven en een vleugje vriendelijkheid in mijn stem te leggen. ‘Ik weet niet zeker of je nog weet wie ik ben. Maddie James.’

Ze draaide zich om en keek me aan, terwijl ze nog altijd een bos snijbiet in haar hand had. De groente drupte op de vloer en over JJ. Hij schudde het water van zijn vacht en kroop weg achter mijn benen. Heather kneep haar ogen tot spleetjes en haar lippen werden dunner. Ik durf te zweren dat ik heel even naar Holly keek, hoewel Heathers haar een stuk langer was en heel anders geknipt met een pony die schuin over haar voorhoofd viel en losse krullen in lagen. Holly had haar haar op kin-lengte gedragen en geknipt in een modieuze warboel waardoor het altijd leek alsof ze zojuist uit bed gestapt was.

De ironie daarvan was aan mij niet besteed.

‘Ik weet wie je bent,’ zei ze. ‘Je hebt wel lef.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Sorry, wat bedoel je?’

‘Je hebt wel lef,’ herhaalde ze, luider nu, terwijl ze een stap in mijn richting deed. Ze zwaaide met de snijbiet alsof het een wapen was en ik moest het water uit mijn ogen knipperen. ‘Je hebt niet te praten met mij of mijn familie. Je vriendin heeft mijn zus vermoord!’

Het laatste woord groeide uit tot een schreeuw en de mensen in onze omgeving draaiden zich om en staarden ons aan. De zoektocht naar de perfecte groente of fruit was op slag vergeten bij de belofte van meer drama. Het amusementsgehalte op het eiland was wellicht beperkt tijdens het toeristenseizoen.

‘Heather,’ zei ik en probeerde mijn stem zo laag en zo redelijk mogelijk te laten klinken, waarbij ik vastbesloten was om me niet mee te laten trekken in deze roep om aandacht. ‘Ik vind het heel erg wat er met Holly gebeurd is. Ik weet zeker dat jullie tweeën… Ik kan me niet indenken hoe het zou zijn als ik van mijn zussen zou verliezen,’ voegde ik eraan toe. Ik had bijna gezegd: ik weet zeker dat jullie heel erg close waren, maar ik wist dat dat niet zo was. ‘Laat het me vooral weten als ik iets voor je kan doen.’

Zo, daar liet ik het bij. Ik draaide me om, legde de boerenkool in de mand en wilde weglopen met JJ.

De bos snijbiet kwam keihard tegen mijn achterhoofd terecht. Er druppelde nog wat water op de rug van mijn topje. Naast me begon JJ te piepen bij de douche van groente en druppels water.

Ik draaide me om, langzaam. ‘Dit meen je niet serieus,’ zei ik, terwijl de mensen om ons bijna tegelijk hun adem inhielden.

Opeens kwam er een oudere man, die ik niet eerder had gezien, op Heather af en greep haar bij de arm. Hij had grijzend, krullend haar en een keurig getrimde baard. Hij had ook vriendelijke ogen.

‘Kom maar,’ zei hij zacht, terwijl hij me verontschuldigend aankeek. ‘Het spijt me,’ mompelde hij toen ze ons passeerden.

‘Mij niet,’ gilde Heather, terwijl ze haar arm los probeerde te wringen uit zijn greep. Hij hield haar echter gewoon stevig vast alsof ze een onmondig kind was kind en leidde haar de deur uit. Voordat ze de zaak verlieten deponeerde hij haar volle mand met boodschappen op de kopse kant van een schap.

Ik was me er niet van bewust dat ik mijn adem had ingehouden tot ik die met veel geraas liet ontsnappen. Het geroezemoes om me heen zwol binnen enkele seconden aan tot een luidruchtig kabaal. Ik raapte de snijbiet op van de grond en gaf die aan de medewerker van de coöperatie die zwijgend voor een van de displays stond, te verbijsterd om zijn groenten te verdedigen. Hij pakte de stronk zonder een woord te zeggen aan.

Ik liet mijn eigen mandje ook staan, tilde JJ op en verliet de winkel. Blijkbaar hadden allebei de Hawthornes problemen met hun agressiebeheersing. Of misschien waren ze gewoon mesjokke.
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Ik verliet de winkel en bleef op de hoek stilstaan met JJ, in een poging om in mijn hoofd terug te halen wat er net was gebeurd. Het lukte niet dus appte ik Becky dat ik bij haar op de krant langs zou komen. Ze schreef terug dat ik dan de ingang voor de verslaggevers moest nemen, waar ze me binnen zou laten.

Ik stapte weer in de pick-up en reed naar het redactiebureau. Uiteraard lukte het zoals altijd niet om hier te parkeren dus reed ik twee keer een rondje in de hoop een lege plek te vinden. Toen dat niet het geval was, reed ik een zijstraat in waar ik parkeerde en er maar het beste van hoopte. Je mocht hier maar een kwartiertje staan, maar misschien dat de parkeerwachten, als ze al langs kwamen, opa’s auto zouden herkennen en de bon zouden laten zitten.

De Daybreak Island Chronicle huisde nog altijd in hetzelfde gebouw als in de tijd dat Becky en ik opgroeiden. We gingen er vrijwel elke dag wel naartoe op de fiets, zodat Becky buiten kon staan met een opschrijfboekje om te doen alsof ze mensen interviewde. Zij was een van die kinderen die altijd precies had geweten wat ze wilde gaan doen, en ook nooit had getwijfeld aan haar streven. Sterker nog, ze wist precies waar ze dat wilde doen. Hier op het eiland. In tegenstelling tot mij had ze nooit het plan gehad om uit te zwermen. Ze ging naar de universiteit van Salem, maar verhuisde daarna meteen weer terug. En alsof alles gepland was door een hogere macht, was er een vacature voor een verslaggever vrijwel in de week dat ze haar diploma had behaald. Sindsdien had ze zich bij de krant langzaam omhoog gewerkt.

Ik nam JJ onder mijn arm en haastte me de hoek om, waar ik op de intercom drukte. Ze moest daar op me hebben zitten wachten, want zodra ik aanbelde zoemde de deur open. Ik ging de trap op naar de redactiekamer. Ze stak haar hoofd om de hoek toen ik bovenkwam.

‘O geweldig, dat je JJ mee hebt,’ zei ze. ‘Ik ga hem de vis voeren die een van mijn redacteuren in de koelkast heeft laten liggen. De hele verdieping stinkt ernaar.’

‘Super goed. Met deze trap heb je geen sportschool nodig,’ hijgde ik, toen ik bovenaan gekomen was. De trap van de Chronicle was twee keer zo hoog en steil als elke normale trap. Dat was de reden dat ik zo hijgde, of misschien moest ik gewoon weer regelmatig iets aan lichaamsbeweging doen. Het was een van de dingen die ik in de overgangsperiode had geskipt: ik miste het skaten bij de pier wat ik in San Fran vrijwel dagelijks had gedaan. Ik moest hier iets dergelijks gaan doen ter vervanging. Skaten in de zomer kon met deze hoeveelheden mensen nog wel eens meer een extreme sport worden in plaats van een plezierige manier van lichaamsbeweging

‘Ja nou, maar je raakt eraan gewend,’ zei ze.

Ik volgde haar naar de redactiekamer, waar het een drukte van belang was. In vrijwel elk leeg hoekje was wel een verslaggever gepropt. Miranda, de redactieassistente, keek op en zwaaide naar mij.

Becky leidde me naar de lege vergaderruimte en sloot de deur. Ik liet me op een stoel vallen en zette JJ op mijn schoot.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.

‘Heather Hawthorne gooide net een bos snijbiet naar mijn hoofd.’

Ze staarde me even zwijgend aan en barstte toen in lachen uit. ‘Ze wat? Hoe?’

‘In de winkel. Ze is echt gek. Ik zei haar dat ik het erg vond van haar zus en toen viel ze me aan met die snijbiet. Je had gelijk. Ze zouden haar ook eens nader moeten bekijken.’ Ik probeerde mijn ergernis van me af te schudden en me weer te concentreren. ‘Daarover gesproken, nog nieuws?’

Ze hield haar hoofd schuin en keek me aan. ‘Behalve dat de kranten en de tv-mensen uit Boston niets anders te doen hebben en zich zorgen maken over mijn eiland? Niet veel. Niets dat ik kan gebruiken in ieder geval.’ Ze pauzeerde.

‘Ah, je hebt gehoord dat ze hier waren.’

‘Gehoord? Ze komen in grote drommen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Gieren.’

‘Waarom zijn de kranten van Boston zo geïnteresseerd?’ vroeg ik in plaats van haar antwoord te geven.

‘Hun moeder heeft banden met dat gebied. Ze hebben een huis in de Back Bay. En Heather heeft een of andere dynamische baan bij een bank in Boston. Dus het is dan natuurlijk groot nieuws in hun highsocietykringen.’

‘Heeft Holly daar ook gewerkt?’

‘Ik denk niet dat Holly überhaupt werkte, maar ze woonde daar een deel van het jaar,’ zei Becky.

‘Waar woonde ze de rest van de tijd? Hier?’

‘Dat weet ik niet. Wacht even.’ Ze stond op en opende de deur. ‘Jodi!’ riep ze, terwijl ze haar hoofd naar buiten stak. ‘Mijn society-dame,’ legde ze uit. ‘Ze doet veel veldwerk hierover, gezien de reputatie van Holly.’ Ze rolde met haar ogen bij een onderwerp dat duidelijk niet het hare was.

Even later verscheen en vrouw met haar rode haren in een knot en meer sproeten dan ik ooit had gezien. ‘Ja?’ Ze keek me wantrouwend aan.

‘Kom binnen. Dit is mijn vriendin Maddie. De fittie tussen Holly en de kattenvrouw is bij haar thuis gebeurd.’

‘De kattenvrouw?’ Ik schudde mijn hoofd.

Becky haalde haar schouders op. ‘Het is een beetje zoals Adele bekend staat. Hoe dan ook… Jodi, kun je me even bijpraten over de banden van Holly met Boston?’

Jodi kwam binnen en ging op de stoel naast me zitten. ‘Zij heeft een herenhuis in Beacon Hill, maar is daar niet het hele jaar door. Ze leeft, eh leefde, van haar trustfonds. Had geen zin om te werken. Haar zus is degene die financieel specialist op het gebied van investering wil worden. Maar ze zijn allebei actief in het uitgaansleven daar. En hun ouders hebben daar ook een huis. Dus ze zijn deels Bostonaren met oud geld en deels feestbeesten. De media in Boston zijn dol op hen omdat ze altijd wel bij een relletje betrokken zijn.’

‘Dat meen je niet,’ zei ik.

Jodi knikte echter. ‘Die twee zussen haatten elkaar. Uit de grond van hun hart,’ zei ze. ‘Hun ouders probeerden ze zover te krijgen dat ze elkaar wel zouden mogen en daarom deelden ze dat huis hier. Geen van beiden mocht het gebruiken als ze niet in elk geval ’s zomers een poosje samen daar doorbrachten.’

‘En wat gebeurde er als een er niet was?’

Jodi haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat het dan voor de ander was.’

‘Geldt die deal in Boston ook?’

‘Nee, ze hadden aparte huizen. Heather is getrouwd. Maar ze komen altijd op dezelfde feestjes terecht omdat ze, echt waar, met dezelfde mensen optrekken. Vorig jaar was er een feestje waarop Holly blijkbaar dacht dat Heather haar zinnen had gezet op een knul die zij die die avond mee naar huis wilde nemen. Ook al is Heather getrouwd, maar ik weet niet zeker of dat veel ter zake doet. Hoe dan ook: Holly gooide haar drankje naar haar zus en begon haar uit te schelden. Natuurlijk is het op camera vastgelegd. Onze eigen Kardashians.’ Ze grijnsde.

Het moest haar man zijn geweest die haar had weggehaald bij het snijbiet-incident. ‘Wow, en dat deden ze in het openbaar?’ vroeg ik. ‘Waren hun ouders daar ook?’

Jodi schudde haar hoofd. ‘Nee, dat was geen feestje voor de ouders. Maar kennelijk heeft iemand het moment dat het drankje werd gegooid op de foto gezet. Ik denk zomaar dat het duidelijk was dat ze op het punt stond haar zelfbeheersing te verliezen en dat de camera’s klaar stonden.’

Ik keek even naar Becky. ‘Waarom hebben ze haar zus niet gearresteerd? Hoe graag wil ze dat zomerhuis?’

Becky hief haar open handen omhoog. ‘Wie weet. Jodi, heb je nog iets gehoord over wat voor een feest er die avond gaande was?’

Jodi knikte. ‘Een of ander eind-van-het-seizoenfeest. Dat doen ze elk jaar.’

‘Waren de Tanners ook uitgenodigd?’ vroeg ik als terloops.

‘Ik heb de gastenlijst niet gezien, maar ik neem aan van wel,’ zei Jodi. ‘De Hawthornes en de Tanners beconcurreren elkaar al jaren, maar ze doen alsof ze vriendjes zijn, zodat ze elkaar in de gaten kunnen blijven houden.’

‘Dus ze zijn geen vrienden?’

‘De ouders in elk geval niet. De zonen en dochters gaan iets beter met elkaar om.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik moet terug. Ik heb over een paar minuten een telefoongesprek met een van Holly’s buren.’

Becky knikte. ‘Is goed en houd me op de hoogte.’ Toen Jodi het vertrek had verlaten, keek ze me nadrukkelijk aan en ik wist dat ze iets wilde zeggen.
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‘Wat is er?’ zei ik.

‘Heb je naar de Tanners gevraagd omdat Cole het lichaam heeft gevonden en heeft gebeld?’

Tot zover mijn beetje hoop dat dat bericht nog niet op het hele eiland bekend was. ‘Ik denk dat dat vrij bekend is op dit moment, hè?’

Ze wierp me een blik toe. ‘Denk je? Hoe gaat het met Val?’

‘Ze logeert bij mij en opa. Dat stuk stront heeft zelfs geen contact met haar gehad sinds hij meegenomen werd door de politie.’

‘Dat meen je niet?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘En ik heb hem gisteravond gezien. Hij was bij de ijssalon. Met Heather.’

Becky’s ogen werden groot van verbazing. Ze ging overeind zitten. Ik kon gewoon haar hoofd zien werken. ‘Echt,’ zei ze uiteindelijk.

‘Ja.’

‘Wat deden ze?’

‘Praten.’

‘Heeft hij jou gezien?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Val was mee dus ik wilde niet de aandacht op mezelf vestigen. Wat vind je ervan?’

Becky dacht weer na.

‘Een van beide: ze zijn vrienden of ze zitten er samen in,’ zei ze.

Ik had kunnen lachen als de situatie niet zo triest was. ‘Goed om te weten dat we nog altijd hetzelfde denken. Hé, wat weet je over Gigi Goodwin?’ vroeg ik toen.

Becky schudde haar hoofd. ‘Wie is dat?’

‘Ze is ook een van mijn vrijwilligers. Zij was er op de dag van de opening. Dat jonge, ietwat vreemd uitziende meisje.’

‘O juist.’ Ze knikte. ‘Ik weet het weer.’

‘Blijkbaar is Adele haar… mentor.’ Ik aarzelde om Mish’ woorden over een gekke-kattendame-in-opleiding te gebruiken. We waren niet allemaal gestoorde alleenstaande dames met kattenshirts, die honderden katten in huis hadden. Althans, de meesten van ons niet. ‘Ik hoorde dat ze betrokken was bij de… woordenwisseling die Adele had met Holly buiten wat er gebeurde in het café.’

‘Hm, goede vraag.’ Becky krabbelde een notitie op haar kladblok. ‘Ik zal mijn politieverslaggever vragen om wat graafwerk te doen. Hé, Miguel!’ riep ze door de openstaande deur. ‘Zoek eens uit wat de politie kan vertellen over iets tussen Holly en ene Gigi Goodwin. Heeft te maken met de dame van Barrows.’

‘Doe ik,’ riep Miguel over zijn schouder vanuit de nis vlakbij de vergaderruimte.‘Wanneer was dat?’ wilde ze weten.

‘Het begon eigenlijk al een paar jaar geleden.’

‘Geweldig. Dat maakt het lastig om uit te zoeken,’ verzuchtte ze. ‘Het kan een speld in een hooiberg zijn,’ riep ze naar haar verslaggever.

Miguel draaide zich niet om, maar stak alleen even een hand op ten teken dat hij het gehoord had. Ik denk zomaar dat hij gewend was aan haar vreemde verzoeken.

‘Vertel eens iets over Cole,’ zei Becky.

‘Er is niet veel te vertellen. Ik wou dat ik wist wat hij in zijn schild voert, maar ik gok dat zijn vader hem behoorlijk bij dit alles weghoudt.’

‘Hadden ze problemen?’ vroeg Becky.

Ik haalde mijn schouders op. ‘Val heeft het nooit gezegd. Ze zou het waarschijnlijk toch niet aan mij hebben toevertrouwd, denk ik zomaar. Maar ze heeft het er ook niet met iemand anders van de familie over gehad.’

Ze keek op haar horloge. ‘Ik heb over tien minuten een vergadering. Wat is er nog meer?’

‘Is dit niet genoeg?’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Echt, waarom moet dit soort dingen altijd in mijn omgeving gebeuren?’

‘Ik heb geen idee, maar het aantal moorden is hier verdubbeld in de twee maanden dat jij terug bent,’ zei Becky. ‘Misschien moet ik daar een verhaal over maken.’

‘Grappig.’

‘Hoe gaat het met Lucas?’ vroeg ze.

‘Goed,’ zei ik.

‘Dat klinkt overtuigend. Zijn jullie de laatste tijd nog uit geweest?’

‘Gisteravond. Hij ging samen met Val, Ethan en mij een ijsje halen.’

‘Hoe vaak zijn jullie eigenlijk uit geweest? Hebben jullie officieel iets?’ hield ze aan.

Wat had iedereen toch dat dit officieel moest zijn? Ik vond Lucas leuk. We hadden het leuk samen. Misschien wilde ik wel dat het officieel zou zijn, maar zo ver was het nu nog niet.

‘We zijn een paar keer uit geweest,’ zei ik, terwijl ik in gedachten naging wanneer. Er was die avond dat ik was gaan kijken toen zijn band speelde en ik met hem gezongen had, en die eindigde in het ziekenhuis. Ik beschouwde dat nog steeds graag als onze eerste date. Daarna waren we naar een feest van een van zijn vrienden op het strand geweest. We waren een paar keer samen uit eten geweest en gisteravond waren we met Ethan en Val naar de ijssalon gegaan. Ik wist niet eens zeker of dat wel als date telde.

‘Vind je hem dan niet leuk? Waarom duurt dit zo lang?’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Natuurlijk vind ik hem leuk. Het is alleen allemaal zo gek…’

Ze rolde met haar ogen. ‘O Maddie, kom op. We kennen elkaar al sinds we drie waren. Ik weet toch hoe je bent.’

‘Hoe ik ben?’ zei ik sceptisch.

‘Yep, je gaat achter een of andere eikel aan en als die jou niet meteen met open armen ontvangt, ben je meteen van streek. En dan zweer je alle mannen meteen af. Dat doe je dan zes maanden later weer. En de aardige vent die langskomt, is niet zo interessant.’

‘Dat is echt niet waar.’ Nou ja, meestal niet waar.

‘Het is zo. Lucas is echt te gek. En als hij aardig is en kan rocken, zou je echt dol op hem moeten zijn.’

Ik schoof onrustig heen en weer in mijn stoel. Ik wilde niet toegeven dat Becky gelijk had, maar er was iets wat me tegenhield. Ik bleef maar zeggen dat het kwam door de moorden, maar nu vroeg ik me af of dat niet zomaar een dwaas excuus was.

‘Is het Craig?’ vroeg Becky. Ze was altijd heel volhardend.

‘Wat is Craig?’

‘De reden waarom je niet verdergaat met Lucas.’

‘Helemaal niet. Echt niet. Hemel zeg, Craig en ik hadden wat op de middelbare school. Dat wil niet zeggen dat we ons hele leven samen moeten blijven, alleen maar omdat de helft van de eilandbewoners dat denkt.’ Het was zo irritant. De meeste mensen die hier altijd hadden gewoond, dachten dat ze moesten trouwen met de eerste de beste die ze tegenkwamen, gewoon omdat het handig zou kunnen zijn om samen te leven met iemand die van het eiland kwam. Ik vond het een vreemde manier om een partner te kiezen.

‘Nee, maar hij is nog steeds hartstikke verliefd op je,’ zei Becky.

‘Dat is hij niet, Beck.’

‘Dat is hij wel,’ hield ze vol.

‘Nou, een geweldige manier om het me te laten merken,’ zei ik in een poging het af te kappen. ‘Eerst probeert hij mijn opa een moord in de schoenen te schuiven en nu arresteert hij een van mijn weinige vrijwilligers.’

Ze glimlachte wrang. ‘Je weet wat ze zeggen. Wanneer een vent je aandacht wil trekken, doet hij vaak irritante dingen.’

‘Ja, in de vierde klas.’

‘Zoek een man die niet nog altijd doet of hij in de vierde zit,’ zei ze.
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Een paar minuten later verliet ik het redactielokaal alweer iets vrolijker, maar zodra ik aan Adele dacht, die waarschijnlijk nog steeds op het politiebureau zat, was dat meteen een stuk minder. Ik dacht terug aan gisteren toen ze aan haar picknicktafel zat en me vertelde dat zij de schuld zou krijgen om wie ze was. Dat klonk niet als een vrouw die schuldig was. Of was dat de drank die sprak? Had ze zichzelf ervan overtuigd dat ze onschuldig was? Of misschien vond ze dat Holly het verdiende en dat de enige reden dat de mensen zich erom bekommerden, was dat ze rijk was en haar familie hier heel wat in te brengen had?

Of speelde er iets anders?

JJ draafde tot het einde van zijn riem en wachtte geduldig wanneer hij werd tegengehouden door bewonderaars. Hij trok altijd de aandacht. Deels omdat hij zo schattig was en deels omdat katten aan een tuigje op het eiland niet zo veel voorkwamen. Normaal vond ik dat geweldig, maar vandaag moest ik mezelf echt geweld aandoen om niet ongeduldig te zijn. Dat was niet goed voor het café en daarbij mocht niemand een dosis van JJ’s schattigheid worden ontzegd. Maar ik was er serieus niet voor in de stemming.

En toen ik bij de auto kwam, zat er – om het allemaal nog erger te maken – een bon onder de linkerruitenwisser.

‘O verd…’ Ik trapte gefrustreerd tegen een band.

JJ keek naar me op en piepte, omdat hij mijn ergernis voelde.

‘Ja,’ zei ik terwijl ik op hem neerkeek. ‘Ik voel me ook zo.’

Op dat moment kwam Craig het straatje in en liep naar de surveillancewagen die ik een eindje verderop zag staan. Craig. Uitgerekend Craig. Becky’s woorden speelden door mijn hoofd, een irritante soundtrack die een oorwurm was geworden. Diep van binnen wist ik dat ze gelijk had – Craig had nog altijd belangstelling voor mij – maar wat betekende dat precies? Ik kon er niet achter komen of hij was blijven hangen in het oude beeld van ons samen of dat hij werkelijk dacht dat de mensen die we in de afgelopen tien jaar waren geworden, echt bij elkaar zouden passen.

Ik was er niet zo zeker van dat dat het geval was. En eigenlijk wilde ik dat ook helemaal niet ontdekken. Mijn gevoel zei me dat Lucas en ik echt wel iets samen konden hebben. Dus waarom zou ik een rol spelen?

Hij zag me en hief zijn hand om me te begroeten. ‘Hé, Maddie.’

‘Hoi.’ Ik hief de bon in een gebaar dat zijn wuivende begroeting

imiteerde.

‘Wat is dat?’

‘Een bon.’

Craig schrok even. ‘Echt?’

‘Echt.’

‘Dat vind ik vervelend voor je. We hebben een stel nieuwelingen en zij kennen Leo’s pick-up niet.’ Craig stak zijn hand uit en klopte op de motorkap als om hem gerust te stellen. ‘Geef hem maar aan mij dan maak ik het wel in orde.’

Dankbaar overhandigde hem de bon. ‘Dank je wel.’

‘Graag gedaan.’ Hij liet het ‘dat is wel het minste dat ik kan doen’ achterwege, maar ik zag het op zijn gezicht. Hij stak de bon in zijn zak en leunde toen tegen de pick-up. Er viel een ongemakkelijke stilte.

‘Hoe is het met Adele?’ vroeg ik uiteindelijk.

Craig trok een schouder op. ‘Ik weet niet zo goed wat ik moet denken, Maddie.’

‘Craig, ik weet dat jullie je redenen hebben om naar Adele te kijken, maar kunnen jullie ook eens overwegen of er misschien andere mensen zijn om nader te bekijken? Luister.’ Ik boog me iets voorover en legde een hand op zijn arm. ‘Ik zag Cole en Heather gisteravond heel gezellig bij de ijssalon. Beetje vreemd, vind je niet? Gezien de omstandigheden? Haar tweelingzus is dood, hij praat niet met zijn vrouw…’ Ik zweeg, want ik wilde hem niet te veel vertellen over de situatie van Val.

Hij leek niet erg onder de indruk van dit nieuws. ‘Dus ze aten samen een ijsje?’

‘Ja.’

‘Nou, ik geef toe dat ik waarschijnlijk niet een ijsje zou gaan eten als mijn zus pas was vermoord, maar mensen gaan allemaal anders om met hun verdriet. Dat is niet bepaald een bekentenis van wat dan ook, Mads. En wat denk je dat ze deden?’

‘Ik zou het niet weten.’ Hulpeloos stak ik mijn handen in de lucht. ‘Weet je, ik dacht dat Cole en Holly eh… samen iets hadden of zo. Maar wat als het tegenovergestelde het geval was? Dat Cole en Heather iets hadden? En dat Holly erachter kwam en ze dreigde het te vertellen?’

‘Dus zouden ze hebben samengespannen om haar te vermoorden? En ze konden geen betere manier vinden dan haar te verstikken met een kattenspeeltje? Ik denk zomaar dat die twee wel wat slimmer zijn.’

‘Oké, en hoe zit het dan met Gigi? Ze merkte een keer op dat het allemaal haar schuld was wat er met Adele gebeurde. Wat denk je dat dat betekent?’

‘Ik heb geen idee. Ik ken Gigi niet, maar ze leek mij een beetje onstabiel.’ Craig pakte mijn hand. ‘Maddie, laat ons dit even uitzoeken, goed? Ik weet dat je je zorgen maakt over Val en Adele, maar we kunnen dit.’

Ik wist dat hij aardig probeerde te zijn, maar ik had nooit zoveel met een uitspraak als ‘alles is onder controle, meisje’. Toch zou ik hem de komende dagen misschien nodig kunnen hebben, dus hield ik mijn mond, zei dat ik hem nog wel weer zou zien en tilde JJ in de pick-up.

Ik reed het straatje uit, sloeg Bicycle Street in. Het gebruikelijke zomerverkeer verstopte onze hoofdweg, waardoor ik ongeveer een tiende van een kilometer per uur vorderde. Ik had er voor vandaag wel weer genoeg van. Bovendien had ik ook een razende hoofdpijn en snakte naar een kop koffie. Er zat echter niets anders op dan te wachten tot ik thuis was. Ik bleef voortsukkelen tot ik bij Bean was gekomen, de hippe nieuwe coffeeshop van het eiland. Op het gevaar af dat ik nog een bon zou krijgen, reed ik een plek voor betaald parkeren in en gooide wat ik aan kleingeld had in de parkeermeter. Dat gaf me ongeveer drie minuten om koffie te halen. Ik pakte JJ vast en rende naar de deur.

En botste bijna tegen Felicia Goodwin aan, die het pand juist verliet. Ik dankte in stilte de voorzienigheid, want nu kon ik een item op mijn to-dolijst doorstrepen zonder dat ik hoefde te onthouden dat ik haar moest bellen.

‘Felicia! Geweldig, je bent precies degene die ik nog moest hebben,’ zei ik.

Ze leek geschrokken me te zien en keek bijna als een hert dat in de koplampen verstart. Misschien was ze bang dat ik zou proberen haar gemakkelijk te dumpen. ‘O hallo,’ zei ze.

Ik probeerde mijn glimlach wat warmte mee te geven. ‘Ik wilde terugkomen op ons gesprek van gisteren. Over catering voor het café.’

Ze knikte bedachtzaam. ‘Ik heb het er met Ethan, mijn zakenpartner, over gehad en we denken dat het ons enorm zou helpen als jij wat eetdingen zou kunnen verzorgen.’

Het leek even te duren voordat het tot haar doordrong, maar toen glimlachte ze en verdween de waakzame blik van haar gezicht. ‘Echt?’

‘Echt. Heb je morgen tijd om samen wat menu’s door te spreken?’

‘Zeker, dolgraag!’

‘Super, we sluiten om vier uur. Past dat jou?’

‘Perfect.’ Ze stak haar hand uit en greep de mijne. ‘Echt heel erg bedankt, Maddie. Dit betekent heel veel voor me.’

‘Fijn te horen,’ zei ik, maar ze had zich al omgedraaid en haastte zich weg. Ik zag echter nog net de tranen in haar ogen glinsteren. Wat was er toch aan de hand met de Goodwins. Had ze het werk zo hard nodig dat mijn aanbod het verschil maakte? Zat haar familie in de problemen? Misschien was dat de reden dat Gigi zich zo neurotisch gedroeg.

Nou, mooi dat ik haar in elk geval een beetje kon helpen. Ik ging naar binnen en sloot aan bij de rij, terwijl ik ondertussen een oogje in het zeil hield om te zien of er geen agenten of parkeerwachters aan kwamen. Mijn mobiele telefoon ging. Ik knarsetandde en overwoog het gerinkel te negeren, maar een blik op het scherm leerde me dat mijn vader me belde. Mijn vader belde nooit midden op de dag dus nam ik het gesprek aan en zette JJ op de grond, zodat iedereen in de omgeving zijn protest goed kon horen.

‘Pap? Is er iets? Gaat het goed met mama?’

‘Hallo lieverd, ja hoor, alles goed met je moeder. Met iedereen trouwens.’ Hij zweeg even. ‘Bel ik je op een slecht moment?’

‘Nee hoor,’ jokte ik. ‘Is er iets?’ ‘

‘Heb je tijd om vanmiddag langs te komen op mijn kantoor? Er is iets waar ik je… advies voor nodig heb.’

‘Mijn advies? Tuurlijk,’ zei ik. ‘Gaat dit over het gala?’

Opnieuw even stilte. ‘Wat weet jij van het gala?’

‘Dat het volgende week is en dat je het er nogal druk mee had. Mama vertelde me dat zaterdag in het café.’

‘O. Nou ja, het gaat over het gala. Heb je binnenkort tijd? We zouden samen kunnen lunchen.’

Ik overwoog even om nee te zeggen. Dit voelde niet goed. Maar ik kon mijn vader toch niet laten zitten? ‘Goed idee,’ zei ik en probeerde uit alle macht wat enthousiast te klinken. ‘Ik ben er over een paar minuten.’

‘Zie je zo. Bedankt, Maddie.’

Ik hing op en drukte mijn vingers op mijn slapen. Ik had net mijn koffie met drie shots besteld toen ik de man in zijn rode broek en een klein rood petje met PARKEERHANDHAVING bij mijn pick-up zag staan. Verslagen keek ik de barista aan. ‘Doe er nog maar een extra shot bij,’ zei ik.

Hij keek me vertwijfeld aan. ‘Wil je vier shots espresso?’

‘Neem van mij aan dat dat nog niet genoeg is,’ zei ik. ‘Maar ik zal het er voor nu even mee moeten doen.’
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Ik stopte de nieuwe bekeuring in mijn portemonnee en reed rechtstreeks naar het ziekenhuis. Het kostte ongeveer twintig minuten om me door het resterende verkeer te ploeteren voor ik de parkeerplaats van het ziekenhuis opreed.

Ik keek naar JJ, die de hele dag de situatie nam zoals het was. ‘Nou, ben je er klaar voor om te weten wat er allemaal aan de hand is?’ vroeg ik

Hij piepte als antwoord.

‘Mooi, laten we dan maar gaan.’

Ik tilde hem op en liep naar de hoofdingang. Eenmaal binnen nam ik de dichtstbijzijnde lift naar de derde verdieping, waar de directiekantoren lagen. De deur van mijn vaders kamer stond open. Het verbaasde me dat het bureau van zijn secretaresse leeg was. Anne Marie werkte al voor hem sinds ik me kon herinneren. Ze was er altijd en was mijn vader altijd een stap voor in wat hij nodig had. Hij vertrouwde op haar, zoals hij thuis op mijn moeder vertrouwde. Soms nog wel eens meer, eerlijk gezegd. Ik herinnerde me wat mijn moeder had gezegd over problemen die Anne Marie had en hoopte maar dat alles goed met haar was.

Papa leunde voorover in zijn stoel vanuit zijn kantoor om te zien wie er was en zwaaide toen naar me. ‘Kom verder, Maddie. En JJ. Fijn, jullie allebei te zien.’

JJ piepte naar hem. Hij wierp een blik op mij. ‘Heb je hem mee naar binnen gesmokkeld?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘We hebben de lift genomen die het dichtst bij de deur was. Hoi pap.’ Ik boog me voorover om hem een kus te geven. ‘Waar is Anne Marie?’ Ik liet me in een van de stoelen voor zijn bureau zakken. ‘Het is zo gek dat ze er niet zit als je binnenkomt.’

Hij zuchtte. ‘Nou, dat is dan precies de reden dat ik je gevraagd heb om te komen. Wil je koffie? Of wil je beneden lunchen?’

Alsjeblieft niet. Ik kreeg langzamerhand een naar gevoel in mijn maag. ‘Koffie is prima.’ Ik had onderweg mijn vierdubbele espresso gedronken. ‘Ik heb niet zoveel trek,’ zei ik, in de hoop te kunnen stoppen wat me boven het hoofd hing. Hoewel mijn arme lichaam niet zo heel lang meer kon leven op koffie en suiker.

Papa stond op en ging naar zijn koffiemachine. ‘Espresso, neem ik aan?’ zei hij over zijn schouder.

‘Zeker weten. Maar wat bedoelde je dat Anne Marie er niet is en je mij daarom hebt gevraagd?’ Papa zei niets terwijl hij wachtte tot de koffie in het kopje was gespoten. Toen draaide hij zich om en overhandigde me de koffie. ‘Alles op zijn beurt. Jij was bij de coöperatie vandaag?’

‘Ja,’ zei ik en vroeg me af hoe hij dat wist.

‘En je kwam Heather Hawthorne tegen?’

‘Zo zou je het kunnen zeggen,’ zei ik droog. ‘Hoezo, pap?’

Hij zuchtte. ‘Ik vind het naar dat ik dit moet zeggen, Maddie. Je weet hoe ik tegenover bepaalde aspecten van mijn werk sta, maar er zijn helaas mensen…’ Zijn stem stierf weg. ‘O, wat een gelul. Weet je, blijf uit de buurt van die idioten, oké? Ze zijn niet aardig en iedereen weet dat, maar helaas moet ik uit hoofde van mijn functie met hen dealen. Dus geen gedreig meer met groenten, begrepen? Sloan Hawthorne zit in het ziekenhuisbestuur. Ik heb geen behoefte aan hoofdpijn.’

‘Wow. Het nieuws gaat hier snel rond,’ zei ik toen ik mijn stem weer terug had. ‘Gedreig met groenten? Die gek gooide een bos snijbiet naar mijn hoofd!’

Mijn vader maakte gesmoord geluid dat klonk alsof hij een lach probeerde te verbergen. ‘En jij hebt iets teruggegooid?’

‘Ik had meteen al mijn vuist moeten heffen,’ mompelde ik. ‘Maar nee, pap, dat heb ik niet gedaan. Ik vind het heel naar dat ze haar tweelingzus verloren heeft en ik wilde mijn medeleven betuigen. Maar misschien had ik dat niet hoeven doen, want ik hoorde sindsdien geruchten dat ze misschien zelf wel haar eigen zuster heeft afgemaakt.’

Even dacht ik dat mijn vader zou stikken. Zijn ogen puilden bijna uit zijn hoofd. ‘Maddie! Je kunt het niet maken om dat soort dingen rond te bazuinen!’

Ik deed mijn armen over elkaar en leunde afwerend achterover. ‘Waarom niet? Ze is gek.’

‘Ik kan het niet ontkennen, maar ik zit nu eenmaal op deze positie, Maddie. En dan kun je dat soort dingen niet zeggen.’

‘Wat, heeft ze mammie of pappie gebeld om te vertellen dat ik haar heb bedreigd?’ vroeg ik verontwaardigd.

Mijn vader schraapte zijn keel. ‘Heb je haar bedreigd?’

‘Nee!’ Ik slaakte een zucht. ‘Pap, echt, ik probeerde aardig te zijn en ze schrok. Ze gooide een bos snijbiet naar mijn hoofd! En naar JJ. Ik heb beslist geen behoefte aan een herhaling dus als ik haar nog eens in de winkel zie, zal ik haar heus niet aanspreken. Oké?’

Hij probeerde zijn glimlach te verbergen. ‘Dat zal zeker schelen. Dank je wel, Maddie. Maar nu: het belangrijke deel van dit gesprek. Anne Marie is met verlof,’ zei hij, terwijl hij naar zijn stoel liep zonder een kop koffie voor zich. ‘Er spelen een paar dingen. Ten eerste is haar man onlangs overleden.’

Ik sloeg mijn hand voor mijn mond. ‘O, wat verdrietig.’ Ze waren al minstens vijftig jaar of meer getrouwd. Er rees een vreselijke gedachte op. ‘Vertel me alsjeblieft niet dat hij is vermoord.’

Papa keek me verbijsterd aan. ‘Lieve hemel, nee. Maar ze is er even tussenuit. Ze kan er niet zo goed mee omgaan. Hij is een paar maanden ziek geweest en dat heeft logischerwijs veel van haar tijd in beslag genomen. Ze zou zelf ook wat gezondheidsproblemen hebben, die hierdoor zijn verergerd.’

‘Wat verschrikkelijk,’ zei ik. ‘Arme Anne-Marie. Ik vind het zo erg voor haar.’

Papa knikte. ‘Ik ook.’

‘Maar wat heeft dit alles met mij te maken?’ vroeg ik, nippend van mijn koffie.

‘Wel…’ Papa haalde diep adem. ‘Het gaat over het gala.’

‘O ja, mama zei al dat je zo gestrest was.’

‘Ja. Het is volgende week en… nou ja, ik heb je hulp nodig, Maddie,’ zei hij botweg. ‘Mama zei dat je had voorgesteld een planner erbij te halen en toen dachten we allebei dat niemand beter is in plannen dan jij.’

Verbijsterd keek ik hem aan. Mijn eerste gedachte was dat mijn moeder mijn eigen woorden tegen me had gebruikt.

‘Er zijn dingen die Anne Marie altijd doet en die gewoon nog niet klaar zijn,’ ging mijn vader verder. ‘Anne Marie heeft geprobeerd haar afwezigheid te compenseren door hulp van derden in te roepen, maar niemand is zo goed als zij. Bovendien heeft ze alle contacten en ze heeft het al zo vaak gedaan, dat ze het met de ogen dicht kan. Mensen wilden altijd graag helpen wanneer Anne Marie hen vroeg.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Zonder haar gaat het me niet lukken. Ik heb wel mensen die dingen doen, maar ze kunnen er niet één geheel van maken. Dat is het nadeel van een assistente die het allemaal in de hand wilde houden. Ze is er geweldig goed in, maar als ze wegvalt, kunnen we helemaal niks meer.’

‘Wacht even. Je wilt dat ík je help? Wat voor soort hulp dan?’ vroeg ik argwanend. ‘Als het gala volgende week is, zou het meeste toch al klaar moeten zijn?’

Papa tikte met zijn pen tegen een notitieblok op zijn bureau. ‘Dat zou je denken. Maar de cateraar is ermee gestopt en het grootste deel van de veilingitems is nog niet bevestigd, niemand heeft zich beziggehouden met de inrichting en o lieve hemel, ik weet echt van niks, heb me er nooit mee beziggehouden.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik zal je ervoor betalen, Maddie. En er zijn genoeg mensen om je te helpen. Je hoeft ze alleen maar te vertellen wat ze moeten doen en voet bij stuk houden. Ik heb een leider nodig. Iemand die de troepen kan aansturen.’

‘Pap.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Is er niet hier of daar een evenemententeam dat zich hiermee bezig kan houden? Je wilt me serieus vertellen dat één vrouw dit allemaal elk jaar weer deed?’

‘Een evenemententeam?’ Zijn lach was oprecht. ‘We zijn een non-profit organisatie, lieverd. En Anne Marie is erg goed. Ze had hulp, ze is geweldig goed in het leiding geven terwijl ze het voor iedereen ook leuk maakt. De vrouw die ze heeft gevraagd om het van haar over te nemen, heeft geen leiderschapskwaliteiten en werd helemaal onder de voet gelopen.’ Hij trok een grimas. ‘Ze is met ziekteverlof. Stress.’

Ik kreunde. ‘Echt waar? Waarom ik, papa? Ik probeer een gloednieuw bedrijf op te zetten.’ Waarom dacht iedereen dat ze mijn hulp nodig hebben? Ik probeerde niet alleen mijn eigen leven uit te vogelen – professioneel en persoonlijk – maar nu was ik ook nog partyplanner. Om nog maar te zwijgen van degene die Vals leven moest zien te regelen en banen moest geven aan alle mensen die geld nodig hadden, en dan nog eens Craig en de politie van dit eiland ervan proberen te overtuigen dat Adele niemand had vermoord.

Waarom was ik ook alweer naar dit eiland terugverhuisd?

‘Omdat jij goed bent met details. En je kent de mensen en je weet hoe je dingen voor elkaar kunt krijgen.’ Mijn vader vouwde zijn handen in elkaar en glimlachte naar mij.

‘Val is beter in details,’ zei ik. ‘Ze is net als jij. Dat zeg je zelf ook altijd. En ze heeft iets nodig om haar gedachten af te leiden.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Val heeft het moeilijk nu. Ik weet niet zeker of ze zich zou kunnen focussen.’

Mijn mond viel open. ‘En ik dan? Ik heb niks aan mijn hoofd?’

Mijn vader trok een wenkbrauw op. ‘Maddie, ik weet dat ik dit niet tegen een van mijn kinderen zou moeten zeggen, maar jij bent de meest efficiënte dochter die ik heb. De hele overstap terug naar het eiland gaat je fantastisch af. Je houdt opa aan boord en geeft hem een reden om te leven, waardoor mama dan weer blij wordt. Je runt daarbij een succesvol bedrijf. Twee eigenlijk, want ik weet dat je sapbar ook nog altijd goed loopt. En je kattencafé is nu al het gesprek van de dag. Ik hoorde twee mensen gisteren in de wachtkamer die het erover hadden.’

‘Echt?’ vroeg ik en voelde mijn borst opzwellen van trots.

‘Echt. Je maakt me elke dag weer trots.’ Hij glimlachte naar me.

Wow. Dit was wel heel veel lof van mijn vader. Ik heb altijd wel geweten dat hij trots op me is, maar toch. Hij is niet het type om het vaak te zeggen. Ik kon wel huilen. ‘Nou,’ slaagde ik erin uit te brengen. ‘Dank je wel, pap.’

‘Het is allemaal waar.’ Hij zweeg even. ‘Daarom weet ik dat jij de aangewezen persoon bent om me te helpen met deze paar dingen. Hier.’ Hij deed een la open en haalde er een map uit, die hij mij overhandigde. Blijkbaar had hij me stroop om de mond gesmeerd alvorens tot de aanval over te gaan.

‘Wat is dit?’ Ik zette JJ op de grond en pakte de map aan.

‘De map van Anne Marie. Daarin staat wat ze gewoonlijk doet voor het gala. Alles is tot in de puntjes beschreven, je weet hoe grondig ze is.’ Hij gaf me een knipoog. ‘Kijk niet zo gestrest. Er is al heel wat geregeld. Misschien niet helemaal perfect, maar het is wel klaar. De grote problemen vormen de catering en de spullen voor de veiling. En misschien de versiering, dat weet ik niet meer precies.’

De grote problemen? Dat klonk in mijn oren eigenlijk als het gehele evenement. Ik zocht naar woorden, maar ze ontglipten me.

Mijn vader vatte mijn stomverbaasde stilzwijgen op als instemming. ‘Dank je wel, lieverd. Hier.’ Hij krabbelde een nummer op een stukje papier. ‘Bel Charlotte maar. Ze zal je team wel bij elkaar halen. Nu. Ik heb over tien minuten een vergadering en ik moet me nog even voorbereiden. Ik bel je later nog wel, goed?’

Ik liet hem me naar buiten leiden, min of meer in shock. En opgelicht. Ik denk niet dat het mijn vaders opzet was, maar het was hem wel gelukt. Ik ging naar opa’s pick-up en staarde daar een paar minuten voor me uit in een poging te achterhalen wat er zojuist gebeurd. Tenslotte klapte ik de map open en nam de inhoud door. Er waren pagina’s met taken, waaronder ‘het samenstellen van de gastenlijst van de heer J.’ en ‘de cateraar laten zorgen voor vegetarische en veganistische menu’s’. Aan de dikte van de map te oordelen, bevatte deze wel honderd pagina’s.

Ik was niet een of andere idiote partyplanner. Mijn vader was gek. Ik pakte mijn mobiele telefoon en belde mijn moeder thuis. Ze nam niet op. Ik probeerde haar mobiel. Niets. Grrrr. Ze speelde onder een hoedje met mijn vader. Hij had waarschijnlijk tegen haar gezegd dat ze de telefoon niet moest opnemen tot ik dit alles had geregeld. Wat betekende dat ik me moest neerleggen bij het feit dat ik dit zou doen.

Het leven zou toch juist eenvoudiger worden in plaats van moeilijker?
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Het kostte me al mijn energie om mezelf dinsdagmorgen uit bed te slepen. De afgelopen dagen leken net een boze droom. De laatste paar slapeloze nachten had ik ingehaald, want ik had goed geslapen tot bijna zes uur. Nu had ik heel veel te doen, maar vrijwel geen ambitie om iets aan te pakken. Ik vroeg me af of Adele nog steeds in een cel op het politiebureau zat. Of ze haar hadden gearresteerd of haar hadden laten gaan of haar in het ongewisse hielden. Nu vroeg ik me af of ik tegelijkertijd dat feest van mijn vader kon organiseren. En of het leven ooit weer normaal zou worden.

Wat was trouwens normaal?

Waardoor ik uiteindelijk toch uit bed stapte, was dat ik me realiseerde dat ik een gemiste oproep van Lucas van gisteravond had. Ik was vroeg in slaap gevallen en had mijn telefoon niet gehoord. Ik luisterde het bericht af. Of we vanavond uit eten zouden gaan.

‘Ja,’ zei ik hardop tegen het bericht. ‘Dat wil ik dolgraag.’ Ik stond op het punt hem terug te bellen toen het tot me doordrong dat het nog te vroeg was dus stuurde ik hem in plaats daarvan een app. Daarna voelde ik me al een stuk beter. Maar ik wist dat ik in de loop van de dag tegen nog wel wat problemen zou aanlopen tenzij ik het broodnodige perspectief zou vinden. We gingen vandaag pas om twaalf uur open, dus ik had even tijd.

Ik trok lukraak wat kleren aan, pakte JJ op en reed naar Jasper’s Tall Tails, Cass’ boekhandel/healing center/Tai Chi studio/theebar/ algemene plek van fijne dingen. Ik parkeerde op de kleine geheime parkeerplaats aan de achterkant. Het was een van de weinige gebouwen in Bicycle Street, de hoofdweg in Daybreak Harbor, dat een parkeerplaats had. Het gebouw was vroeger een huis voor twee gezinnen, waardoor het parkeerruimte had. Cass woonde boven en had geen auto. Hij had me toestemming gegeven om de ruimte te gebruiken wanneer ik die nodig had.

Ik tuurde naar binnen. De lampen waren aan. Domme ik. Ik wist niet of Cass ooit sliep, maar hij sliep zeker niet tegen zeven uur ’s morgens. Ik probeerde de deur. Los. Ik had nog maar één stap over de drempel gezet toen ik zijn stem hoorde. Zoals de stem van God of zoiets.

‘Ik wist dat je zou komen. Doe je de deur op slot?’

Ik keek om me heen en zag hem achter in de winkel in zijn theebar, waar hij zijn verschillende ketels water verwarmde en het water in de mini-theepotjes schonk. Zonder op te kijken zei hij: ‘Kom verder. Ik heb thee.’

JJ rende piepend op hem af. Hij was dol op Cass. Cass knielde en streelde zijn kop.

Ik deed de deur op slot en liep op hen af. ‘Ik hoopte er al op.’

Cass zette zijn theepotten neer, kwam toen naar me toe en omhelsde me met een echte Cass-knuffel, zijn greep warm en geruststellend. Ik knuffelde hem terug rond zijn middel, omdat ik niet verder kon reiken.

Hij deed een stap achteruit. ‘Laat me je tong eens zien,’ beval hij.

Gehoorzaam stak ik mijn tong uit. Dit was een ritueel waarmee Cass kon bepalen wat voor thee mensen nodig hadden. Ik deed niet eens alsof ik wist hoe hij dat deed of waar hij naar zocht. Ik wist gewoon dat ik me meestal een stuk beter voelde als hij me thee gaf, dus ik trok het niet in twijfel.

Ik ging in een van de stoelen zitten, terwijl hij water verwarmde en over de thee goot, die meestal leek te bestaan uit twijgjes en stokjes en opgedroogde bladeren. Wat het dan ook was, het was magisch.

Cass zei niets tot hij twee koppen vol dampende thee had neergezet, was gaan zitten en een bedachtzame slok had genomen. Hij wachtte tot ik hetzelfde had gedaan en knikte toen. ‘En? Wat zit je dwars?’

‘Wat niet?’ mompelde ik. ‘Waar zal ik beginnen?’

Cass keek naar me door de stoom die uit zijn theekop opsteeg. ‘Bij het begin?’

‘Ja, nou, dat deel ken je wel. Alles is in een chaos veranderd sinds Holly… overleed,’ zei ik. ‘Mijn beste vrijwilliger zit op het politiebureau en wordt verhoord, de man van mijn zus was op de plaats van de moord en Val valt min of meer uit elkaar. En ik heb geen idee hoe ik normaal met mensen moet daten. O, en nu ga ik niet alleen mijn eigen bedrijf runnen, maar ben ik ook verantwoordelijk voor het jaarlijkse fondsenwervingsgala van het ziekenhuis van mijn vader. Ben ik nog iets vergeten?’ Ik zweeg even om adem te kunnen halen.

Hij monsterde me kort en nam langzaam een slokje van zijn thee. ‘Ik heb gehoord dat ze Adele ondervragen,’ zei hij.

‘Ja, maar dat klopt niet. Ze kan het niet gedaan hebben.’

Cass trok een wenkbrauw op. ‘Nee?’

‘Ik kan niet geloven dat ze echt iemand zou vermoorden. Ik weet wel dat ze enorm driftig kan worden, en ik weet dat ze een hekel had aan Holly. Maar ik heb zomaar het gevoel dat als ze Holly echt had willen vermoorden, ze gewoon op haar afgelopen zou zijn en haar met iets op haar hoofd geslagen zou hebben. Snap je? In dronken woede. De manier waarop het gegaan is, klopt gewoon niet.’

‘We zullen misschien nooit weten waarom iemand iets doet,’ hield Cass me voor.

‘Ik weet het, ja, ik weet het. Misschien ben ik gek. Maar hoe zit het dan met Cole?’

‘Jouw zus,’ zei Cass. ‘Dat baart je de meeste zorgen.’

Inderdaad. En ik had geen idee hoe ik dit probleem moest tackelen.

‘Ja,’ gaf ik toe. ‘Ik bedoel, het is allemaal ellendig hoe je het ook bekijkt. Hij was daar omdat hij een affaire had met Holly of met haar zus, of hij was op een andere manier hierbij betrokken. Zo en niet anders, toch?’

Cass gaf geen mening.

‘Ze wil niet met mij praten. Of met iemand anders.’ Ik zuchtte. ‘Je kent Val. Zij is zo… gesloten. God, ik wist dat ik Cole Tanner haatte.’ Ik dronk mijn thee op. ‘Ik weet niet wat ik met haar aan moet.’

‘Ah.’ Cass knikte. Zijn zilveren ringen tikten tegen zijn kopje, toen hij dat weer oppakte. ‘Dus wat wil je doen?’

‘Ik wil dat ze met me praat.’

Cass glimlachte een beetje. ‘Is er iets dat jij haar specifiek wilt zeggen?’

Ik staarde hem even aan en begon toen te lachen. Cass kon altijd tot de kern van de zaak doordringen en hij kende me zo goed. ‘Ik wil dat ze me vertelt dat ze wil scheiden van die eikel zodat ik een advocaat voor haar kan bellen.’

‘En als ze dat niet doet?’

Ik wist het niet zeker. Ik had niet zo ver vooruitgedacht. Ik had uiteindelijk alleen maar gedacht aan het feit dat Val, nu Cole duidelijk tegen haar had gelogen over zijn verblijfplaats, onmiddellijk naar de rechtbank moest gaan. In combinatie met de reden voor die leugen zou ze toch wel gek zijn als ze dat niet deed?

Maar wat als dat niet genoeg voor haar was? Val had een hekel aan veranderingen. Ik had er eigenlijk niet heel erg bij stilgestaan wat er zou gebeuren als Cole werd vrijgesproken en ze weer naar huis ging met hem. Ik was blij geweest dat ze eindelijk van hem af zou zijn.

‘Ik weet het niet,’ gaf ik toe. ‘Ik bedoel, niets, denk ik. Ik wilde… alleen maar dat ze het licht zou zien.’

‘Waarom?’ vroeg Cass. Er lag geen oordeel in de vraag, alleen nieuwsgierigheid.‘Waarom?’ herhaalde ik. ‘Omdat hij een eikel is.’

Cass glimlachte weer. ‘Maar je bent je zus niet.’

‘Dat weet ik, maar –’

Cass stak zijn wijsvinger op om me het zwijgen op te leggen, toen stond hij op van zijn stoel en verdween tussen de stapels boeken. Ik wachtte, berustend. Na een paar minuten kwam Cass terug met een boek in zijn hand. ‘Jij mediteert niet,’ zei hij. Het was geen vraag.

Ik zuchtte. ‘Ik probeer het wel, maar ik ben niet spiritueel ontwikkeld genoeg om tien minuten stil te zitten zonder aan honderdduizend andere dingen te denken.’

‘Geeft niet. Het punt is dat je je aandacht weer terugleidt als je afdwaalt.’ Hij gaf me het boek. Tao 365 dagelijkse meditaties. ‘Elk dag één meditatie,’ zei hij.

Ik zag niet zo goed hoe dat me zou kunnen helpen om met de chaos van nu om te kunnen gaan, maar ik niet hoedde me er wel voor om daar met Cass over te discussiëren. ‘Oké,’ zei ik, ‘maar –’

Hij stak zijn vinger opnieuw op. Een ring bedekt bijna de gehele vinger, een ovaal ontwerp met spiralen erop. ‘Ga er gewoon mee zitten.’

‘Met wat zitten?’

‘Je problemen,’ zei hij. ‘Je kunt niet ieders problemen oplossen, maar je kunt wel je eigen problemen oplossen als je weet welke het zijn.’

‘Dat zal verdomd veel meer kosten dan tien minuten per dag als ik over elk van mijn problemen moet mediteren,’ mopperde ik, maar ik pakte het boek aan en sloeg het open. Op elke pagina stond een uitspraak met wat regels eronder. ‘Hoe lang?’ vroeg ik aan Cass. ‘Ik bedoel, hoe lang moet ik zitten?’

Hij glimlachte. ‘Zo lang als nodig is.’

Grrr. Soms raakte hij me kwijt. Ik keek naar hem op. Hij sloeg me gade met dat glimlachje nog steeds op zijn gezicht. Hij wist dat hij me uitdaagde. Ik wilde dat hij wist dat ik er klaar voor was.

‘Begrepen,’ zei ik luchtig. ‘Mag ik nog wat thee?’
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Toen ik bij Cass wegging, voelde ik me oneindig veel beter, zoals gewoonlijk. Zijn thee maakte altijd dat ik me beter voelde. Verdraaid, en zijn aanwezigheid deed dat. En ook al had ik nu huiswerk om toe te voegen aan mijn to-dolijst, ik voelde me rustiger als ik alleen al dacht aan het meditatieboekje in mijn tas. Die man was goed voor mijn ziel. En goed voor iedereen om mij heen, omdat het – als ik me zo vredig voelde – betekende dat ik niet alles op alles zou zetten om te zorgen dat het op mijn manier zou gaan. Val zou Cass moeten bedanken omdat ik niet naar huis was gaan om haar te bestoken met de opmerking dat ze de scheidingspapieren moest aanvragen. Ik vroeg me af hoe lang ik dit gevoel zou kunnen vasthouden.

Maar aangezien ik nog niet daadwerkelijk een van de meditaties had gedaan en mijn gewoonte om problemen op te lossen niet van de ene op de andere dag verdwenen was, voelde ik dat ik iets móést doen.

Het probleem was wat. Het was al moeilijk om dit alles te begrijpen, dus was het nog lastiger om te bedenken wat ik moest doen. Praten met Heather Hawthorne was geen optie en ik bedacht dat Cole waarschijnlijk zijn toevlucht had gezocht bij zijn ouders. Of misschien was hij teruggegaan naar zijn huis, dat nu verlaten was. Hoe dan ook leek het me niet logisch om nu bij hem op de loer te gaan liggen.

Dan bleef alleen Adele en haar verleden met Holly over. En Gigi, wat haar aandeel daarin dan ook was. Misschien kon ik erachter komen wat in feite de deal met haar was. Ik kende niet veel mensen die mij die informatie zouden kunnen geven, maar ik wist er wel één.

Dus reden JJ en ik naar het dierenasiel. Katrina moest meer weten over Adele en Gigi en wat er meer speelde met Holly dan zij had laten merken. En ik zou zorgen dat ze me dat op de een of andere manier ging vertellen. Ik wilde vroeg bij haar zijn, omdat ik wist dat ze, als ze eenmaal op pad was, meestal het grootste deel van de dag buiten zou zijn.

Toen ik bij het asiel stilhield, stond ze buiten en rommelde achterin haar busje. Ik parkeerde langs de stoeprand, pakte JJ op en liep naar haar toe.

Ze was bezig de kooien aan te passen, maar keek op toen ik naast haar kwam staan. ‘Hoi.’ Ze keek alsof ze ook de hele nacht op was geweest. Haar ogen waren bloeddoorlopen en haar kleren waren verfomfaaid.

‘Hé,’ zei ik. ‘Heb je even?’

‘Ik was eigenlijk op weg naar een oproep,’ zei ze.

‘Ik ga met je mee,’ bood ik aan.

‘Ja?’

‘Ja. Als ik maar om tien uur terug ben.’

‘Ik zal het zeggen tegen de wasbeer die ik moet vangen en verplaatsen. Misschien is hij er gevoelig voor om mee te werken omwille van jouw rooster,’ zei ze droog.

Ik grijnsde. ‘Dat is aardig. Kom op, JJ.’ We sprongen in het busje.

Katrina had de kooien verplaatst, sloeg de deuren van het busje dicht en klom op de bestuurdersstoel. Ze reed de weg op en sloeg linksaf, richting oostkant van de stad. Hier stonden de huizen minder dicht op elkaar en waren de stranden vanaf de weg te zien. Ik vond het heerlijk om gewoon te zitten kijken naar het landschap dat voorbijgleed en inhaleerde diep de zilte lucht.

Na verloop van tijd keek ze me aan. ‘Vertel op, wat is er aan de hand?’

‘Vertel eens iets meer over de toestand tussen Adele en Holly. Ik weet dat je meer weet dan je mij vertelt.’

Ze concentreerde zich op het rijden van een haarspeldbocht, kauwde de hele tijd op haar lip. ‘Ik zou willen dat ik de helft van die hele toestand niet wist,’ mompelde ze. ‘Ik wil niet denken dat Adele dit heeft gedaan. Maar dan denk ik weer aan alles wat is gebeurd met Holly.’

‘Waarom haatte ze haar zo erg?’ vroeg ik. ‘Alleen omdat ze rijk is en geen idee heeft hoe ze met katten om moet gaan?’

‘Daar komt het wel op neer,’ zei Katrina, maar ik kon aan haar toon horen dat er meer speelde. Ik besloot me daar voorlopig nog niet aan vast te klampen, maar te wachten wat ze nog meer te vertellen had. ‘Holly kende een van de vrouwen van het dierenasiel voordat dat gesloten werd. Dat domme mens praatte haar naar de mond en liet haar katten houden. Het begon een paar jaar geleden, toen Holly ’s zomers weer terugkwam. Meestal was Heather degene die hier de zomers doorbracht en het leek wel of ze het fijn vond om hier zonder haar zus te kunnen zijn. Maar toen kwam Holly ook weer terug. En ze had beslíst een huisdier nodig.’ Katrina rolde met haar ogen. ‘De eerste keer was het geen probleem. Maar toen bracht ze de kat terug. Adele stond daarachter. Vervolgens liet die vrouw van het asiel haar weer een andere kat mee naar huis nemen. Deze ging dood. Holly liet hem buiten en hij werd aangereden door een auto. Het was een van Adeles favorieten uit het asiel, die ze zo kwijtgeraakt is.’

‘Bah,’ zei ik. ‘Niet echt een mooie staat van dienst. Ik snap haar punt.’

‘O, er is nog veel meer gebeurd,’ zei Katrina met een zijdelingse blik naar mij. ‘Toen kwam Holly weer naar het asiel voor een andere kat. Ze vond er niet een waarmee ze een band had’ – Katrina maakte aanhalingstekens in de lucht – ‘dus ging ze via internet op zoek en reageerde op een advertentie voor een gratis kitten. Ze kwam terug met twee kittens die ze nooit heeft laten helpen.’

‘Ai,’ zei ik, terwijl ik me onderuit liet zakken in mijn stoel. Ik begreep al wat er zou komen.

‘Ja, ai. Jongen en meisje. Tegen de tijd dat ze het door had, waren er twee jongen. Ze wist niet wat ze ermee moest – of het interesseerde haar niet – dus liet ze ze buiten. Tegen de tijd dat Adele erachter kwam, hadden die twee katjes al gezorgd voor twintig nakomelingen.’

Ik kromp ineen. Geen wonder dat Adele woest geworden was en Holly geen kat had willen geven. ‘En Adele heeft haar ermee geconfronteerd?’

‘Er waren meerdere incidenten. Ze probeerde ze te vangen en bepaalde dat Holly geld moest doneren voor de verzorging, maar dat wilde Holly niet. Toen werd Adele boos en, zoals Adele is, vertelde ze haar wat ze van Holly vond. Maar ze wilde de katten wel helpen dus besloot ze om ze allemaal te vangen en te laten helpen. Toen Adele op haar landgoed kwam, dreigde Holly haar echter met huisvredebreuk.’

Het werd alleen maar gekker. ‘En wat gebeurde er?’ vroeg ik toen Katrina stilviel.

Ze zuchtte. ‘Adele heeft Gigi erbij betrokken. Ze hebben de meeste katten gevangen, maar ik heb nooit gevraagd hoe ze dat gedaan hebben. Ik vond dat ik niet langer naar hun verhalen kon luisteren, omdat ik het gevoel had dat ik in de problemen zou komen doordat ik ervan wist.’ Ze keek me aan. ‘Ik weet wel dat de politie ze allebei een keer heeft opgehaald. Ze liepen op het terrein vlak voor Holly en het was echt een ding.’

‘Waarom heb je me dit niet al eerder verteld?’

‘Omdat ik niet wil dat je slecht over haar denkt.’ Ze keek me aan. ‘Dwaas natuurlijk, gezien… dit alles.’

‘Helemaal niet zo dwaas. Maar dat is het dus? Het draait allemaal om de katten?’

‘Voor zover ik weet wel,’ zei Katrina, maar ik had nog altijd het gevoel dat ze iets achterhield.

‘En Gigi?’ vroeg ik na een korte stilte. Ik vroeg me af of haar rustige, fragiele houding authentiek was of niet. Als ze met Adele op kattenjacht was gegaan en opgehaald werd door de politie, moest ze toch wel wat meer pit in haar lijf hebben. En zij en Adele leken me heel close.

‘Wat is er met haar?’ Katrina remde af en tuurde naar buiten op zoek

naar een oriëntatiepunt. ‘Wat weet je van haar?’

‘Niet veel, zoals ik al zei. Ze is gestopt met haar opleiding, maar ik denk dat dat een kwestie van geld is. Ze kampeert op het strand. Ze is dol op katten en kwam in contact met Adele, die haar meenam als vrijwilliger. Waar is dat adres in vredesnaam?’ Ze strekte haar hals om het adres op een brievenbus te kunnen zien.

Ik had het gevoel dat Katrina de waarheid sprak en dat ze inderdaad niet veel wist over Gigi. Maar er was nog altijd iets dat ze niet had verteld en ik vroeg me af hoe ik haar zo ver kon krijgen dat ze dat wel zou doen.

‘Hé, luister,’ zei ze, terwijl ze weer gas gaf voordat ik had kunnen bedenken of ik haar verder onder druk zou zetten of niet. ‘Nu je toch hier bent, wil ik je iets vragen. Een soort gunst.’ Ze sperde haar ogen wijd open en gaf haar beste puppy-look ten beste.

‘O nee,’ mompelde ik. ‘Nu ik gevangen zit, bedoel je?’

Ze deed of ze gekwetst was. ‘Kom op, je vindt het vast leuk. Dit is echt iets voor jou en je zou me er enorm mee helpen.’

Ik stak een hand omhoog. ‘Katrina –’

‘Luister nou gewoon even naar me.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ben met een nieuw project begonnen. Een voorraadkast op wielen voor huisdieren voor mensen die graag een huisdier willen, senioren bijvoorbeeld, maar niet zelfstandig naar de winkel kunnen om voer te halen, of voor mensen die zich geen voer kunnen veroorloven. Het is een manier om de huisdieren thuis te houden als er problemen zijn, maar ook om meer huisdieren te laten adopteren.’

‘Het klinkt geweldig,’ zei ik voorzichtig. ‘Wat is het addertje onder het gras?’

‘Adele zou mijn chauffeur zijn.’ Ze haalde nogmaals diep adem. ‘Dat kan nu natuurlijk niet. Maddie, wil je me alsjeblieft helpen? Misschien maar tijdelijk?’

‘Ik?’ Ik staarde haar aan. ‘Katrina, jij zou míj helpen om vrijwilligers te vinden. Ik zit echt tot over mijn oren in de klussen op het moment. Er is een vrijwilliger die in de gevangenis zit en een die opduikt als het haar goeddunkt. Ik bedoel, opa Leo helpt heus wel, maar dat is niet eerlijk naar hem.’

‘Alsjeblieft, Maddie. Het is maar tijdelijk.’ Ze keek me smekend aan. ‘Ik heb elke week drie routes, meer niet. Ik heb vier mensen hier in Daybreak Harbor, drie in Turtle Point en één in Fisherman’s Bay tot nu toe.’

Ik masseerde mijn slapen. De hoofdpijn was terug.

‘Alsjeblieft, ik heb niemand anders,’ zei ze met zachte stem. ‘De mensen op de lijst hebben echt voer voor hun huisdieren nodig.’

God, ze wist precies hoe ze me moest bewerken. Ik kon geen weerstand bieden als het om dieren ging, al was mijn agenda nog zo belachelijk vol. ‘Oké dan. Ik help je een paar weken, maar het zal rond de café-uren moeten,’ waarschuwde ik. ‘En je moet actief op zoek naar iemand anders. Misschien is het iets voor opa. Hij zal het vast leuk vinden.’

Ze slaakte een kreet en sloeg op het stuur. ‘Als ik niet zou rijden, zou ik je nu omhelzen. Dank je wel, Maddie, je bent geweldig. Echt waar! Ik hou van jou!’ Ze drukte het gaspedaal een beetje verder in en keek zichtbaar ontspannen. ‘De eerstvolgende route staat gepland voor vrijdag. Dat is dan nu geregeld. Wat is er allemaal met jou aan de hand?’

Ik leunde met mijn hoofd tegen de stoel. ‘Weet jij toevallig een goede partyplanner?’ vroeg ik.

Katrina keek me bevreemd aan. ‘Nee, hoezo?’

‘Laat maar.’

Ik greep naar het dashboard toen Katrina opeens afsloeg naar een oude boerderij. ‘Je kunt wel blijven zitten,’ zei ze toen ze uitstapte. Ik hoorde haar achterin de bus wat rommelen waarna ze weer opdook met een net.

Natuurlijk bleef ik niet zitten. Ik draaide het raam naar beneden en zette JJ op de stoel, toen stapte ik uit en volgde haar. Ik wilde haar dolgraag in actie zien.

‘Wat doe je nou?’ vroeg ze toen ze me achter haar ontdekte op de weg naar een schuur op het terrein.

‘Kijken wat ons belastinggeld allemaal doet,’ grijnsde ik.

Ze rolde met haar ogen.

‘Wat probeer je te doen?’ vroeg ik toen ze op een deur afliep die op een kiertje stond.

‘Ik moet deze wasbeer verhuizen. Hij eet alle kippenvoer op.’ ‘Verhuizen. Betekent dat…?’

‘Dat ik hem op een andere locatie vrijlaat,’ zei ze. ‘Natuurlijk zou ik hem heus niet zomaar doden!’

‘Tjeez, dat hoop ik ook niet,’ mompelde ik.

Ze keek me verachtelijk aan en gaf me het net. ‘Maak jezelf eens nuttig.’
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Toen we de tegenstribbelende wasbeer eenmaal hadden gevonden, gevangen en verhuisd naar een bosrijke omgeving zette Katrina me – bijna een uur later – af bij mijn auto met de belofte dat ze nog langs zou komen met mijn nieuwe cafébewoners. JJ vond het allemaal behoorlijk saai. Hij had de hele tijd in het busje liggen slapen en nu ik hem naar mijn auto droeg, deed hij met moeite één oog open waarna hij zich weer opkrulde.

O, wat heerlijk om een kat te zijn.

Maar ik moest het café openen. Alle tijdslots waren geboekt vandaag en ik had nog twee katten, samen met mijn kitten, die zouden worden opgehaald door hun nieuwe familie. Bovendien kwamen er later vandaag nog weer twee nieuwe katten om ze te vervangen. Ik stond mezelf een goed gevoel toe.

Mijn mobiel ging over waardoor ik terugkeerde naar de werkelijkheid. Mijn vader. Het gala. Ik kreunde en dacht erover om de oproep naar voicemail te laten gaan, maar ik wilde niet verantwoordelijk zijn voor de hartaanval van mijn eigen vader. ‘Hé pap.’

‘Goedemorgen. Ik wil alleen maar even je voortgang controleren.’

‘Mijn voortgang,’ herhaalde ik. ‘Nou, tot nu toe ben ik uit bed gestapt.’

Stilte.

‘Ik maakte een grapje, pap,’ zei ik. ‘Ik bedoel, ik ben wel uit bed gekomen, maar ik weet wat je bedoelt. Ik ga zo meteen weer aan de slag. Ik had vanmorgen nog wat andere klussen en ik moet je map nog doornemen.’

‘O.’ Ik hoorde de paniek aan de andere kant van de lijn. ‘Oké dan. Enig idee over een cateraar? Morgen is er namelijk een afspraak met het hotel om over de cateraar te praten.’‘Maar je hebt geen cateraar,’ merkte ik op. ‘Vanwaar dan die vergadering?’

‘Nou, we moeten vergaderen om zeker te weten dat er dingen op de rails staan.’

Ik kreeg neiging me de haren uit mijn hoofd te trekken bij deze onlogische logica. ‘Prima. Zeker, papa. Ik heb wel een idee,’ zei ik. ‘Ik bel je nog wel. Hoe laat is de vergadering?’

‘Om drie uur.’

‘Komt goed.’ Ik hing op en mompelde iets in mezelf terwijl ik de pick-up richting thuis reed. Ik had wel een idee voor een cateraar. De enige die ik kende. Als ze het geld nodig had dan zou ze er misschien in springen en me uit de brand helpen. En het ook nog eens ongelooflijk goed doen, zodat mijn vader me niet zou hoeven verstoten.

Toen de telefoon weer ging, had ik de neiging het gesprek niet te beantwoorden. Toen ik zag dat het Lucas was, nam ik hem toch maar aan.

‘Dus het gaat door vanavond?’ vroeg hij.

‘Absoluut, ik kan niet wachten,’ zei ik.

‘Mooi.’ Hij klonk tevreden. ‘Ik haal je om zeven uur op.’

‘Ik sta klaar,’ beloofde ik. Ik reed verder met een glimlach op mijn gezicht, ondanks het feit dat ik als een wervelwind het café zou moeten schoonmaken. En bovendien had ik honger. Behalve de thee van Cass had ik verder niets gehad en ik hoopte maar dat Ethan iets lekkers had gemaakt.

Toen ik de oprit op reed, bleef ik even staan. Er was iets. Het kostte me een minuut om te beseffen wat het was.

Het busje van Adele was weg. Het was hier achtergelaten, toen de politie haar gisteren had meegenomen. Zou Gabe het voor haar opgehaald hebben? Of was ze vrijgelaten? Voor de eerste keer was ik hoopvol.

We glipten door de zijdeur naar binnen, waarna ik JJ van zijn tuigje verloste. Hij liep door naar het café en wachtte bij de deur van de eetkamer tot ik die opendeed. Eenmaal binnen ging hij rechtstreeks naar zijn kattenvrienden, die hem begroetten als hun verloren gewaande vader. Ik vroeg me af of hij het kleintje dat naar zijn nieuwe huis ging, zou missen.

Ik keek om me heen, snoof waarderend. Ik rook gebak, maar ook de geur van schoonmaakmiddel. Iemand had al schoongemaakt. Het was rustig in de kamer met katten. Met alleen maar katten. Niemand die zich hier schuilhield. Ik liep naar de keuken.

Ethan was de koelkast aan het inruimen. Gigi zat aan tafel met een sapje. Ze zag er belabberd uit. ‘Hoi, wat ziet het er geweldig uit,’ zei ik in een poging de beroerde sfeer in de keuken te verbeteren.

Ethan keek over zijn schouder. ‘Ja, Gigi en Leo hebben alles gedaan.’ Hij leek ook wel een beetje uitgeteld. Ik wilde hem vragen wat er aan de hand was, maar niet in het bijzijn van Gigi. Ik wilde hem ook vragen naar de auto van Adele, maar ik wist niet zeker of dat Gigi zou doen ontploffen. Ik onderdrukte een zucht van frustratie. Ik was niet zo goed in het aanpakken van mensen met fluwelen handschoenen.

‘Dank je wel,’ zei ik tegen Gigi. ‘Dat vind ik heel lief.’

Ze mompelde iets dat klonk als ‘is goed’.

Ik pakte iets van de toonbank dat leek op een zelfgemaakte donut en schonk koffie in. ‘Hé, is Val ook in de buurt?’

‘Ze was hier daarstraks wel. Ik heb ontbijt voor haar gemaakt.’ Ethan hield zijn hoofd verstopt in de koelkast.

Ik wilde vragen hoe het met haar ging, maar bedacht dat dat misschien wel vreemd zou klinken. En hij leek niet te willen praten. Ik liep naar de eetkamer om daar aan een van de tafeltjes te gaan zitten, e-mails te bekijken, het rooster voor die dag te herschikken naar aanleiding van een paar annuleringen en een aantal bevestigingen van de wachtlijst. We hadden nog maar één open plek. Ik postte iets op Facebook van die strekking en maakte een paar foto’s van de katten om erbij te zetten.

En toen was het tijd om te openen.

Ik liep door naar de woonkamer, waarbij ik de deur die de twee vertrekken scheidden, open liet staan. Gigi stond op het punt mensen binnen te laten. Ik keek even naar buiten en zag tot mijn verrassing een grote menigte op de stoep staan.

‘Wow, goedemorgen iedereen,’ zei ik, terwijl ik hen naar binnen leidde. ‘Mag ik van iedereen de naam, zodat ik die kan afstrepen op mijn lijst? Heeft iedereen gereserveerd?’

Tommy Gregory, een vriend van opa, zwaaide. ‘Ik wel. Hallo, Maddie,’ zei hij terwijl hij gretig om zich heen keek om een glimp van een kat op te vangen. ‘Waar is mijn vriend?’

‘Morgen, meneer G. Naar welke vriend bent u op zoek?’ Ik streepte Tommy van mijn lijst.

‘De zwart-witte met die mooie ogen.’ Ik zou kunnen zweren dat hij bloosde. Ik herinnerde me dat opa zei dat hij mijn beste klant zou worden en het leek erop dat hij daar wel eens gelijk in zou kunnen krijgen. Ik maakte me wel zorgen wat er zou gebeuren als al zijn lievelingetjes geadopteerd waren. Misschien zou hij ons dan we vragen of hij een kamer kon huren, zodat hij bij de katten kon intrekken.

‘Ik zag hem in die nis daar.’ Ik wees naar de uiterste hoek van de kamer, waar ik een krabpaal had geïnstalleerd met schuilplaatsen op verscheidene niveaus. Tommy liep er rechtstreeks naartoe. Een minuut later hoorde ik hem kirrende geluidjes maken naar de kat. Ik liep terug naar de andere bezoekers.

‘We hebben niet gereserveerd. We wilden gewoon even hier zijn,’ zei een vrouw met jas met luipaardprint die Luipaardman jaloers gemaakt zou hebben. Haar stem klonk gespannen.

Ik verdeelde de mensen in twee groepen en gaf Gigi de lijst van mensen die zich hadden aangemeld. Daarna wendde ik me naar de rest van het gezelschap. Ik wilde de inkomsten niet mislopen en bedacht dat ik deze eerste week wel flexibel kon zijn.

‘Ik waardeer het dat u hier bent,’ zei ik. ‘Het liefst zou ik iedereen binnen laten. Op dit moment hebben we echter meer mensen dan katten binnen. Als iedereen nu vriendelijk en beleefd naar elkaar is en ervoor zorgt dat de katten niet gestrest raken, kan ik jullie wel toelaten. Afgesproken?’

Iedereen stemde opgelucht daarmee in. Mensen tekenden in, betaalden en keken rond.

Opa, die vanuit de keuken naar binnen was gelopen, kwam naar me toe. ‘Best goed, toch?’ zei hij met een grijns.

‘Het is leuk, maar ik wil wel zeker weten dat het voor de katten rustig blijft,’ zei ik. ‘‘Hé opa, Adeles auto is weg. Heeft iemand hem opgehaald?’

Hij knikte. ‘Adele was er zelf. Iemand heeft haar een lift gegeven. Ze kwam niet binnen of zo, maar ik zag haar wegrijden toen ik toevallig naar buiten keek.’

‘Dus ze is weer vrij,’ zei ik. ‘Wow, dat is goed nieuws!’

‘Mmm,’ deed hij vrijblijvend. ‘Ethan maakt een snack, dus ik ga iets te eten halen en dan kom ik hier wel om een oogje in het zeil te houden.’ Hij klopte op mijn arm en keerde terug zoals hij was gekomen.

Ik schudde geamuseerd mijn hoofd en liep naar de deur om hem op slot te doen. Toen ik dat deed, haastte een vrouw zich naar me toe met drie van Adeles kattenmuizen in haar hand. Ik keek ernaar en voelde me een beetje misselijk worden, maar ik slikte dapper en glimlachte naar haar.‘Mag ik iets vragen: zijn deze te koop?’ vroeg ze met een blije blik in haar ogen.

‘Natuurlijk. Ze zijn vijf dollar per stuk.’

Ze gaf me twintig. ‘Houd het wisselgeld maar. Dit zijn de echte, toch?’

‘De echte?’ herhaalde ik.

‘Ja lieverd, je weet wel, de echte muizen. Die die vrouw heeft gebruikt om die andere vrouw te vermoorden. Weet je toevallig welke kleur die had?’ Ze glimlachte liefjes, maar haar toon was zo losgekoppeld van haar eigenlijke woorden dat ik even moest bijkomen. ‘Ik wil mijn vrienden laten weten dat ik een exacte replica van het moordwapen in handen heb!’

Damian, die achter de vrouw opdook, deinsde geschrokken een stap terug. Ik wist hoe hij zich voelde. Ik lag al bijna uitgeteld.

‘Eh,’ slaagde ik te zeggen, ‘ik weet niet zeker waar u het over hebt, maar ik hoop dat uw katten blij zullen zijn met de speeltjes.’ Wat een geweldig antwoord. Zeker als je bedacht dat ik niet tot denken in staat was omdat ze me zojuist had gevloerd. Ik stak het geld in mijn zak en haastte me naar de keuken.

‘Wat is er?’ vroegen opa en Ethan tegelijkertijd toen ik binnen kwam stormen. Opa had een half croissantje in zijn hand. Ethan bleef steken met het inschenken van een of andere superkoffie.

Ik liet me op een stoel zakken. ‘Ik heb het gevoel dat dit een van die huizen wordt waar ze busladingen langs gaan sjouwen omdat er iemand vermoord is,’ zei ik. ‘Als ik ze straks door deze straat zie komen, word ik helemaal gek.’

‘Het nieuws gaat rond, hè?’ zei opa, die rustig de rest van zijn croissant at.

‘Dat zou ik zeggen. Er was net een vrouw die kattenspeeltjes kocht. Ze wilde weten of dit de échte waren. Als in “het moordwapen”.’ Mensen bleven me verbazen. ‘Ik moet echt koffie hebben.’

Ethan was klaar met inschenken en zette de koppen op een dienblad. ‘Sorry, zei je nu dat er iemand binnenkwam om een replica van het moordwapen te kopen?’

Ik knikte.

Ethan schudde zijn hoofd. ‘Bekrompen!’

Opa en ik knikten tegelijk.

‘Dat is duidelijk,’ zei Ethan en liep weg om de koffie uit te serveren.

Ik stond op om mezelf een van zijn donkerste espresso’s in te schenken. ‘Opa,’ zei ik terwijl ik me weer naar hem omdraaide. ‘Wat moet ik doen? Ik bedoel, als mensen hier komen snuffelen alsof dit een of ander gruwelhuis is?’

Opa grinnikte. ‘Dat is wel erg melodramatisch, Maddie.’

Ik opende mijn mond om iets te zeggen, maar werd onderbroken doordat Tommy Gregory zijn hoofd om de hoek van de deur stak. ‘Sorry, Maddie?’

Ik keek hem aan ‘Wat is er?’

‘Er is, eh, een vent aan de deur die jou wil spreken. Ik heb hem niet binnen gelaten, want ik wilde eerst vragen of je dat goed vindt.’

Opa en ik keken elkaar aan. ‘Wat voor vent, Tommy?’ vroeg opa.

Tommy schuifelde wat met zijn voeten. ‘Een of andere stadsgids. Hij wilde weten of hij wat mensen mee naar binnen kon nemen om rond te kijken. Zij doen een rondwandeling langs moordplekken in de stad en de twee meest recente moorden hebben met dit huis te maken. Dus hij vroeg zich af of ze binnen konden komen of dat ze buiten moeten blijven?’

Opa staarde hem alleen maar aan.

Ik voelde de vreemde drang om te lachen en te huilen tegelijkertijd. ‘Vind je nog steeds dat ik dramatisch doe?’ vroeg ik aan opa. ‘Mensen hebben hobby’s nodig, ik weet het.’

‘Dat is een hobby,’ merkte opa op. ‘Mensen zijn dol op moorden en schandalen.’

‘Ik denk het,’ zei ik. ‘Ik zou veel liever een kroegentocht houden, maar wie ben ik.’
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Nadat ik genoeg duidelijk had gemaakt dat ik het café beslist niet op de lijst van de gruwelroute wilde hebben en had besloten dat ik die middag alleen nog maar mijn reserveringen wilden nakomen, bleef het verder rustig. We sloten stipt om vier uur. Het voelde als de langste vier uur die ik in weken had gehad. En Ethan en ik zouden nog met Felicia praten, want ik had daarvoor een afspraak staan.

Felicia was precies op tijd, wat ik op prijs stelde. Omdat we het niet alleen over menu’s moesten hebben, maar ook omdat ik een voorstel voor haar had. Ze kwam alleen al voordat Gigi de gelegenheid had gehad om het café te verlaten. Ik hoorde de klop op de deur, maar was niet snel genoeg bij de deur waardoor Gigi opendeed. Ik gluurde vanaf de keukendeur en zag hoe moeder en dochter elkaar aanstaarden alsof ze elkaar nooit eerder hadden gezien.

Felicia brak als eerste. Ze plakte een glimlach op haar gezicht. ‘Hi lieverd.’

‘Hallo,’ zei Gigi stijfjes en liep toen langs haar moeder de voordeur uit.

Felicia’s gezicht betrok. Ze boog haar hoofd, maar ik zag nog net hoe haar wangen rood werden door de minachtende houding van haar dochter. Ik vond het vreselijk voor haar en wachtte dan ook even om haar de verlegenheid te besparen. Toen stapte ik de keuken uit en lachte vrolijk naar haar. ‘Hallo, Felicia!’

Ze hief haar hoofd met een ruk en haar glimlach was terug. ‘Hallo, Maddie. Schikt het je nog altijd?’

‘Absoluut! Kom binnen.’ Ik gebaarde haar mij te volgen en liep naar de keuken.

Ethan zette een dienblad met overgebleven gebak op tafel. ‘Welkom, Felicia. Koffie?’

‘Nee, dank je,’ zei ze, terwijl ze een stoel naar voren trok en verlegen op de punt ging zitten. ‘Wat een fijne keuken is dit. Ik herinner me dat ik hier wel eens gegeten heb. Ik genoot echt van het gezelschap van je oma.’

‘Jij was bevriend met mijn oma?’ vroeg ik verbaasd. Waarom had ik dat nooit geweten?

‘Mijn moeder,’ zei ze. ‘Je oma at elke paar maanden een keer met haar. Op een avond nodigde ze mij uit om ook mee te eten. Dat was nadat… mijn man was overleden.’

‘Wat heerlijk,’ zei ik. ‘Mijn oma was zo zorgzaam. Ik wil wel koffie,’ zei ik opgewekt tegen Ethan. ‘Zo… we zouden het over menu’s gaan hebben.’

‘Ja,’ zei Felicia en grabbelde in haar tas. ‘Ik heb een paar voorbeelden meegenomen, zodat je kunt zien wat er mogelijk is. Sommige zijn alleen ontbijt, andere zijn ontbijt, lunch, tussendoortjes. Ik kan nog wel wat met de prijs doen afhankelijk van de variëteit die je kiest.’ Ze overhandigde mij een stapel gelamineerde kaarten.

Ethan kwam naast me zitten. Ik bekeek de kaarten en gaf ze daarna door aan Ethan. ‘Dit ziet er geweldig uit, Felicia. En als de kaneelrollen er maar op staan, want die waren echt lekker.’ Ik schonk haar een brede glimlach. ‘Of misschien moet dat maar niet, want dan weeg ik in minder dan geen tijd driehonderd kilo.’

‘Dit is geweldig. We zouden een mix kunnen maken,’ zei Ethan tegen me. ‘We zetten wat meer in op gebak en ontbijtproducten. Ik ben ook wel voor de zuivelvrije opties voor yoghurt. Misschien kunnen we een kleine kaart maken met sandwiches en patat. Wat denk jij?’

‘Perfect,’ zei ik. ‘Jij bent de man van het eten. Wat je er ook van vindt, ik ga op jou af.’

Hij plukte aan zijn baard. ‘Dat zegt ze nu,’ zei hij tegen Felicia. ‘Ze zou jóu moeten vertrouwen. Jij zit al langer in deze tak van sport dan ik, denk ik zomaar.’

Ze verstijfde. ‘O, eh, dat weet ik niet,’ zei ze met een zenuwachtig lachje. ‘Jullie hebben toch een sapbar gehad?’

Ethan keek me kort aan en knikte. ‘Ja, die hebben we een jaar of vier geleden geopend.’Felicia keek naar de tafel. ‘Dan lig je een jaar op me voor. Ik bedoel… ik heb altijd gekookt,’ haastte ze zich eraan toe te voegen. ‘Wat ik maak is heel goed, dat beloof ik je. Maar ik heb mijn bedrijf nog maar drie jaar. Sinds ik mijn echtgenoot heb verloren.’

‘Dat is heel triest,’ zei ik.

‘Ja, het was een moeilijke tijd. Gigi heeft het er heel moeilijk mee gehad, ben ik bang.’

‘Maar jullie hebben elkaar nog,’ zei ik, me bewust van het feit dat mijn woorden afgezaagd klonken en waarschijnlijk niet waar waren. Maar ik had geen idee wat ik verder moest zeggen.

Felicia glimlachte, maar haar ogen deden niet mee. ‘Mijn dochter vindt zelden troost in iets wat ik haar kan bieden.’

‘O.’ Ik keek naar Ethan, die naar de menu’s bleef kijken. Ik wenste vurig dat hij nu iets zou zeggen, maar hij was verdiept in wat hij las. ‘Ik vind het heel erg voor je, Felicia, maar je dochter redt het wel. Er zijn meer dochters die dat met hun moeder moeten doormaken, toch?’ Dat gold niet voor mij en mijn zussen, maar ik had genoeg vrienden die dat hadden meegemaakt en het bleek dat het waar was.

Ze keek me aan alsof ze me nog nooit eerder had gezien. ‘Nee, ik niet. Maar Gigi is anders geworden sinds ze van school kwam en dacht dat ze een of andere politiek activiste was. Ze doet dingen liever op haar eigen manier. Ze gaat om met de verkeerde mensen. Ik denk dat ze haar eigen pad volgt. Maar eerlijk gezegd, ken ik haar niet meer. Ze is boos en gesloten en rusteloos. Ze wil zelfs niet thuiskomen en bij mij wonen. Ze leeft liever als een dakloze op het strand. Ze werkt ook niet langer voor mij, maar gaat liever naar een stomerij om daar voor een minimaal salaris te werken.’ Felicia schudde haar hoofd, de frustratie sijpelde uit elke porie. ‘En daarbij heeft ze niet eens meer vriendinnen van haar eigen leeftijd. Ze is altijd maar bij die vrouw. Van haar heeft ze allerlei slechte gewoonten overgenomen. Ze is ondertussen net zo uitgeblust en cynisch als Adele. Hoewel die nu in de gevangenis zit, dus dat zal wel over zijn, denk ik.’

Te laat leek ze zich te realiseren tegen wie ze dit zei. ‘Sorry, ik bedoel niet… ik vind het verschrikkelijk wat er is gebeurd,’ zei ze nerveus wrijvend in haar handen. ‘En ik denk dat het goed is voor Gigi dat ik hier ben. Ik hoop dat jullie het me niet verwijten wat ik op haar aan te merken heb.’

‘Natuurlijk niet. Dat is iets tussen jullie tweeën. Ze helpt ons hier juist heel goed,’ zei ik. ‘Maak je daar vooral geen zorgen over.’

‘Oké, dank je wel. Ik moet nu gaan. Hoe laat wil je dat ik hier morgen ben?’

‘We gaan om tien uur open, dus misschien om negen uur?’ zei Ethan. ‘Laten we beginnen met deze menu’s.’ Hij gaf haar drie kaarten terug van haar stapel.

Ze knikte. ‘Prima.’ Ze stopte de andere in haar tas en plakte zelfklevende notitieblaadjes op de drie die hij had geselecteerd. Toen stond ze op om te gaan.

‘Voordat je gaat,’ zei ik, ‘wil ik je nog iets vragen.’

Ze werd een beetje bleek, maar ging weer zitten. Moeder en dochter leken heel veel op elkaar. Allebei een bak vol zenuwen. ‘Ja?’

‘Mijn vader heeft hulp nodig bij zijn jaarlijkse gala voor het ziekenhuis en hij heeft me gevraagd eh… wat details te regelen. Volgens mij is het grootste probleem dat ze geen cateraar hebben. En het gala is zaterdag over een week. Zie jij daar iets in?’

Felicia sperde haar ogen wijd open. ‘Het ziekenhuisgala? Dat jaarlijkse evenement? De veiling?’

Ik knikte. ‘Precies dat. Wat vind je daarvan?’

Ze barste in tranen uit.

‘O jeetje, Felicia…’ Ik keek hulpeloos naar Ethan. ‘Je hoeft het niet te doen als je niet wilt. Waarom huil je nou?’

Ethan boog zich voorover en klopte haar op de arm. ‘Dit is een geweldige kans, Felicia, vind je ook niet?’

‘Het is geweldig,’ snikte ze. ‘Maddie, weet je het zeker?’

‘Natuurlijk weet ik het zeker,’ zei ik verbijsterd. ‘Dus… jij wilt het wel doen?’

‘Ja!’ Ze sprong op en sloeg haar armen om me heen, waardoor ze bijna mijn stoel om stootte.

‘Nou, dat is heel mooi,’ zei ik toen alle vier de stoelpoten weer op de grond stonden. ‘Ik moet nog wat details regelen, maar ik heb gehoord dat er morgen een vergadering op de locatie is. Het Emerald Hotel in het centrum. Kun jij dan? Het is om drie uur.’

‘Dan kan ik,’ zei ze in tranen. ‘Ik ben helemaal overdonderd dat je me dit vraagt. Dank je wel!’

Na nog ongeveer honderd bedankjes, kon ik haar eindelijk naar buiten begeleiden. Ik sloot de deur en draaide die achter me op slot. Daarna liet ik me er tegenaan zakken en voelde me waanzinnig opgelucht.

Eén onderdeel kon van de to-dolijst worden afgestreept.
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Ik belde mijn vader terug. Gelukkig kreeg ik zijn voicemail, dus ik liet snel een bericht achter om te laten weten dat ik een cateraar had gevonden en dat ik Charlotte had gevraagd om morgen de rest van het team bij elkaar te halen, maar dat ik vanavond niet beschikbaar was. Ik dacht erover om mijn telefoon helemaal uit te zetten, maar dat zou een workaholic als ik nooit kunnen. Aan de andere kant: vanavond had ik een date en ik wilde niet dat de hele wereld daarbij zou zijn.

Ik overwoog om Lucas te vragen of we ergens een rustige avond konden hebben. Ik wist niet zeker hoe het zou voelen om in het openbaar te zijn. Misschien kon ik hem overtuigen om bij hem thuis een film te kijken of zoiets. Hoewel ik nog nooit bij hem thuis geweest was. Hij had het huis van opa natuurlijk wel gezien, niet alleen vanwege het café, maar afgelopen zomer toen hij langs kwam om de lekkage te verhelpen en omdat hij me een paar keer had opgehaald toen we afgesproken hadden. Ik vroeg me af hoe zijn huis eruitzag. Ik veronderstelde dat hij alleen woonde, maar dat had hij nooit gezegd.

Ik denk ook dat ik het hem nooit had gevraagd. Waardoor ik me opeens een eikel voelde. Wat was er in godsnaam met mij aan de hand? Ik dacht weer aan de vragen van Val en Becky of Lucas en ik nu officieel een setje waren en waarom we dat in vredesnaam niet waren. Het kwam allemaal neer op één ding: mij. Ik bedoel, ik wilde wel, maar er gebeurden steeds weer dingen die ons afleidden. Mij afleidden eigenlijk. Maar ik vond hem leuk. God, ik vond hem écht leuk. Elke keer dat ik hem zag, voelde ik vlinders vanbinnen. En hij vroeg me steeds weer mee uit, dus ik hoopte dat het gevoel wederzijds was.

Maar ik kon hem beter laten weten dat ik net zo veel belangstelling voor hem had als omgekeerd. Te beginnen met vanavond zou ik met hem níét de dood van Holly Hawthorne bespreken.

Nee, het enige waar we vanavond over zouden spreken, waren wijzelf zodat we meer over elkaar te weten zouden komen. En een mooie outfit kon zeker geen kwaad. Ik zou niet verschijnen in een spijkerbroek met een T-shirt. Sterker nog, ik moest actie ondernemen. In plaats van te wachten tot hij kwam opdagen en zou vragen waar ik zin in had, of dat ik van hem verwachtte dat hij de avond al had ingevuld, zou ik iets leuks bedenken en reserveren. Ik zou hem laten zien dat ik net zo betrokken was bij onze avond als hij.

We zouden ergens naartoe gaan waar veel mensen waren, besloot ik. Nee, we zouden ons niet verstoppen.

En ik zou de tijd nemen om me klaar te maken en te genieten van dat alles.

Maar eerst administreerde ik de nieuwe katten die Katrina had afgeleverd. Een grijze luisterend naar de naam Myron, die een hekel had aan de auto en zich schuilgehouden had vanaf het moment dat hij binnengekomen was, omdat de autorit hem had getraumatiseerd. Ik slaagde erin hem uit zijn hokje te lokken met een paar van mijn beste lekkernijen. Het lukte me zelfs om hem even te aaien. Dan was er een tijgerkatje, de vriendelijkste kat die ik de afgelopen tijd had ontmoet. Ik speelde even met haar en ging toen op weg naar de douche.

Helaas kwam ik niet zo ver, want mijn mobiel begon te rinkelen. Ik wierp een blik op het scherm. Mijn moeder. Ongetwijfeld wilde ze een update omtrent Val, maar ik had nog wel een appeltje met haar te schillen.

‘Hallo, mama. Ik heb niet veel tijd. Ik ga vanavond uit. En ik ben een beetje boos op je,’ viel ik met de deur in huis.

‘Boos op mij?’ vroeg mijn moeder verbaasd. ‘Waarom dat? En met wie ga je uit? Met Craig of met die de schattige hondentrimmer?’

‘De hondentrimmer! Wat bedoel je te zeggen over Craig? Ik wil helemaal niet daten met Craig!’

‘Nou, hij wil daten met jou,’ zei mijn moeder. ‘Dat kan iedereen heel duidelijk zien. Maar je zult wel weten wat je wel of niet wilt.’

Ik had daar even geen antwoord op.

‘Ik hoop dat je het naar je zin zult hebben. Heb je dat nieuwe visrestaurant in Turtle Point al geprobeerd?’

‘Nee, hoe is dat?’ vroeg ik, ondanks mezelf.

‘Het is geweldig. Ze zijn sinds een paar maanden open en echt super populair. Saltwater heet het,’ zei mijn moeder. ‘Ik kan wel voor je reserveren. Ik ken de gastvrouw goed. Hoe laat?’

‘Hij haalt me om zeven uur op, half acht dan?’

‘Geregeld.’ Ik hoorde hoe ze iets krabbelde in het notitieboekje dat ze altijd bij zich had. Sinds mijn moeder had besloten dat ze een detective ging schrijven, had ze altijd notitieboekjes bij zich. Ze noteerde daarin zinnen die ze hoorde op straat, beschrijvingen van mensen als ze ergens zat om mensen te kijken en allerlei willekeurige, vreemde ideeën die in haar hoofd op kwamen. En soms haar boodschappenlijst. Ik had het boek tot nu toe niet gezien en ze was niet erg spraakzaam omtrent de voortgang, maar ze was nog altijd op dreef.

Op dit moment had ik echter het gevoel dat ze een loopje met me nam. Dat ze probeerde me te laten vergeten dat ik boos op haar was. ‘Stop mama, je probeert me af te leiden, maar ik ben nog steeds kwaad op je.’

‘Lieverd, waar ben je boos over?’

‘Je hebt pap voorgesteld dat ik zijn gala wel zou kunnen runnen! Ik heb helemaal geen tijd voor dat soort dingen. Bovendien ben ik geen partyplanner. Ik heb zelf een nieuw bedrijf te runnen. Wat had je nou gedacht?’

‘O, eh, wacht even. Hoe bedoel je, papa’s gala runnen? Ik vertelde je gisteren toch over zijn plan om een manager in te huren, meer niet.’

‘Nou, blijkbaar ben ik die projectmanager. En degene die zich bezighoudt met het eten plus degene die de veilingitems regelt. Hij zei dat jullie het er allebei over eens waren dat niemand beter is in details dan ik! Dat is trouwens niet eens waar. Val is veel beter.’

‘O nee,’ mompelde mijn moeder.

‘Inderdaad. O nee,’ zei ik.

‘Maddie, mijn excuses. Ik bedoelde niet dat hij jóú zou vragen, ik heb alleen gezegd dat hij erover na moest denken dat hij íémand zou zoeken die het kon doen. O, het spijt me zo. Ik zal met hem praten.’

‘Nee, laat het maar,’ zei ik nors. ‘Ik ben nu al bezig. En Ik heb al een nieuwe cateraar voor hem gevonden.’

‘Echt waar? Dat is geweldig. Wie?’

‘Felicia Goodwin,’ zei ik.

Ze pauzeerde. ‘Echt?’

‘Echt. Hoezo?’

‘Nee, nee, laat maar. Dat is geweldig, liefje. Laat me vooral weten als je hulp nodig.’

‘Super, dat doe ik. Ik bel papa’s team morgen wel om te zorgen dat ze op zoek gaan naar veilingitems. Misschien kan je dan helpen.’ Ik glimlachte en voelde me een beetje gerehabiliteerd. Wij zouden hier een gezinsdingetje van kunnen maken.

‘O. Nou, natuurlijk help ik mee,’ zei mijn moeder en ze klonk al wat minder enthousiast. ‘Zeg het maar gewoon als je me nodig hebt.’

‘Doe ik.’

‘Hoe gaat het met je zus?’

‘Ze lijkt wel oké,’ zei ik. ‘Ethan houdt haar bezig.’

Een pauze. Toen: ‘Ethan?’

‘Ja, Ethan. Is er iets?’

‘Nee, eh, nee.’ Mijn moeder blies haar adem hoorbaar uit. ‘Ik sprak vandaag Lilah Gilmore. Ze belde me.’ Aan haar stem te horen was dat het dieptepunt van de dag geweest.

Ik nam het haar niet kwalijk. Lilah was de roddeltante van het eiland. Ze wist alles lang voordat ieder ander het wist, was met liefde de stadsomroeper, vooral voor lekker sappig nieuws.

Ik kromp mentaal een flink stuk. ‘En?’

‘Nou, zoals verwacht, gaan er veel praatjes rond over de Tanners en wat er aan de hand is.’ Mijn moeder aarzelde. ‘Ze zei ook dat ze had gehoord dat Val het aanlegde met een andere man. Ze was blijkbaar op zoek naar informatie, maar ik heb duidelijk gemaakt dat ze zich met haar eigen zaken moet bemoeien.’

‘Goed van je, mam.’ Niet dat ik twijfelde hoe mijn moeder met zo’n situatie zou omgaan. Zij was de typische mamabeer die iemand de ogen zou uitrukken voordat die ander ook maar een kwaad woord had kunnen zeggen over iemand in haar familie.

‘Maar Maddie – weet je over wie ze het had?’ De zorg klonk al door in haar stem ook al deed ze haar best om nonchalant te klinken. ‘Omdat het klonk zoals je vriendje. Zoals ze hem beschreef: rood haar en een baard.’

‘Ethan en ik zijn met Val een ijsje gaan halen op de avond dat ik haar had opgehaald om hier te komen logeren,’ zei ik. ‘Om haar op te vrolijken. En ik moet waarschijnlijk ook vermelden dat Cole en Heather daar op dat moment ook waren en gezellig samen een ijsje aten.’

Mijn moeder hield haar adem in. ‘Wat?’

‘Yep.’

‘Heeft Val ze gezien?’

‘Nee. En ik heb het haar ook niet verteld. Maar ik vind het meten met twee maten hier in de buurt een beetje smakeloos.’

‘O, ik hoor je wel, hoor,’ zei mama. ‘Ik maak me gewoon zorgen over Val om dit… leven wat ze gekozen heeft. Mensen zijn snel geneigd om naar haar te kijken en een duidelijke mening te geven hoe dit alles zich ontwikkelt. Wil je tegen haar zeggen dat ze voorzichtig moet zijn, oké? Ze zal het niet leuk vinden als het van mij komt.’

Maar zal ze het wel leuk vinden als ik het zeg? Ik schudde mijn hoofd, beloofde mijn moeder dat ik erover zou beginnen als de gelegenheid zich voordeed en liep verder naar de douche.
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Nadat ik een half uur in het warme water had doorgebracht, luisterend naar een paar nummers van mijn ‘in een betere bui’-playlist, had ik het gevoel dat ik enigszins redelijk tevoorschijn kon komen. Ik probeerde vooral kalm te blijven en me klaar te maken. Ik föhnde mijn haar en deed er wat losse krullen in. Ik groef door mijn kleren en ontdekte een jurk waarvan ik was vergeten dat ik die had – een funky lavendelkleurig ding dat ik ooit had ik gescoord in een outlet designerwinkel vlak voordat ik San Fran verliet. Met turkooizen kralen rond de halslijn en een franje van kralen rond de zoom was hij precies luxe genoeg, maar ook niet te. Ik koos voor een jade-groene eyeliner en een neutrale oogschaduw, deed mijn favoriete rode lippenstift op, vond een paar zilveren sandaaltjes en gooide mijn spullen in een zwart tasje. Klaar om te vertrekken.

Ik had wat tijd over dus ging ik naar boven om te zien of mijn zus in de buurt was. Ik vroeg me af of ze had geprobeerd Cole te bellen. Misschien had zij contact gezocht, want ik betwijfelde dat hij het zou doen. Hopelijk was ze niet van plan om vanavond naar huis te gaan.

Er reageerde niemand toen ik aanklopte dus gluurde ik even naar binnen, maar de kamer was leeg.

Ik ging naar beneden met JJ in mijn kielzog. Hij wist natuurlijk dat het zijn etenstijd was. Waarschijnlijk was dit wel de slimste kat die ik ooit was tegengekomen en ik had al veel katten ontmoet. Ik vond best leuk om te denken dat we een goede intellectuele match vormden. Omdat ik met een beetje geluk vanavond niet thuis zou zijn, pakte ik JJ’s voer en deed het in zijn bakje. Bovenop legde ik wat lekkers voor hem en bleef toen even staan kijken hoe hij begon te eten. Daarna ging ik naar de kelder om te zien of opa thuis was. Ook hier had ik geen geluk. Dat was typisch opa. Hij had in zijn officiële hoedanigheid zoveel jaren in de stad doorgebracht, dat het waarschijnlijk moeilijk was dat op te geven. Ook al was hij de chef van alles, hij had zelden achter zijn bureau gezeten. Hij was liever buiten waar het gebeurde. En hoewel hij zijn politiepenning niet meer droeg, hield hij nog steeds dezelfde gewoontes aan. Hij zwierf over het eiland, observeerde, beoordeelde situaties die hij zag. Ik denk zomaar dat hij dat zou blijven doen tot de dag dat hij deze aarde zou verlaten.

Ik keek even bij de katten die allemaal ontspannen in de verschillende nissen en bedden lagen.

Buiten op de schommelbank trof ik Ethan aan. Met Val. Zij aten iets wat leek op kreeftenbroodjes van Damian. Ik moest een paar keer knipperen om zeker te weten dat mijn ogen me niet bedrogen, maar ik zag Val toch echt glimlachen. Wow. Ik was diep onder de indruk. Ethan leek wel een wonder.

‘Hé,’ zei ik. ‘Wat valt er te lachen?’

Val keek me aan, nog steeds glimlachend. ‘Ethan vertelde me hoe het is om in Californië op te groeien. Het klinkt echt fascinerend.’

‘Met hippie-ouders,’ voegde Ethan eraan toe met twinkelende ogen. ‘Val vindt het een fantastisch concept.’

Ik lachte. Mijn zus had zich niet al te ver van het eiland gewaagd, dat is waar, maar mijn moeder was in aanleg een hippie. En onze jongste zus zou zich heel goed thuis voelen in een commune, tot groot verdriet van mijn vader. Maar ik zei niets over Vals hippie-ideeën nu ze er zo ontspannen uitzag.

‘Waar ga je heen?’ wilde Ethan weten.

‘Date met Lucas vanavond.’

‘Oooo,’ zei Val. ‘Waar ga je heen?’

‘Uit eten en dan weet ik het nog niet,’ zei ik. ‘Maar ik heb goede hoop.’

‘Het wordt tijd,’ zei Val.

‘Hé,’ zei ik. ‘Niet leuk.’

Haar mobiel ging. Ze viste hem uit de zak van haar korte broek. Ik zag hoe de glimlach van haar gezicht verdween, waarna ze zich verontschuldigde en naar binnen liep om het gesprek aan te nemen.

Ethan keek haar na met een bezorgde blik op zijn gezicht. ‘Dat is het tweede telefoontje dat ze vandaag kreeg waardoor ze meteen zo anders keek,’ zei hij.

‘Ik hoop niet dat het Cole is,’ mompelde ik. ‘Maar hé, Ethan. Jij hoeft niet op mijn zus te passen, hoor,’ zei ik en liet mijn stem iets zakken, zodat Val het niet zou horen als ze weer naar buiten kwam.

Ethan keek me vragend aan. ‘Oppassen? Dat doe ik niet, hoor. Val is een leuke vrouw en ze heeft het moeilijk op het moment. Ik denk dat ze iemand nodig heeft om mee te praten.’

Ik ging op de rand van opa’s schommelbank zitten en wiegde licht heen en weer. ‘Ze praat wel met je? Over… die dingen?’ Het was heel gemakkelijk om met Ethan te praten, maar toch. Val zou er zelfs tegen mij niets over zeggen.

Ethan glimlachte. ‘Ze komt er wel.’

Ik trok een wenkbrauw op. Iets in zijn toon… was hij soms verliefd op mijn zus? Alsjeblieft! In zijn belang hoopte ik echt van niet. Haar leven was op dit moment veel te ingewikkeld. Bovendien kon ze behoorlijk irritant zijn, zeker voor iemand die zo relaxed was als Ethan.

‘En ik voel me prettig in haar gezelschap,’ ging hij verder, zich niet bewust van mijn denkproces. ‘Ze is zo boeiend. En echt slim.’

Er klonken waarschuwingsbellen in mijn hoofd, maar voordat ik het verder kon peilen, kwam Lucas aanrijden. Hij parkeerde op de oprit en ik zwaaide naar hem. Dit zou een goede avond worden, ik voelde het gewoon.

Lucas stapte uit de auto en liep naar de trap. ‘Hoi, Maddie. Je ziet er geweldig uit.’ Hij knikte naar Ethan.

‘Dank je,’ zei ik. ‘Ik ga nog even mijn tas halen.’ Ik vloog naar binnen. Val was nergens te bekennen. Ik haalde mijn tas en een omslagdoek voor het geval het koud was in het restaurant. Ik aaide JJ nog even over zijn kop, riep iets naar de cafékatten en vertrok.

Lucas en Ethan stonden te kletsen. Toen ik weer naar buiten stapte, glimlachte Lucas naar me. ‘Klaar?’

‘Klaar,’ zei ik.

‘Veel plezier, jongens,’ zei Ethan.

We stapten in Lucas’ auto. ‘Ik wist niet zeker waar je zin in had,’ begon hij, maar ik stak een hand op.

‘Is al geregeld,’ zei ik. ‘Er is een geweldig visrestaurant – nou ja, ik heb gehoord dat het geweldig is – in Turtle Point. Het zal misschien wat rustiger zijn dan in dit deel van het eiland. Ik heb gereserveerd.’

Hij keek me even van opzij aan. ‘Echt? Dat is cool,’ zei hij. ‘Ik heb echt zin in vis.’

‘Mooi.’ Ik gaf hem het adres en ging toen ontspannen zitten voor de korte rit naar de volgende stad. Verrassend genoeg was het verkeer best te doen, vooral omdat de meeste mensen in de tegengestelde richting reden. Op zoek naar de drukte van het zomerse nachtleven in Daybreak Harbor. Normaal gesproken zou ik daar ook willen zijn, maar vandaag keek ik uit naar een rustige, romantische avond met Lucas. Niets zou deze avond kunnen verpesten.
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Toen we bij het restaurant aankwamen, pakte Lucas mijn hand terwijl we naar binnen liepen en liet die pas los toen we bij onze box waren. Ik had mijn moeder gevraagd om een tafel in een nis te reserveren in de hoop dat er zo een knusse sfeer zou ontstaan. Tot zover niks aan de hand. Hij kwam dicht bij me zitten, waarbij zijn dij de mijne raakte, en schonk me een glimlach die me al bijna van streek bracht.

Ik glimlachte terug en we bleven wel een minuut zo stom naar elkaar staren tot de serveerster kwam en het moment volledig verstoorde.

‘Welkom! Willen jullie misschien wat drinken?’ Ze keek ons stralend aan toen ze de menukaarten overhandigde.

Ik keek naar Lucas. ‘Houd je van whisky?’

Hij knikte.

‘Dan twee old-fashioneds,’ zei ik. ‘En de oesters.’

Ze stak haar duim omhoog en liep naar de bar. Lucas keek me bewonderend aan. ‘Ik houd wel van een dame die de leiding neemt,’ zei hij met een grijns.

‘Mooi,’ zei ik. ‘En ik houd wel van een man die whisky met me drinkt.’

We namen even de tijd om het menu door te nemen. Toen de serveerster terugkwam met onze drankjes, bestelde ik de mahi-mahi taco’s en Lucas koos de gebakken visschotel. We namen er extra frietjes bij. Ik nipte van mijn drankje. Het was fantastisch. Mijn moeder had gelijk gehad. Als het eten net zo goed was als de drankjes, zouden we hier helemaal verzadigd en gelukkig weggaan.

‘En hoe gaat het met je zus?’ vroeg Lucas.

‘Wel goed, hoor,’ zei ik. ‘Ze is niet echt in de stemming om te praten, dus ik weet niet zo goed wat er in haar hoofd omgaat. Het zal niet gemakkelijk voor haar zijn.’

‘Dat weet ik wel zeker,’ zei Lucas. ‘Maar ze heeft een geweldige familie die haar kan steunen.’

‘Ja, ze komt er wel weer. Maar genoeg over dat gedoe. Vertel eens iets over jou.’

‘O, oké. Nou, wat wil je weten?’ Hij schoof een beetje heen en weer in zijn stoel. Was Lucas verlegen? Wat schattig.

‘Nou, je hebt me nooit veel over je familie verteld of waar je vandaan komt. Alleen maar af en toe iets, nu wil ik graag alles horen.’ Ik steunde mijn kin in mijn handen en glimlachte naar hem. Het was waar. Elke keer als we afspraken, leken onze gesprekken wel altijd over andere dingen te moeten gaan en we hadden nog altijd niet de ‘leer de ander kennen’-fase afgerond.

‘Ja? Dat is niet zo interessant.’ Hij liet zijn drankje ronddraaien in het glas, kijkend naar de ijsblokjes die tegen elkaar tinkelen. ‘Ik ben opgegroeid in Virginia en ben daar vrijwel mijn hele studietijd gebleven. Ik heb een technische opleiding gevolgd.’ Hij wierp een blik op mij.

Ik knikte. ‘Dat heb je me wel verteld. Maar je hebt nooit het belangrijkste verteld.’ Ik keek op toen de serveerster een groep kakelende vrouwen naar de tafel naast ons bracht en zuchtte inwendig. Een heel restaurant en ze moesten beslist naast ons komen zitten? Echt waar? Ik schatte ze achter in de dertig of begin veertig en ze deden me een beetje denken aan Holly en Heather Hawthorne, alleen al door de flarden van hun gesprekken die ik opving toen ze over de verdeling van de stoelen discussieerden.

Niet meer aan denken! Ik dwong mezelf weer naar Lucas te kijken

Hij glimlachte. ‘Zaken. Wat nog meer?’

‘Wat? Ja. Belangrijk. Natuurlijk. Volkomen logisch.’ Ik had moeten weten dat we dat gemeenschappelijk hadden – vooral omdat we allebei een bedrijf runden.

‘Dus na school wilde mijn vader dat ik bij hem zou komen werken. Hij is eigenaar van het loodgietersbedrijf, weet je nog? Maar alleen al de gedachte…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zag mezelf dat echt niet de rest van mijn leven doen.’

‘Dus je ging naar de hondentrimschool?’

‘Niet meteen. Eerst dacht ik dat ik eigenlijk wel heel veel geld wilde gaan verdienen.’ Hij glimlachte wrang. ‘Ik probeerde het met een gemeenschappelijk bedrijf, maar dat bleek niet mijn ding.’

Ik trok een gezicht. ‘Dat denk ik inderdaad. Ze wilden dat je je haar zou laten knippen, zeker?’ Lucas had echt mooi haar. Niet te lang, maar ook niet te kort. Precies goed. Dik en donker en een perfect contrast met zijn prachtige blauwe ogen.

‘Ja, en dat had ik nodig voor de band.’ Hij grijnsde.

Ik wees naar hem. ‘Jij hebt altijd in een band gezeten. Dat wist ik.’

De serveerster bracht onze oesters. Toen ze weer weg was, keek ik Lucas weer aan.

‘En wanneer is het volgende optreden?’

‘Donderdagavond. Hier op het eiland. En dan aanstaande zaterdag in Boston. Wil je… misschien ook komen?’

‘Dolgraag,’ zei ik, net toen ik iemand achter hoorde mij zeggen: ‘Als Felicia hier was, dan wist je zeker dat ze dit mandje brood helemaal leeg zou eten!’ Een lachsalvo volgde.

Felicia? Zoals in Goodwin? Mijn oren spitsten zich ondanks mijn beste bedoelingen om alleen maar gericht te blijven op Lucas. Ik leunde zelfs nog een stukje hun kant op, zodat ik hen beter kon horen. ‘Waar spelen jullie?’

‘Hier in Daybreak, bij Jade Moon. En in Boston in een kleine club in South End.’ Lucas vertelde over de locatie, die vrij nieuw was maar allerlei bands trok, niet alleen lokale maar ook van verder weg.

Ondertussen hoorde ik hoe achter me een van de vrouwen zei: ‘Zo jammer, dat dit allemaal gebeurd is. Ik mis haar best wel, maar wat kunnen we doen?’

‘Mee eens,’ voegde een ander eraan toe. ‘We kunnen niet iemand in onze groep erbij hebben die bij anderen in de keuken staat – en zo te horen met niet zo’n geweldig resultaat.’

Een paar giechels.

‘Zou je ooit overwegen haar in te huren?’ vroeg een van hen na een moment stilte.

‘Goeie god, nee,’ zei de eerste. ‘Het is niet dat ik dat verhaal van Heather over Gigi en het eten nou echt geloof, maar ik zou er toch niet mee geassocieerd willen worden. En ik denk dat het te gênant voor haar zou zijn, de arme schat.’ Gilletjes vol valse sympathie volgden.

Heather. Heather Hawthorne? Heather en Gigi? Wat was dat voor een verhaal over het eten? Felicia’s eten? Ik boog me verder naar hen over, moedigde hen in stilte aan om te blijven praten.

‘Ik heb gehoord dat ze het moeilijk heeft,’ merkte nu de vierde op, die nog niets had gezegd. ‘Ik vind het vreselijk voor haar. En dan alle problemen die ze al met Gigi heeft gehad. Ik bedoel, het zal niet zo’n heel fijne tijd zijn.’

Door de stilte die volgde, vermoedde ik dat de anderen hun verraderlijke vriendin aankeken met een blik vol ongeloof. Ik wilde me omdraaien om haar om uitleg te vragen en te zeggen dat ik een deel van dit verhaal had gemist, maar ik wist me te beheersen. Ik bleef alert op meer verhalen over Felicia, maar de roddeltantes hadden al een volgende arme persoon gevonden om te fileren. Toen realiseerde ik me dat Lucas me aanstaarde.

‘Maddie?’

‘Ja,’ zei ik, terwijl ik hem een stralende glimlach toewierp.

Hij wachtte. Blijkbaar had hij me een vraag gesteld en nu had ik geen idee wat dat was. Ik deed een paar hectische seconden een poging om me de laatste fasen van het te herinneren.

Het mislukte jammerlijk

‘Ik vroeg of je denkt dat we te oud zijn om achter bands in Boston en omgeving aan te gaan.’ Er klonk een plagende ondertoon in zijn stem alsof hij het antwoord al wist en gewoon wilde zien wat ik zou zeggen.

Ik was hem dankbaar voor zijn mildheid. Hij had me behoorlijk in verlegenheid kunnen brengen. ‘Het spijt me,’ zei ik. ‘Ik dacht dat ik achter me een bekende naam hoorde noemen. Nee, ik vind helemaal niet dat je te oud bent.’ Lucas was net drieëndertig geworden, had hij me de vorige keer dat we uitgingen verteld. ‘Bovendien is leeftijd ook maar een mening, een getal.’

‘Ik ben blij dat je er zo over denkt,’ zei hij.

‘En als dat is wat je graag doet, waarom zou je het dan niet doen? Leeftijd doet er toch niets toe?’ Ik wuifde met mijn hand om het van tafel te vegen. ‘Echt, we zijn zo oud als we ons voelen, toch?’

Hij knikte bewonderend. ‘Ik hou wel van de manier waarop jij denkt. Vertel eens iets over je familie? De rest van je familie, bedoel ik. Ik weet wel iets over je opa en Val, maar hoe zit het met je ouders?’

Voordat ik kon antwoorden, werd ik afgeleid door een man die zich snel tussen de tafels door bewoog, een mobiele telefoon tegen zijn oor gedrukt, zijn stem iets luider dan acceptabel was. En een stem die heel bekend klonk.

Mijn mond viel open. Het was Cole.
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Meteen voelde ik woede in me opborrelen. De eikel was vanavond in een leuk restaurant, nadat hij gisteravond ergens een ijsje had gegeten terwijl mijn zus zich zo ellendig voelde? Ik draaide me om om te zien waar hij naartoe ging en zag hem verdwijnen door de deuren die naar de toiletten leidden. Ik overwoog haastig mijn opties. Ik wilde zien met wie hij hier was. Daarna zou ik naar hem toe gaan. Dit was het perfecte moment. Hij verwachtte dit niet en ik had het voordeel van de verrassing, dat ik niet voorbij kon laten gaan. Ik stuurde een zwijgend excuus naar Lucas en deed een schietgebed naar het universum om de verdere avond hier samen te kunnen doorbrengen. Toen glipte ik de box uit.

‘Houd die gedachte vast,’ zei ik tegen Lucas, klunzig pogend normaal te doen. ‘Ik moet echt nu naar het toilet.’ Ik gebaarde verontschuldigend naar mijn whiskyglas. ‘Wil je er nog eentje voor me bestellen als ze langskomt?’

Hij keek me verwonderd aan. ‘Natuurlijk.’

Ik schoot van mijn stoel en haastte me naar de toiletten. Slippend kwam ik tot stilstand in de gang. Het was voor de hand liggend dat ik even moest wachten tot hij naar buiten zou komen, dus ik gebruikte die tijd om een scenario te bedenken. Jij leugenachtig uitschot, zou waarschijnlijk niet geschikt zijn als openingszin, maar wat dan? Terechte verontwaardiging over mijn zus? Of een gerichte vraag over wat er met Holly was gebeurd en zijn rol in haar leven – of dood? Natuurlijk zou zijn pappie hem tot op de centimeter hebben geïnstrueerd hoe hij moest omgaan met dit soort vragen, maar dat gold voor de politie en advocaten. Hij zou misschien wel kunnen gaan hakkelen bij het zien van de boosheid van zijn idiote schoonzuster die hem aanschoot bij de openbare toiletten. Man, wat duurde het lang. Ik wiebelde van mijn ene voet op de andere en ging aan de kant voor een vrouw die me passeerde op weg naar het toilet. Ze keek me bevreemd aan. ‘Is er een rij?’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Sorry, ik wacht gewoon op iemand.’

Ze verdween naar binnen. Ik leunde tegen de muur. Toen viel het me op dat er voorbij de toiletten nog een deur was, die op een kier stond. Ik sloop er naartoe.

Een achteruitgang. Buiten hoorde ik stemmen. Boze stemmen.

Ik schoof dichter naar de deur. Een van de stemmen was die van Cole. Hogere toon dan de andere stem. Nerveus bijna, maar met een poging om het gezag te behouden. ‘Ik zeg je toch dat ik niets heb…’

De andere stem, dieper, boos. Ik kon niet veel opmaken uit de woorden, maar er was wel iets bekends. Ik probeerde de vinger erop te leggen, maar het bleef net buiten mijn bereik.

Chips. Ik wilde mijn hoofd iets verder door de deur steken om te luisteren, maar ik wist niet zeker hoe ver de twee mannen bij de deur vandaan stonden. En ik wilde horen wat ze zeiden zonder hun aandacht te vestigen op mijn aanwezigheid.

Coles stem weer, bijna smekend. ‘Ik zweer het je. Ik ging weg. Ik moest via de achterkant weggaan, want ik zag geen andere mogelijkheid.’

‘Je liegt,’ siste de andere man op de toon van een veer die te strakgespannen was. ‘Je moet iets gezien hebben. En je hebt met de politie gepraat. Waarom zou je dat doen als je niets te vertellen had?’

‘Ik had geen keuze! Ze hielden me in de gaten sinds die avond…’

Iemand verliet het herentoilet naast mij en liet de deur achter zich dichtvallen, waardoor ik opsprong en met mijn arm in de handgreep van de deur vast bleef zitten. Daardoor kraakte de deur natuurlijk. Ik kromp ineen. De stemmen buiten zwegen. Ik hield mijn adem in. De man die het toilet verliet, keek me bevreemd aan.

Ik negeerde hem en concentreerde me weer op wat er daarbuiten gebeurde. Mijn hart bonsde. Dit moest over de moord op Holly gaan. Betekende dit echt dat Cole erbij betrokken was? Of had hij iets gezien wat hij niet had moeten zien en probeerde hij dat te verbergen? Wie was die andere man? Het koude zweet brak me uit hoewel het een warme avond was.

Buiten was het nog stil. Toen hoorde ik een plof, alsof er iemand tegen een muur werd gesmeten.

‘Vertel op! Je kunt maar beter vertellen wat je hebt gezien,’ zei de andere man met een vervaarlijke waarschuwende ondertoon in zijn stem.

Cole maakte een gesmoord geluid. ‘Dat zeg ik toch. Niets. Niets.’

Het geluid van een vuist die op een bot terechtkomt, luid genoeg om het door de deur heen te kunnen horen, met meteen daarna een kreet van pijn, die me naar adem deed snakken. Godzijdank had ik mijn mobiel in mijn zak. Ik trok hem tevoorschijn en belde de alarmcentrale, noemde het adres van het restaurant aan de centralist. ‘Er wordt iemand aangevallen. Het kan te maken hebben met een moordzaak. Ze staan in een steegje achter het restaurant Saltwater in Turtle Cove,’ fluisterde ik zo hard als mogelijk was, beëindigde toen het gesprek en drukte me weer tegen de deur.

Zou ik naar buiten gaan? Ik ben niet dol op mijn zwager, maar ik kon hier toch niet zomaar staan kijken – nou ja, luisteren – hoe hij in elkaar geslagen werd? En erger misschien nog wel als dit de moordenaar van Holly was?

Of zaten ze er misschien samen in, fluisterde een stemmetje in mijn oor. Waren dit misschien twee schurken, die elk zichzelf probeerden te redden?

Ik duwde de deur open en stapte naar buiten. Nu stond ik op een klein strookje grond met ruimte voor een paar auto’s en een afvalcontainer. Het steegje dat naar de straat leidde was nauwelijks breed genoeg voor een vrachtwagen. Cole lag op de grond met een bloedende neus en keek verdwaasd rond. De andere man was verdwenen, maar ik hoorde dreunende voetstappen door de steeg gaan. Ik rende achter hem aan, maar kwam slippend tot stilstand toen ik een motor aan hoorde slaan. Ik drukte mezelf tegen de zijkant van het gebouw op het moment dat een busje door de ingang van de steeg schoot. Een donkerblauw busje. Met op het portier de woorden QUINNS BOUWBEDRIJF. Ik staarde het na, verbijsterd. Gabe? De neef van Adele? Kwam de stem me daarom bekend voor? Ik had Gabe nog maar één keer ontmoet, maar hij had wel een aparte stem.

Maar wat had hij hier in hemelsnaam mee te maken? Behalve als hij iemand was die bedeeld was met een groot rechtvaardigheidsgevoel en hij op eigen houtje iedereen naliep die die avond daar was geweest om het zo voor zijn tante op te nemen.

Ik dacht opeens weer aan Cole en rende terug naar de plek waar hij nog altijd languit op de grond lag. Vloekend liet ik me naast hem zakken. ‘Cole, gaat het? Wie heeft je neergeslagen?’

Cole’s hoofd rolde opzij en hij probeerde zich op mij te concentreren. Die zou morgen een behoorlijk blauw oog hebben. ‘Maddie?’ zei hij, rillend van de pijn en zijn stem dik van de dreun op zijn neus. ‘God, is dit een nachtmerrie?’

Ik ging op mijn hurken zitten. Charmant als altijd. ‘Nee. Met wie was je hier aan het praten? Was het Gabe Quinn?’

Hij probeerde van me weg te rollen, maar ik zag nog net de paniek in zijn ogen. ‘Maak je geen zorgen.’

‘Geen zorgen? Is dit een grap of zo? Ik heb de politie al gebeld.’

‘De politie?’ Dat maakte dat hij overeind ging zitten. In elkaar gedoken probeerde hij de stroom bloed vanuit zijn neus te stelpen. ‘Waarom dat?’

‘Om te voorkomen dat het nog erger zou aflopen.’ Ik stond op. ‘Waar hadden jullie het over? Holly? Wat heb je gedaan, Cole? En waarom ben je niet gewoon eerlijk tegen Val over wat er aan de hand is? Dit verdient ze niet.’

‘Ga weg, Maddie.’ Het was een ellendig gezicht zoals hij onvast overeind kwam. ‘En bemoei je voor één keer met je eigen zaken.’

Ik spoog vuur. Mijn familie was mijn zaak, dank je wel, zeg. Ik deed een stap naar voren om hem dat te vertellen, maar op dat moment verschenen er twee agenten om de hoek van de steeg. Met getrokken wapen. Ze wierpen een blik op Coles bloedende gezicht en op mij en stonden op het punt zich op hem te storten. Ik zag hoe het verkeerde beeld zich in hun gedachten ontvouwde – dat ik dit had gedaan.

‘Jullie allebei, handen waar we ze kunnen zien,’ zei de ene, de oudste, politieman.

Ik stak meteen mijn handen omhoog met de handpalmen naar boven. ‘U ziet het verkeerd,’ zei ik. ‘De andere man is er vandoor. Ik ben degene die jullie heeft gebeld. Ik ben de kleindochter van Leo Maloney, de voormalige politiechef.’

‘Geweldig.’ De jongere agent stapte naar voren. ‘Omdraaien en met je gezicht naar de muur gaan staan.’

‘Jullie hebben het echt helemaal verkeerd begrepen,’ zei ik, maar deed wat mij werd gezegd.

Hij gebaarde naar Cole hetzelfde te doen. Cole deed het. Ze controleerden ons op wapens, de jongere fouilleerde mij, de oudere Cole. Hier en daar staken mensen hun hoofd om de hoek van de achterdeur van het restaurant, gealarmeerd door de zwaailichten van de politiewagen die naast het restaurant geparkeerd stond. Ik dacht aan Lucas, aan ons onvoltooide gesprek, en wilde het liefst dood. Ik had gezworen dat niets deze date zou verpesten, maar toen was ik weggelopen en verpestte de date. Hij dacht waarschijnlijk dat ik hem had laten zitten. Misschien was hij al weggegaan en zou ik nooit meer iets van hem horen. Hete tranen prikten in mijn ogen, een combinatie van woede en verlies. Waarom was ik zo stom? Waarom deed ik altijd de verkeerde dingen met een leuke vent?

‘Wat is hier gebeurd? Heb je hem geslagen?’ De politieman keek me indringend aan.

Ik keek terug, niet wetend of ik beledigd of gevleid moest zijn, omdat hij dacht dat ik Cole zo had kunnen raken. ‘Nee! Ik hoorde de woordenwisseling en heb de alarmcentrale gebeld.’

‘Hoe ziet die andere man er dan uit?’

‘Ik weet het niet. Ik heb hem niet gezien.’ Het was geen echte leugen. Ik had Gabe niet gezien. Alleen zijn bestelbus die wegreed. En misschien was dat toeval. Misschien was de man die Cole in elkaar geslagen had, lopend vertrokken en was Gabe net langsgereden. Verkeerde plaats, verkeerde tijd. Of misschien had iemand Gabes bus gestolen.

Het punt was alleen dat ik niet geloof in toeval.

Hij trok sceptisch een wenkbrauw op. ‘Hoe hoorde je die woordenwisseling dan? Was je niet binnen?’

Ik aarzelde. ‘Ik eh… ging naar het toilet en hoorde geschreeuw. Het klonk nogal gewelddadig dus heb ik jullie gebeld.’

‘En je zei dat het misschien verband hield met een moordzaak? Welke moordzaak?’

Ik keek even naar Cole. Hij had de vraag niet gehoord, want hij werd ondervraagd door de andere agent.

‘De zaak van Holly Hawthorne. Deze… man was daar de nacht dat ze stierf.’

De agent staarde me aan. ‘En?’

‘Het klonk alsof ze het hadden over die avond. Misschien kunt u het hem vragen?’ Ik gebaarde naar Cole.

De politieman leek niet erg onder de indruk.

‘Of niet. Luister,’ zei ik, ‘bel mijn opa. Die staat voor me in. Hij daar is mijn zwager,’ zei ik met mijn hoofd wijzend in de richting van Cole. ‘Hoe graag ik hem ook zou slaan, ik heb het niet gedaan. De andere man was als eerste bij hem.’

De agent keek me nog een paar seconden aan alsof hij overwoog of ik eruitzag als een leugenaar, maar toen zuchtte hij. ‘Prima. Je kunt gaan.’

‘Bedankt.’ Ik ging in de richting van de deur, maar keek toen achterom naar Cole. ‘En hij dan?’

Hij wierp een blik op de andere agent, die Cole nog altijd het vuur na aan de schenen legde. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk een gebroken neus. En hij zal morgen wel een mooi blauw oog hebben. Ik hoop maar dat hij de komende dagen geen feestjes heeft, want dan heeft hij wat uit te leggen.’
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Ik worstelde me langs de menigte die zich verzameld had bij de achterdeur. Ik was vastbesloten Lucas te vinden, maar hield in toen ik zag dat hij achteraan de menigte stond. Hij staarde me aan met een onduidelijke uitdrukking op zijn gezicht toen ik voor hem opdook.

‘Het spijt me zo,’ begon ik meteen. ‘Ik ging naar het toilet en buiten stond Cole ruzie te maken met iemand….’ Mijn stem stierf weg en ik keek om me heen om er zeker van te zijn dat de menigte zich alweer verspreidde of in ieder geval niet op mij lette. ‘En ik dacht dat het te maken zou kunnen hebben met de moord op Holly,’ eindigde ik fluisterend.

Lucas leek niet onder de indruk. ‘Echt,’ vroeg hij. ‘En nog iets ontdekt?’

Ik schudde mijn hoofd.

‘We gaan,’ zei hij. ‘Ik kan je maar beter naar huis brengen.’ ‘

‘Naar huis? Maar we hebben nog niet eens gegeten,’ zei ik terwijl een somber gevoel zich meester van me maakte.

Lucas haalde zijn schouders op. ‘Het eten werd gebracht, maar ik wist niet precies wat er was gebeurd dus heb ik het laten inpakken. Ik realiseerde me dat jij wel eens betrokken kon zijn bij al dat rumoer buiten. Maar ik ben blij dat je niets is overkomen, want ik maakte me wel een beetje zorgen.’

Maar nu niet meer. Niet toen hij zich realiseerde dat ik hem had laten zitten. Dat was natuurlijk niet mijn bedoeling geweest, maar hoe had hij dat moeten weten? Welk normaal meisje loopt weg bij een date met een jongen die ze echt te gek vindt om achter haar zwager aan te gaan die ze beslist niet mocht. En wie raakt dan ook nog betrokken bij het onderzoek naar een moord op iemand die ze echt niet mocht?

Ik bedoel, hij wist wel min of meer dat ik niet normaal was, maar toch. ‘Lucas.’ Ik probeerde het opnieuw. Ik wilde me niet verlagen tot smeken, maar ik wist dat ik dit serieus bijna had verknoeid voor altijd. ‘Het spijt me echt heel erg. Laten we gewoon gaan eten, oké?’

‘Ik heb het al in laten pakken.’ Hij beende terug naar onze tafel.

Ik volgde, terwijl ik probeerde mijn tranen weg te slikken. Wat was er mis met mij? Waarom bleef ik dit steeds weer doen?

Hij pakte twee papieren zakken van de tafel en liep toen in één beweging en zonder te kijken of ik hem volgde naar de uitgang. Ik griste mijn tas van de rugleuning van mijn stoel en volgde hem, omdat ik echt niet in dit restaurant wilde stranden. Bij zijn auto haalde ik Lucas in. Hij opende het portier voor me, beleefd als altijd, en sloot het nadat ik was ingestapt.

Ik wachtte tot hij was ingevoegd in het verkeer en we richting Daybreak Harbor reden, voordat ik me naar hem toe draaide. ‘Lucas, het spijt me echt heel erg. Ik ging naar het toilet en hoorde dat Cole buiten stond te ruziën met iemand. Het klonk alsof het ging over wat er met Holly is gebeurd. En met alle vragen over zijn betrokkenheid in mijn achterhoofd heb ik geprobeerd te horen wat hij zei. Dat begrijp je toch wel?’

Hij bleef recht voor zich uit kijken. ‘En daarvoor was je afgeleid door de mensen aan de tafel achter ons. Ben ik zo saai, Maddie, dat je niet je aandacht bij ons gesprek kunt houden?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Laat maar. Het is wel goed zo.’

‘Het is helemaal niet goed zo. En jij bent helemaal niet saai, Lucas. Ik heb de hele dag uitgekeken naar onze date.’ Ik liet me met een ellendig gevoel terugzakken in mijn stoel. ‘Ik kan het toch niet helpen dat er de laatste tijd altijd wel iets stoms aan de hand is,’ mompelde ik.

Nu keek Lucas me aan. ‘Nee, dat kun je inderdaad niet, maar je kunt wel zelf bepalen hoeveel aandacht je eraan geeft.’ Hij bepaalde zijn aandacht weer bij de weg. ‘De vorige keer was het logisch. Toen was je opa erbij betrokken. Maar ik weet niet waarom je je er deze keer zo druk over maakt.’

Ik ging rechtop zitten, mijn nekharen stonden plotseling omhoog. Ook al probeerde de rationele, kalme Maddie gehoord te worden – houd je mond, houd je mond, houd je mond – toch moest en zou de impulsieve, ik-zal-gelijk-krijgen-Maddie het laatste woord hebben. ‘Ik maak me zorgen omdat mijn zus zich zo ellendig voelt omdat haar man hierbij betrokken is. Ik maak me ook zorgen omdat een vrouw die bij me werkt mogelijk de schuld op zich gaat nemen. Het spijt me als je denkt dat dat geen goede reden is.’ Ik draaide mijn gezicht naar het raam en keek naar buiten.

Hij reageerde niet.

Naarmate we dichter bij Daybreak Harbor kwamen, werd het drukker op de weg. De avond was net begonnen en voetgangers en auto’s wedijverden om hun recht op de weg. Kinderen renden er tussendoor met ijsjes, lachend en schreeuwend. Gewone mensen, die gewoon plezier hadden op vakantie. Ik leunde met mijn voorhoofd tegen het raam en sloot mijn ogen bij de bonzende hoofdpijn die langzaam door mijn schedel omhoog kroop. Lucas reed als een man met een missie. Hij wilde me duidelijk zo snel mogelijk afzetten. Nou, prima. Wie had hem eigenlijk nodig? Relaties bleken altijd problemen op te leveren, hoe goed ze ook begonnen waren.

Tegen de tijd dat hij op de oprit van opa stopte, had ik mezelf er bijna van overtuigd dat hij hier de slechterik was.

Bijna.

Ik pakte de deurklink vast zodra de auto tot stilstand kwam. ‘Maddie,’ begon hij.

Ik zweeg, keek hem niet aan.

Hij zuchtte. ‘Laat maar.’

Ik stapte uit en sloeg het portier dicht. Pas toen hij weggereden was, realiseerde ik me dat mijn eten nog in zijn auto lag. Niet dat ik nog honger had.
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Ik bleef die nacht woelen en draaien, er schoten gedachten en beelden door mijn hoofd. Cole, bloedend op de grond. Holly, die met een vinger naar Adele prikte. Hoe ze eruit moet hebben gezien met haar gezicht naar beneden in het zand, dood. Het gezicht van haar zus, vertrokken van haat toen ze die bos snijbiet naar me gooide. Felicia in de keuken, die kaneelrollen op me drukte.

Gelukkig was er niemand in de buurt geweest toen ik thuiskwam, dus ik hoefde geen vragen te beantwoorden over mijn rampzalig verlopen date. Of waarom ik thuis was toen ik hoopte dat ik nog niet thuis zou zijn. Of nog erger, om Val tegen het lijf te lopen en te moeten bedenken wat ik haar zou vertellen wat ik had gezien en gehoord. Niet, dat ik wist wat het allemaal betekende.

Bij wijze van avondeten had ik me door mijn keukenkasten gegraven totdat ik een proteïnereep had gevonden die ik met een kop thee mee naar boven had genomen.

JJ wachtte op mijn bed. Nou, misschien wachtte hij niet op mij. Misschien was hij stiekem overstuur dat ik hem ontrouw was door een avond alleen uit te gaan en hem het bed helemaal voor zichzelf gunde. Als gevolg daarvan moest ik me op minder dan de helft van het bed opvouwen, terwijl hij breeduit uit over de andere helft lag. Ik zou graag zeggen dat dat de reden was voor mijn ellendige nachtrust, maar ik weet dat dat niet zo was. Ik had het verknald met Lucas – mogelijk definitief – en dat wist ik. Om nog maar te zwijgen van het feit dat ik dolgraag wilde weten wat dat gesprek tussen Cole en die onbekende man te betekenen had. En wat voor eten hadden Heather Hawthorne en Gigi gemeen. En, misschien wel het ergste van alles, ik bleef maar denken aan wat die vrouwen hadden gezegd over Felicia en haar catering. Had ik echt een blunder begaan door haar in te huren voor het gala? Als haar eten slecht was of als ze iedereen vergiftigde, zou ik hier weg moeten.

Onnodig om te zeggen, dat ik niet zo gemakkelijk in slaap kon komen door al die gedachten. Toen mijn wekker om zes uur afging, lag ik met grote ogen naar het plafond te staren.

In elk geval had ik de katten en mijn nieuwe bedrijf om me vandaag op te richten en hopelijk kon ik mijn gedachten daarmee afleiden van al die klotedingen. Er was tenslotte genoeg te doen. Maar toen ik naar beneden ging, zoemde het daar al van de activiteiten ondanks het vroege uur. Opa en Gigi waren samen de kooien aan het schoonmaken en ze leken het leuk te vinden. Opa vertelde Gigi een verhaal over een van de oude rotten van het eiland, Sal Bonnadonna, eigenaar van de plaatselijke slijterij, en zijn gekke hond.

‘En elke keer dat ik in die winkel kwam en hij dacht dat ik kwam voor officiële politiezaken, had hij het zo geregeld dat die verdraaide hond als een razende op me af kwam,’ vertelde opa.

Gigi staarde hem verbijsterd aan. ‘Probeerde hij u te bijten? Zou u op hem hebben geschoten?’ Deze keer zag ze er niet verdrietig of nerveus uit. Ze leek echt genieten van het gesprek.

Opa draaide zich om en keek haar aan. Ik wist dat hij zijn gezichtsuitdrukkingen overdreef voor een maximaal effect, maar Gigi wist dat niet. Ik hield een glimlach binnen terwijl ik naar hem keek.

‘Hemel, nee,’ zei hij op een toon die suggereerde dat ze wel gek leek om zoiets zelfs maar te denken. ‘Maar ik zou wel op Sal geschoten hebben!’

Gigi kwam niet meer bij.

Ik stapte de kamer binnen. Haar gezicht betrok meteen en ze ging weer aan het werk, alsof ze dacht dat ik haar uit zou schelden of zo. ‘Morgen,’ zei ik. ‘Ik ben zo blij dat jullie dit doen.’

Opa Leo bleef halverwege het leegscheppen van een van de kattenbakken steken en keek me stralend aan. Even was ik bang dat hij met de schep zou gaan zwaaien zodat de korrels overal terecht zouden komen. Hij droeg een spijkerbroek en een van zijn gekke kattenoverhemden. ‘Morgen, pop. Laat thuis?’ Hij knipoogde naar me.

‘Volgens mij wel. Je hoeft dat niet te doen, opa.’

‘Onzin.’ Hij ging verder met zijn werk. ‘Jij hebt wat hulp nodig. Je kunt het niet allemaal zelf doen. En Gigi en ik hebben het gezellig met elkaar. Bovendien is dit ook mijn huis. Ik heb echt behoefte aan wat meer taakgerichte bezigheden, want ik raak snel afgeleid. Zal de leeftijd wel zijn.’

‘Oud? Jij? Echt niet. Oké, nou, zolang je het zelf leuk vindt.’ Ik ging naar de keuken op zoek naar koffie en Ethan, maar gluurde wel even naar binnen voordat ik de keuken in stapte. Geen teken van Val gelukkig. Ik had geen idee of ik iets haar iets moest zeggen over wat er gisteravond was gebeurd, hoewel ze er uiteindelijk toch wel achter zou komen en misschien boos op me zou zijn omdat ik het haar niet had verteld.

Ethan draaide zich om toen ik binnenkwam en trok een wenkbrauw op. Het sierde hem dat hij niet vroeg waarom ik er was of hoe mijn date was geweest. Hij schonk gewoon een mok vol met koffie en overhandigde die aan mij.

‘Ruige nacht gehad?’ Zijn toon was zakelijk.

‘Dat zou je kunnen zeggen.’ Ik liet me op een stoel zakken en nipte van mijn koffie. ‘Je zou ook kunnen zeggen dat ik het allemaal over mezelf heb afgeroepen.’

‘O jee.’ Ethan ging ook zitten. ‘Wil ik het weten?’

‘Ik weet zeker dat je het een geweldig verhaal zou vinden, maar ik heb nu niet de energie om het te vertellen. Luister, wil jij opa en Gigi vandaag helpen met het café? Ik wil me bezighouden met een aantal dingen achter de schermen. Ik moet dit registratiesysteem zien te ontcijferen.’

Ethan knikte. ‘Tuurlijk. Het eten is zo goed als klaar, dus ik heb tijd genoeg. Jij zoekt dus even de afzondering?’

Hij kende me zo goed.

‘Ik denk het,’ zei ik, terwijl ik een grote slok koffie nam. ‘Hoe weet je dat?’

‘Dat is niet zo moeilijk. Vertel op, wat is er gisteravond gebeurd?’

Tot mijn afgrijzen voelde ik tranen opwellen in mijn ogen. ‘Ik heb alles verpest.’

‘Wat?’ Hij leunde naar voren. ‘Hoe dan?’

Alles kwam er achter elkaar uit – mijn goede bedoelingen voor onze date, de vrouwen achter ons die het hadden over Felicia, Heather en Gigi, Cole die langsliep, mijn poging zijn gesprek met de mysterieuze man te horen, die hem neersloeg. Hoe Lucas al ons eten had laten inpakken omdat hij het wachten op mij zat was, en hoe ik hem dat niet kwalijk kon nemen.

‘Ik wou dat ik wist wat ze bedoelden over Felicia. Levert ze slecht werk? Gaat ze het gala verpesten? Maar belangrijker is Lucas. Ik vind hem zo leuk,’ snikte ik. ‘Maar nu heb ik het voorgoed verpest.’ Ik begroef mijn gezicht in mijn handen, wachtend op zijn medeleven.

Dat niet kwam.

In plaats daarvan vulde Ethan mijn koffiebeker bij en leunde achterover. Hij leek in beslag genomen door iets, staarde in het niets. Ik gluurde naar hem door mijn vingers. ‘Je vindt er niets van?’

Hij keek mij nu weer aan. ‘Alleen dat je eerlijk moet zijn over de reden waarom je hier niet mee verder gaat. Deze man vindt je echt leuk. Ik weet het zeker. Maar jij doet niet echt je best voor hem.’

Shit. Eerst Becky, nu Ethan. Waar zijn die goede vrienden gebleven die je op hun schouder lieten huilen en ervoor zorgden dat je je beter voelde?

‘Dat is niet waar,’ verdedigde ik mezelf. ‘Maar al deze stomme dingen blijven gebeuren. Ik bedoel, hoe moest ik weten dat ik nu net het restaurant koos waar die loser zou rondlopen…’ Ik zweeg abrupt toen de keukendeur openging.

Nee! Val.

Ze keek ons wantrouwend aan. ‘Waarom praat je niet verder?’

‘Daarom,’ zei ik meteen. ‘Het ging niet over jou.’

‘Ja, dat zeggen ze de laatste tijd allemaal.’ Ze zeilde ons voorbij, haar neus in de lucht, en ging op weg naar een mok.

Ethan sprong op. ‘Ik doe het wel.’ Hij haastte zich koffie voor haar te maken. Het feit dat hij er een kwart theelepel suiker en een afgemeten hoeveelheid melk aan toevoegde, maakt mij duidelijk dat dit niet de eerste keer was dat hij dat deed.

‘Dank je,’ zei ze en ze klonk beslist warmer toen ze de beker aanpakte. Vervolgens keek ze mij aan.

‘Is er iets?’ vroeg ik.

‘Ik heb een appeltje met je te schillen.’

‘Geweldig,’ mompelde ik. ‘Wie niet?’ Maar mijn hart bonsde. Ik was bang dat ze het over Cole had gehoord en nu wilde weten waarom ik haar dat nog niet had verteld. ‘Wat heb ik nu gedaan?’

‘Papa heeft je gevraagd om te helpen met het gala.’

‘Ja.’ Ik wachtte.

Ze bleef me aankijken.

‘Is er meer?’ vroeg ik.

‘Dat is wel genoeg, vind je niet? Waarom heeft papa jóú gevraagd? Ik bedoel, moet je dan overal zijn lievelingetje voor zijn?’

Dus daar ging het over? De opluchting was zo sterk dat ik bijna duizelig werd. ‘Val. Echt? Je mag het doen. Serieus, maar papa dacht dat je al stress genoeg had.’

‘Ja, nou, hij nam niet de moeite om het mij te vragen. Ik wil het nu niet meer.’ Ze nam luidruchtig een slok van haar koffie. ‘Maar ik vind het niet eerlijk dat jij alle eer krijgt.’

‘Neem van mij aan dat hier geen sprake is van eer,’ zei ik. ‘En ik ben alleen maar blij als je bij wilt springen.’

‘Ik denk,’ zei ze, nog steeds geïrriteerd, ‘dat dat alles is wat ik wilde zeggen. Ik laat jullie weer alleen zodat je verder kunt gaan met je gesprek.’

‘Oké, tot later dan maar,’ zei Ethan.

Geen wonder dat hij niet naar me luisterde of me probeerde te troosten. Hij was in beslag genomen door het Cole-gedeelte van mijn avond, omdat hij zich zorgen maakte over de invloed daarvan op Val. Mijn zakenpartner was duidelijk smoorverliefd op mijn getrouwde zus. De vraag was alleen of ze het doorhad?

Ik wachtte tot ze weg was en greep toen zijn arm. ‘Wat gebeurt hier allemaal?’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Wat bedoel je?’

‘Ik bedoel, met jou en Val.’

‘Niets.’

‘Niets? Ethan. Zeg me alsjeblieft dat je niets om haar geeft. Omdat haar leven nu echt al ingewikkeld genoeg –’

‘Maddie,’ viel hij me in de rede. ‘Alsjeblieft. Laat het.’

Ik keek hem verbijsterd aan. ‘Laat het? Dat meen je niet.’

‘Dat meen ik wel degelijk,’ zei hij, en voor een keer klonk hij ook zo. ‘Bovendien moet je je zorgen maken over je eigen relatie. Of hoe je het dan ook op dit punt wilt noemen. Misschien moet je eens bedenken waarom je alles steeds weer in de war stuurt.’

Na die woorden verliet hij het vertrek en liet me sprakeloos achter.
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Ik stond op het punt naar boven te gaan om me voor een dag in mijn kamer te verstoppen, toen Gigi de keuken binnenkwam.

‘Gabe wil je graag spreken,’ zei ze. ‘Ik ga vlug even een boodschapje doen voordat we opengaan, mag dat?’

Gabe. Mijn hart begon te bonzen als ik dacht aan zijn busje dat wegscheurde van de scène achter het restaurant de afgelopen nacht. Wat kwam hij hier doen?

‘Natuurlijk,’ zei ik. ‘Maar kom wel terug, oké?’

Gigi keek me bevreemd aan, maar knikte en ging toen weg. Ik dronk de rest van mijn koffie op waarna ik opstond en haar naar de woonkamer volgde. Gabe stond in het midden van de kamer en staarde uit het raam. Naar iets, maar ik kon niet vertellen wat. Hij was meteen weer in het heden toen ik binnenkwam.

‘Gabe, hallo,’ zei ik, terwijl ik mijn handen in de achterzakken van mijn spijkerbroek deed en probeerde ontspannen over te komen. ‘Wat kan ik voor je doen?’

‘Morgen, Maddie. Sorry, dat ik onaangekondigd kom opdagen.’ Gabe zag eruit alsof hij in geen nachten had geslapen. Zijn ogen waren bloeddoorlopen en zijn krullen vormden vreemde klitten die van zijn hoofd af staken. Zijn kleren waren verfomfaaid, alsof hij ze de hele nacht aan gehad had.

Ik wierp een – naar ik hoopte – discrete blik op zijn handen. Zou ik kunnen zien of hij Cole gisteravond had geslagen? Of waren zijn handen toch al helemaal ruw van het werk dat hij deed? Vooralsnog had ik toch pech, want hij had zijn handen in de zakken van zijn sweatshirt geduwd.

Hij haalde diep adem en keek om zich heen alsof de woorden die hij zocht op de muren of de vloer geschreven stonden. ‘Ik vroeg me af of je al had besloten of ik de klus mag gaan doen.’

‘De klus,’ herhaalde ik. Zijn tante zat in de gevangenis en hij was daar mogelijk op de een of andere manier bij betrokken – maar hij wilde over de klus hebben?

‘Ja. Kijk, dat dingetje met mijn tante… eh, ik moet een advocaat in de arm nemen, maar ik heb op het moment niet voldoende geld. Dus moet ik zeker weten dat ik genoeg klussen heb staan voordat ik dingen in beweging zet.’

Ah, nu begreep ik het beter. Maar wat moest ik doen? ‘Natuurlijk. Ik snap het helemaal.’ Ik haalde diep adem om tijd te rekken. Aan de ene kant moesten we de klus klaar hebben en de aannemers stonden niet op mijn deur te bonken om het te mogen doen. Aan de andere kant was het gebeuren van gisteravond op veel fronten best schokkend geweest. En ten derde kon hij hebben geprobeerd zijn tante te helpen door Cole te dwingen de waarheid te vertellen over wat hij mogelijk gezien had, als hij al iets gezien had. Maar uiteindelijk kon ik, als hij in de buurt was, misschien wat meer informatie van hem lospeuteren.

Ik draaide een beetje door terwijl hij stond te wachten tot ik iets zou zeggen. ‘Ja, je mag de klus klaren, Gabe. Ethan en ik kijken er naar uit om met je aan de gang te gaan.’

Het duurde even, toen brak er een glimlach door op zijn gezicht. ‘Echt? Meen je dat?’

Ik knikte. ‘Ja, het werk moet klaar. Hoe sneller hoe beter, weet je?’

Hij greep mijn hand en pompte hem op en neer. Ik keek naar beneden. Niets. Geen bloed in ieder geval. Hij bewoog zo snel dat ik niet veel meer kon zeggen dan dat. ‘Dank je wel. Hartelijk bedankt. Ik begin morgen, als dat kan. Ik ga vandaag nog achter de vergunningen aan.’

Nou ja, ik had gezegd dat ik liever zo snel mogelijk met de klus wilde beginnen. ‘Eh, ja. We kunnen in ieder geval over het schema praten,’ begon ik, maar werd onderbroken door een klop op de deur.

Wie had het over zo weinig mogelijk mensen willen zien? ‘Wacht even,’ zei ik tegen Gabe, bleef toen staan en staarde naar de man voor de deur. Lucas. Misschien had ik het niet zo erg verpest als ik dacht. Misschien had hij bedacht dat hij nogal overdreven had gereageerd en kwam hij me dat nu vertellen. Misschien was hij hier wel om te vragen of we het vanavond nog eens konden proberen. Toen bedacht ik dat ik de kleren aan had die op de vloer van mijn kamer hadden gelegen en dat ik nauwelijks mijn haar had gekamd en kromp ineen. Ik liep erheen en schoof het scherm open.

Hij ging van zijn ene voet op de andere staan en knikte. ‘Morgen.’

‘Hoi.’ Ik gebaarde hem binnen te komen in een poging zo cool mogelijk te doen. Misschien dat Lucas het niet zou merken als ik zelf niets zei over het nest op mijn hoofd. ‘Hoe gaat het met je?’

‘Prima, ik ben hier om de nieuwe kat te verzorgen.’

‘De nieuwe… o, Myron,’ zei ik en voelde me opeens zo dom. De kat die zo’n hekel had aan de auto dat hij had geprobeerd om uit het raam te klimmen nadat hij was ontsnapt uit zijn mandje. ‘Dat klopt, Katrina heeft het gezegd. Ik zal, eh, hem gaan zoeken.’ Ik draaide me om, volkomen in verlegenheid gebracht. Natuurlijk was hij hier niet voor mij. Omdat ik alles had verpest. Er prikten tranen in mijn ogen en ik knipperde ze weg, waarbij ik probeerde voorbij de waas te kijken om onze nieuwe bewoner te vinden en mezelf niet voor gek te zetten. Nou ja, nog erger dan ik al had gedaan. ‘Lucas, dit is Gabe,’ zei ik terwijl ik in Gabes richting gebaarde.

Toen drong het tot me door dat ze elkaar op een vreemde manier aan staarden. Lucas knikte. ‘Hoi,’ zei hij.

Gabe mompelde iets.

Ik liet ze aan elkaar over en ging op zoek naar de kat in kwestie. ‘Myron,’ riep ik en voelde me meteen heel dom. Myron was een zwerfkat. Katrina had hem waarschijnlijk onderweg in het busje een naam gegeven hebben. Hij zou niet weten wat zijn naam was. En zelfs als hij dat wel wist, was hij nog geen hond. Gelukkig zag ik hem even verderop opgerold in het hokje van een van de kattenpalen. ‘Ah, daar ben je.’ Ik tuurde naar binnen. Hij knipperde lui naar me. Ik stak mijn hand uit om hem te aaien, waarop hij uit zijn hol kwam en me kopjes gaf. Ik pakte hem op en gaf hem aan Lucas. ‘Je kunt de badkamer beneden wel gebruiken,’ zei ik wijzend. ‘Er liggen daar handdoeken in de kast.’

‘Bedankt.’

Onze blikken ontmoetten elkaar.

Toen draaide Lucas zich om en liep naar de badkamer.

Ik voelde mijn hart een beetje breken. Ik nam even de tijd om de tranen die in mijn ogen welden, weg te knipperen, toen keek ik weer naar Gabe. ‘Dus, dat was het voor vandaag?’ vroeg ik vrolijk.

‘Mag ik de kamers nog weer even bekijken? Ik wil ook nog wat maten opnemen,’ zei Gabe. ‘Daarna loop ik je niet langer in de weg.’

‘Zeker, ga je gang. O, trouwens?’

Hij keek me verwachtingsvol aan.

‘Ik was even nieuwsgierig hoe het nu met Adele is.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Wel goed, hoor. Ze is weer thuis gelukkig. Maar ik denk niet dat ze al uit de gevarenzone is en dat houdt me bezig.’ Hij zag er echt verdrietig uit.

‘Ik vind het zo erg,’ zei ik zacht. Hij leek bijna in te storten en misschien klopte mijn theorie dat hij de zaken in eigen hand wilde nemen.

Maar hoe had hij kunnen weten dat Cole degene was geweest die de hulpverleners had gebeld als hij daar niet ook was geweest? Zou het kunnen dat hij me daarover had horen praten toen hij hier was? Ik denk het niet. Ik heb geprobeerd dat allemaal niet al te veel te noemen omwille van Val en dat had ik zeker niet gedaan waar vreemden bij waren.

‘Ja, bedankt,’ zei hij. ‘Ik vind het ook vreselijk.’

Ik wachtte tot hij de kamer had verlaten en overwoog toen mijn opties. Ik zou kunnen doen alsof Lucas niet hier was en me boven kunnen verschuilen. Of ik kon proberen met hem te praten.

Mijn inwendige stem schreeuwde dat ik met hem moest gaan praten. Meestal liepen dingen niet zo goed voor me af als ik die stem negeerde.

Ik zette me schrap, ging de gang door en klopte op de badkamerdeur. De kraan werd dichtgedraaid en Lucas deed de deur open.

‘Ja?’

‘Mag ik binnenkomen?’ Ik duwde de deur open zonder op het antwoord te wachten. Myron zat in elkaar gedoken als een bal in de wasbak en keek heel zielig.

‘Zeker, het is jouw huis.’ Lucas ging verder met het baden van Myron.

Dit was dus de sfeer. ‘Lucas, nogmaals, het spijt me heel erg.’

Stilte.

Was hij nu serieus van plan me te laten smeken? Voordat ik kon bedenken wat ik nog meer zou zeggen, zei hij eindelijk iets.

‘Werkt hij voor jou? Die vent, Gabe?’

Ik knikte. ‘Ja, hij is een neef van Adele.’ Het uitspreken van haar naam gaf me een steek. ‘Ze hoorde me zeggen dat ik geen aannemer kon vinden en kwam met hem aanzetten. Ik wilde hem de klus al gunnen, maar hij had haast om te beginnen omdat hij een advocaat moet inhuren voor Adele. Hoezo? Ken je hem?’

‘Soort van. Ik heb zijn hond getrimd,’ zei hij. ‘Ik heb zijn hond thuis afgeleverd, want ik liep achter en had daar een rotgevoel over.’

‘O.’ Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Is hij gemeen tegen zijn hond of zo? Heeft hij je niet betaald? Of verbeeldde ik me dat je hem wat vreemd aankeek?’

‘Helemaal niet. Ik ken hem zelfs niet eens. Maar wel degene in zijn gezelschap toen ik naar zijn huis kwam…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kreeg het gevoel dat hij haar probeerde te verbergen. Maar ze deed de deur open, dus dat is wel een punt waar je over kunt twisten.’

Háár? Waar ging dit in godsnaam over? ‘Oké,’ zei ik. ‘En wie was dat dan?’

Hij haalde diep adem. ‘Holly Hawthorne,’ zei hij. ‘En ze droeg een T-shirt en verder niets.’
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Die had ik niet zien aankomen. Ik staarde hem aan. ‘Holly… Weet je het zeker?’

‘Ik denk dat ik niet zeker kan weten welke zus het was, maar het zag er niet uit alsof ze me verwachtte,’ zei Lucas droogjes. ‘Ik wist helemaal niet dat ze een tweelingzus had… tot dit allemaal gebeurde. Maar degene die stierf, had een diamantje in haar neus. Dat zag ik op de foto die in de krant stond. Die bij Gabe had dat ook. Hadden ze er allebei een?’

Ik dacht terug aan mijn woordenwisseling met Heather. Voordat de groenten in het rond vlogen, had ik oog in oog met haar gestaan en had ik geen piercings gezien. Wat logisch was, want Becky had verteld dat ze een of andere geweldige functie bij een bank had en iedereen wist dat ze daar waarschijnlijk fronsend zouden opkijken van een neuspiercing.

Dus het moest Holly zijn. Wat betekende dat Holly en Gabe… een setje waren. Gabe. Het neefje van Adele. Adele, die een hekel had aan Holly’s lef en dreigde haar banden door te snijden. Of erger. Had ze hiervan geweten? Als dat zo was, zou dat haar toch al intense haat voor Holly alleen nog maar hebben aangewakkerd. Of als ze het niet had geweten en onlangs had ontdekt… ik kon haar redenering bijna horen: als ze katten behandelt zoals ze doet, weet ik zeker dat ze mijn neef nog erger behandelt.

En wat betekende dit voor Gabe? Zijn tante werd beschuldigd van het vermoorden van zijn geliefde? Wist hij meer dan hij vertelde?

Was Gabe erbij geweest die nacht? Had híj haar vermoord? En raakte hij nu in paniek omdat zijn tante haar ondergang tegemoet ging?

Holy shit, wat een puinhoop. ‘Wow,’ zei ik uiteindelijk.

‘Ja,’ zei hij. ‘Ik wist toen nog niet zo veel over hen dus ik dacht er niets van. Maar toen ik haar foto in de krant zag, herkende ik haar maar kon haar niet plaatsen. Toen ik hem zag, viel het kwartje.’ Hij liet het water weglopen en wreef met een handdoek over Myrons vacht.

‘Wanneer was dat?’ Ik vroeg.

Lucas dacht even na. ‘Een maand, anderhalve maand geleden?’

‘Dat is recent. Oké.’ Dus dat veranderde de zaken. Ik vroeg me af wat er tussen hen was voorgevallen. Hadden ze er een punt achter gezet en was dat de reden waarom Holly bij Cole was? Hereniging of wraak? Of waren ze niet uit elkaar en had Gabe Holly en Cole betrapt en vermoordde hij haar in een vlaag van jaloezie? Natuurlijk, die veronderstelling ging ervan uit dat mijn oorspronkelijke theorie dat Holly en Cole een setje waren, helemaal klopte. En hoe zat het dan met het kattenspeelgoed?

Lucas tilde Myron uit het bad en droogde hem af. Myron blies. Zijn oren lagen plat. Lucas leek zich daardoor niet te laten afschrikken en daar hield ik van. Er waren heel veel trimmers die niet met katten overweg konden, maar hij had duidelijk talent. En was onverschrokken.

Ik wilde mijn kans niet verspelen. In een wanhopige poging het gesprek op elke mogelijke manier gaande te houden, flapte ik eruit: ‘Ik denk dat Gabe de man is die Cole gisteravond heeft geslagen.’

Opeens had ik zijn aandacht. Hij keek me onderzoekend aan. ‘Heb je hem daar gezien?’

‘Ik zag zijn busje wegrijden toen ik door de steeg achter hem aan ging. En de stem van die vent klonk een beetje bekend, dus ik gok dat ik gelijk heb. De vraag is nu of Gabe er die avond is geweest.’ Ik dacht terug aan wat ik had gehoord. De stem waarvan ik dacht dat het die van Gabe was, die wilde weten wat Cole had gezien. Wat kon betekenen dat Gabe daar toen was en nu wilde weten of iemand hem had gezien, óf dat hij er niet was geweest en wilde weten wie er wel was geweest.

Ondertussen staarde Lucas me nu aan alsof hij me nog nooit eerder had gezien. ‘Je ging de steeg in nadat er zojuist iemand was neergeslagen? Waarom zou je dat doen, Maddie?’

Ik probeerde met een glimlachje de spanning weg te nemen, hoewel ik meer zin had om te kotsen dan om te lachen. ‘Ik had niet gedacht dat dat je nog iets kon schelen.’

Hij glimlachte nog altijd niet. ‘Dat is niet leuk. Dat van gisteravond was…niet goed. Om veel redenen. Dit is waarschijnlijk de voornaamste. Je had gewond kunnen geraakt. Of nog erger.’

‘Ik weet het, sorry. Maar het spijt me nog meer dat ik je van streek heb gemaakt. Lucas…’ Ik liep naar hem toe met het idee om zijn handen te pakken en hem diep in de ogen te kijken om hem ervan te overtuigen dat hij dolverliefd op me was en me al mijn rariteiten vergaf. Maar ik had buiten Myron gerekend, zeker buiten een natte Myron. Voordat ik zelfs maar de hand van Lucas had kunnen pakken, voelde Myron dat Lucas afgeleid was en greep zijn kans. Met de borst van Lucas als springplank, sprong de kat uit zijn armen weg. Ik zag het bloed van de krassen op zijn witte T-shirt uitvloeien. Kennelijk was Lucas nog niet toe gekomen aan het knippen van de nagels.

‘Nee, shit, o sorry! Hier, ik zal er iets opdoen.’ Ik draaide me om en rukte een la open, hopend daar een antibiotische zalf of zoiets te vinden, maar zelfs dat lukte me niet. Het enige wat ik vond was een oude tube tandpasta en een paar onafgemaakte recepten van oma. Hulpeloos beukte ik de la dicht. ‘Wacht even, ik hol even naar boven om iets waarmee ik dit schoon…’

Lucas – het moet gezegd – reageerde nauwelijks. Hij huiverde even, boog zich voorover en schepte een ongelukkige Myron op, wiens geweldige ontsnappingspoging was gedwarsboomd door de gesloten deur. ‘Maak je er niet druk over, Maddie,’ zei hij, waarmee elke opening die ik had gehad, was verdwenen. ‘Ik moet weer aan het werk. We hebben het er nog wel over.’

Met die woorden draaide hij zich om. Blijkbaar was hij klaar met mij.
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Toen Gigi terugkwam en zij en opa me verzekerden dat ze het allemaal prima aan konden, pakte ik JJ en sloop naar boven naar mijn kamer. Daar sloot ik mezelf op onder het mom dat ik nodig werk moest inhalen. Ik denk dat JJ een beetje ontevreden was dat hij niet beneden met zijn vrienden rond mocht hangen, maar ik was vandaag egoïstisch. Ik had zijn gezelschap nodig.

Ik moest updates voor de website doorsturen naar mijn webmaster – de knaap die Ethan en ik in Californië ook hadden voor de sapbar – en verder moet ik mijn socialmediastrategie bepalen, want daarmee was het op het moment droevig gesteld. Ik moest een bankstorting doen en proberen een schatting van de cashflow te maken. Ik moest een begroting maken en calculeren wat Felicia zou gaan kosten. Ik had ook geld nodig voor Gabes werkzaamheden, hoewel ik op dit punt een beetje benauwd was dat ik óf een moordenaar óf een handlanger had ingehuurd. En verder moest ik me bezighouden met het gala. En bedenken wat ik met Lucas moest. Als er tenminste nog iets te doen viel.

Het was allemaal zo ontmoedigend dat ik me het liefst zou willen verstoppen onder het dekbed om heel hard te huilen.

Maar ik rechtte mijn rug en ging aan het werk. Ik probeerde alle gedoe in mijn hoofd te blokkeren en was de daaropvolgende paar uur bezig om de veiling van het ziekenhuisgala te regelen met Charlotte, de pr-dame van papa. Ze was allerliefst en had alleen maar wat richting nodig. We stelden een speltactiek op en zochten wat namen bij elkaar waar ze mogelijk nog wat veilingitems kon halen. Daarna leek een zenuwinzinking niet meer zo dichtbij. Ik gaf haar het nummer van mijn moeder met de toevoeging dat zij Charlotte graag zou helpen bij het nalopen van de resterende taken. Dat alles gaf me wel een goed gevoel.

Ik ging zo lekker dat ik me ergerde aan de verstoring toen net na de lunch mijn telefoon ging. Maar ik pakte hem toch maar. Mijn vader.

‘Maddie, ik heb je bericht over de cateraar gehoord. Dat is fantastisch nieuws.’

‘Ja, de cateraar,’ zei ik en herinnerde me dat ik vandaag op de vergadering zou moeten verschijnen. Alles goed en wel als ik maar geen mensen onder ogen hoefde te komen. ‘Vandaag om drie uur hebben we een vergadering. Ik heb het genoteerd.’

‘Super,’ zei vader. ‘Welk bedrijf gaat het doen?’

‘Felicia Goodwin.’

Stilte. ‘Felicia Goodwin?’ vroeg hij uiteindelijk

Zelfde reactie als van mijn moeder. ‘Ja. Waarom? Is dat niet goed?’

‘Nee, alleen… hoe ben je aan haar gekomen?’

‘Ze helpt ons hier in het café en ze wil dolgraag werken en je had vandaag om drie uur iemand nodig. Wat is het probleem, pap?’

Hij zuchtte. ‘Ik niet weet of zij hier wel de meest geschikte persoon voor is, Maddie.’

Ik knarsetandde zo hard dat ik bang was dat een paar kiezen zouden afbreken. ‘Waarom in hemelsnaam niet? Ik heb geproefd wat ze gemaakt heeft. Het is geweldig.’ Toegegeven, mijn proeverij had zich beperkt tot kaneelrollen, maar als ze zalm of rundvlees maar half zo lekker kon klaarmaken, was het evenement in goede handen. Ik werd nu serieus behoorlijk geïrriteerd. Het was al erg genoeg dat dit bij mij werd gedumpt en nu maakte mijn vader het allemaal nog een beetje erger door zich op microniveau met dingen te gaan bemoeien? Ik haalde diep adem en hield mezelf voor dat een workaholic als ik niet zomaar uit de lucht zou komen vallen. Cass zou tegen me zeggen dat we die aspecten van onszelf moeten omarmen ook al vinden we het misschien niet zo leuk dat andere mensen die naar ons terugkaatsen. Shit, ik had vandaag niet gemediteerd.

‘Ik heb haar eten ook geproefd,’ zei mijn vader. ‘Maar misschien voelt ze zich niet zo op haar gemak aangezien ze geen gast is.’

‘Ik denk dat ze heus wel “nee” gezegd zou hebben als dat haar dwarszat. Ik heb het gevoel dat ze liever betaald krijgt dan dat ze daar moet zitten socializen. Wat is er echt aan de hand, papa?’

Ik hoorde hoe hij opstond, de deur dichtdeed en weer terugliep naar zijn bureau.

‘Lieve kind, hoe veel weet jij van de Goodwins?’

Duidelijk niet genoeg en ik had me niet gerealiseerd dat het antwoord de hele tijd voor mijn neus had gelegen in de vorm van mijn ouders. ‘Alleen dat ze een cateringbedrijf runt en niet kan opschieten met haar dochter, die vrijwilligerswerk bij mij doet en de andere helft van de tijd met iets anders bezig lijkt te zijn.’

‘Nou, daar weet ik niets van. Maar de Goodwins waren ooit een vrij grote naam op het eiland. Michael Goodwin heeft nog een tijdje in het ziekenhuisbestuur gezeten. Felicia was… kenmerkend voor die lui.’

Ik wist waar hij op doelde. Maar ik kon me niet het beeld voorstellen waarbij Felicia al roddelend zat te lunchen.

‘Michael is een jaar of drie jaar geleden onverwachts gestorven. Kreeg een hartaanval in de sportschool. Toen hij overleden was, ontdekte Felicia dat ze blut waren. Michael had onder andere wat slechte investeringen gedaan en, nou ja, lang verhaal kort toen ze de begrafenis had betaald, was er niet veel over. De dochter moest van school af en zo. Het was zo… schokkend voor de familie.’

‘Dat zal wel.’ Nu was het ongrijpbare een beetje verklaard. Wat een droevig verhaal. Het moest een verschrikkelijke schok zijn geweest voor Felicia. En een schande, vooral omdat ze gewend was aan een bepaalde status in de stad. Mensen konden hier nogal grillig zijn. Wat die vrouwen in het restaurant gisteravond wel hadden bewezen. Waarschijnlijk Felicia’s oude vriendinnen. Ik had opnieuw medelijden met haar. En Gigi, die van school had gemoeten, omdat ze opeens platzak waren. Toch vroeg ik me wel af waarom zij en haar moeder zo vijandig naar elkaar toe leken te zijn. ‘Pap, dat is triest, maar ik denk dat het nog meer onderstreept waarom ze deze klus wil doen. Het betaalt goed, denk ik zomaar. Ze is onzichtbaar als ze in de keuken bezig is dus is ze niet overgeleverd aan al die snobs die zich vroeger haar vrienden noemden. Ik zie nog altijd het probleem niet.’

‘Er waren wel wat problemen,’ zei mijn vader bot. ‘Met haar bedrijf. In het bijzonder met de Hawthornes.’

‘Je wilt de lead beslist laten staan, zeker?’ mompelde ik.

‘Sorry, ik verstond je niet?’

‘Niets. Krantentaal, vraag maar aan Becky. Wat was dat met de Hawthornes?’

‘Afgelopen zomer verzorgde ze een feest voor hen. Haar dochter werkte voor haar. Er is die nacht iets met haar gebeurd – natuurlijk veranderen de details bij elke versie. Blijkbaar heeft Heather Hawthorne ze ontslagen. Om de dochter. Ze is blijkbaar een beetje onvoorspelbaar. Er werd nogal over gepraat in de stad.’

‘Fijn, dat je me dat eerder hebt verteld, pap. Ze werkt alleen maar hier. Bovendien wist ik niet dat je bij al die roddels betrokken was.’

‘Geloof me, ik probeer er verre van te blijven. Maar deze mensen hebben allemaal iets te maken met het ziekenhuis. En Anne Marie vindt het altijd fijn me van de laatste verhalen op de hoogte te houden. Het spijt me dat ik je niet heb gewaarschuwd. Echt waar. Ik denk dat het niet helemaal tot me doorgedrongen was dat Gigi je andere vrijwilliger was. Ik was er even niet bij.’

‘Het is al goed, papa.’ Ik leunde achterover en probeerde na te denken. Wat bedoelde hij precies met onvoorspelbaar? Onvoorspelbaar genoeg om iemand te vermoorden? Soms was praten met pap – als het ging om een onderwerp waar hij zich niet prettig bij voelde – als een bezoek aan de tandarts. ‘Oké, nou, ik weet niet wat ik nu moet zeggen. Je vroeg of ik wilde helpen, ik heb Felicia. Als ze niet toevallig de halve populatie van een feest heeft vergiftigd, blijf ik erbij dat ik met haar verderga. Dus spreek nu of zwijg voor eeuwig,’ voegde ik er wat luchtig aan toe.

Ik kon het brein van mijn vader horen zoemen terwijl hij zijn opties overwoog. Uiteindelijk slaakte hij een zucht. ‘Zorg dat ze de vergadering vandaag overtuigt.’

‘Ik ben er zelf bij.’

Ik hing op, mijn hoofd tolde van dit nieuws. Mijn vader zou de verslaggever van Becky’s societypagina een paar mooie verhalen kunnen leveren. Zijn weetjes waren interessant. En verontrustend. Heather Hawthorne had Felicia ontslagen en Gigi was het struikelblok. Wat had ze gedaan? Ik vroeg me af of Holly er bij betrokken was geweest. En als ze haar voldoende in verlegenheid hadden gebracht, zou ze dan haar wraak hebben bewaard tot het moment dat de perfecte kans zich voordeed?

Ik belde Becky terwijl ik me aankleedde voor de vergadering. ‘Wist je dat Gigi Goodwin er de oorzaak van was dat haar moeder niet langer de catering voor de Hawthornes mocht doen?’ vroeg ik toen ze opnam.

‘Hè? Nee, dat wist ik niet. Met roddels ben ik niet zo bezig,’ zei ze droog. ‘Ik probeer gewoon het nieuws te melden.’

‘Kennelijk was het het gesprek van de dag destijds. Lees jij je eigen societypagina niet? En… het lijkt erop dat als gevolg daarvan Felicia is uitgesloten van alle chique feestjes. Dat verklaart dan weer waarom ze zo graag voor mij wilde werken. En waarom ze huilde toen ik haar vroeg om het gala van mijn vader te verzorgen.’

‘Wanneer heb je dat gedaan?’ vroeg Becky. ‘Waarom huur jij mensen in voor het gala van je vader?’

Ik zuchtte. ‘Lang verhaal, maar daar heb ik nu geen tijd voor, want ik moet naar een vergadering in het hotel waar het gala wordt gehouden.’

‘Ik denk dat ik het helemaal niet wil weten,’ zei Becky.

‘Jij waarschijnlijk niet, maar vraag het eens aan Jodi. Ze zal de details misschien wel weten.’

‘Waarom wil je dat weten?’ vroeg Becky.

‘Nou, omdat als Gigi – of haar moeder – een reden heeft om wraak te willen op de Hawthornes, de politie eens naar hen zou moeten kijken.’ Dat besef was zojuist doorgedrongen. Wat als Gigi en haar moeder een plan hadden beraamd om Holly te vermoorden? Of allebei de zussen, maar ze hadden de ander nog niet te pakken kunnen nemen? Een rilling gleed over mijn rug. Wat zeiden ze altijd over moorden – voortgekomen uit liefde, geld of wraak? Dit verhaal had zeker de componenten geld en wraak.

‘Misschien,’ zei Becky langzaam, ‘maar ik denk dat het hypothetisch is. Ik heb gehoord dat een arrestatie heel dichtbij is. En dat heb je niet van mij. Het is nog niet bevestigd.’

Mijn hart stond bijna stil. ‘Je maakt een geintje! Wie is het? Adele?’

‘Mijn bron had geen naam, maar leek wel vrij zeker van het feit dat er een doorbraak aankomt. Ik denk dus dat ze het bewijs hebben wat ze nodig hadden.’
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‘En, hoe was de vergadering met Felicia en die lui van het hotel?’ vroeg Ethan de volgende ochtend. We gingen vandaag pas om één uur open dus hij zat met zijn koffie op de schommelbank te genieten van het beeld van de glinsterende oceaan net achter onze achtertuin.

Ik nam even de tijd het uitzicht en de geur van de zilte lucht zelf in te drinken, ging toen naast hem zitten en vouwde mijn handen om mijn eigen mok koffie. Ik had Ethan gisteren verteld over het gesprek met mijn vader en mijn hernieuwde zorgen over Gigi. En nu Felicia. Toch wilde ik niet dat één roddelgesprek van een paar gemene vrouwen mij van gedachten zouden doen veranderen over haar, als ik haar niet nog een kans had gegeven. Toch voelde het beter om er met Ethan over te praten.

Ons gesprek was beleefd geweest, maar we hadden ons steeds bij het onderwerp gehouden. Ik had waarschijnlijk niet mijn zorgen over hem en Val moeten uiten. Uiteindelijk was hij waarschijnlijk gewoon Ethan – behulpzaam en zorgzaam. En nu had ik alles tussen ons in een vreemd daglicht geplaatst. Blijkbaar was sociaal onhandig mijn nieuwe norm geworden.

Ik zette die zorgen opzij en probeerde te doen alsof er niets vreemd was gebeurd. ‘Het ging eigenlijk best goed. Felicia klonk heel deskundig. Ze heeft mensen in de rij staan die willen helpen serveren, ze heeft al een menu uitgedacht en het klinkt alsof het allemaal heel goed gaat komen.’ Ik aarzelde. ‘Ze vertelde dat ze Gigi gaat vragen om te helpen. Ze had het erover dat ze haar weer aan het werk wil krijgen. Ik probeerde haar te ontlokken waarom ze niet meer samenwerkten, maar we werden steeds onderbroken. Toch heb ik het gevoel dat ik het wel moet weten. In het belang van mijn vader en het gala.’

‘Mensen proberen hun kinderen zoveel mogelijk te beschermen.’ Ethan zette zijn voet op de grond en zorgde er zo voor dat de schommel voorzichtig heen en weer ging. ‘En ze geven hen veel kansen.’

‘Ik vraag me af hoe ver ze zal gaan om haar te moeten beschermen,’ zei ik zacht.

Ethan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je daarmee?’

Ik zuchtte. ‘Ethan, stel je eens voor dat dat met de Hawthornes meer was dan alleen een misverstand of een uitglijer? Wat als Gigi het bedrijf van haar moeder heeft gebruikt als een manier om daar binnen te komen? En dan een soort door katten gedreven wraak heeft genomen op Holly en het echt is misgegaan?’ Wij dachten er beiden in stilte over na.

‘Maddie, maak je je serieus zorgen om Gigi?’

‘Ik maak me zorgen over veel dingen met betrekking tot deze puinhoop. En ja, Gigi is er daar een van.’

‘Denk je dat we haar toch moeten houden?’ vroeg Ethan uiteindelijk. ‘Ik bedoel, als je je zorgen maakt om haar… geestestoestand?’

‘Daar heb ik ook over nagedacht. Maar ik heb het gevoel dat dat echt een nadelig effect op haar kan hebben. Ze vindt het hier leuk.’ En hoewel ik het niet hardop zei, voelde het alsof ik het een beetje verschuldigd was aan Adele om haar in de gaten te houden. Adele had haar onder haar vleugels genomen, hoewel misleid, en nu zat zij in de problemen.

Als ik Becky mocht geloven, klonk het zeker alsof ze in grote problemen zat. Zelfs als ze haar niet hadden genoemd, wie zou het anders kunnen zijn? Tenzij ze vanuit een heel andere hoek aan deze zaak hadden gewerkt en een verrassing in petto hadden.

‘Jij bent niet verantwoordelijk voor haar,’ zei Ethan alsof hij mijn gedachten had gelezen.

‘Ik weet het, maar ik heb medelijden met haar.’

We keken allebei om toen een busje, gevolgd door twee auto’s, de oprit op kwam. Gabe en zijn mensen. Ik was bijna vergeten dat ze vandaag zouden komen om te starten met de klus. Gezien de situatie van Adele was ik verrast, maar ik begreep opnieuw dat hij geld moest verdienen voor haar verdediging.

‘Is dat de aannemer?’ wilde Ethan weten.

‘Ja. Ik ben waarschijnlijk vergeten te vermelden dat hij wil meteen wil beginnen.’

‘Dat is mooi. Gaat hij buiten de openingstijden van het café werken?’ vroeg Ethan.

‘Met de echt luidruchtige dingen wel, ja. En als het seizoen eenmaal afloopt, zal het makkelijker zijn. Ik denk dat hij ergens in september met het echt zware werk zal beginnen. Op dit moment gaan ze dingen voorbereiden en zo.’

Ethan knikte. ‘Klinkt logisch.’

Dat hoopte ik dan maar. Een deel van mij vroeg zich nog steeds af of Gabe echt de slechterik hier was. Het probleem was dat hier veel mogelijke slechteriken waren. Ik bedoel, Gigi had duidelijk een paar dingetjes – en wat problemen met de Hawthornes – maar die scène met Gabe en Cole in de steeg was ongelooflijk verdacht geweest. En dan nog wat Lucas had gezegd over Gabe en Holly…

Maar dat versterkte ook de zaak tegen Adele. Omdat haar favoriete neef datete met een vrouw die zij verachtte, kon dat alleen maar problemen opleveren bij de familie. Zou ze dergelijke extreme maatregelen hebben genomen om Holly van hem weg te houden?

Tegen de tijd dat Gabe uit zijn busje was gestapt en de veranda had bereikt, stond ik op het punt om het gehele bouwproject af te blazen tot alles duidelijk was. Ik had geen behoefte aan nog meer drama in mijn café.

‘Morgen,’ zei hij in een poging kwiek te klinken ondanks het feit dat hij er, opnieuw, uitgeput uitzag.

‘Morgen,’ zei Ethan, die me nieuwsgierig opnam omdat ik Gabe alleen maar aanstaarde.

‘Hoi. Ja, goedemorgen,’ zei ik toen ik me realiseerde dat iedereen wachtte tot ik iets zou zeggen. ‘Hoe eh… gaat eh, hoe gaat het met je?’

Gabe haalde zijn schouders op en keek naar de vloer van mijn veranda. ‘Het is wel eens beter geweest, maar het werk zal voor afleiding zorgen, hoop ik.’

‘Ja, nou, over het werk gesproken…’ Ik haalde diep adem. ‘Gabe, denk je ook niet dat we dit even moeten uitstellen? Totdat dingen een beetje meer… geregeld zijn? Misschien tot begin september?’

Ethan staarde me aan alsof ik vijf hoofden had en het gezicht van Gabe werd nog iets langer. Maar hoe meer ik mezelf hoorde praten, hoe meer ik mezelf ervan overtuigde dat het voor nu het beste was. Er speelde op het moment zo vreselijk veel en wat als Gabe inderdáád betrokken was bij deze moord? Noem het egoïstisch, maar ik wilde niet dat hij opa’s huis overhoop ging halen en dan vervolgens in de gevangenis zou verdwijnen. Ik had ook geen zin in een arrestatieteam dat hem hier zou komen ophalen, waardoor dit huis opnieuw in een circus zou veranderen.

‘Uitstellen?’ herhaalde hij. ‘Waarom? Maddie, als je je zorgen maakt over rommel en drukte dan kan ik je verzekeren dat je daar niet bang voor hoeft te zijn. Ik weet heel goed hoe ik dit aan moet pakken zonder dat jouw werk eronder lijdt.’

‘Daar ben ik van overtuigd,’ verzekerde ik hem. ‘Het zit hem in mij. Mijn planning was niet goed. Ik had moeten wachten tot de laatste weken van het zomerseizoen achter de rug waren. En nu heb ik nog een ander project waar ik me de komende week mee bezig moet houden dus de timing is gewoon slecht. Zou je je agenda om kunnen gooien, zodat we in september gaan beginnen?’

Hij was razend. Ik kon het zien aan de manier waarop hij zijn kaak aanspande, aan de ader die klopte aan de zijkant van zijn nek. Zijn vuist, die hij onbewust balde en weer losliet. Ik keek hem nieuwsgierig aan. Stond hij op het punt me een andere kant van zichzelf te laten zien? Een kant waarmee hij mogelijk zijn vriendin had vermoord in een vlaag van jaloezie.

Zo stonden we daar met zijn drieën in het ongewisse, terwijl om ons heen het eiland langzaam ontwaakte. Gabes mannen stonden op de oprit bij de auto’s, dronken koffie en lachten. Twee honden blaften naar elkaar vanaf twee kanten van de straat. Ik hoorde de scheepshoorn van de veerboot in de verte, terwijl de boot naar de kade manoeuvreerde om een drom toeristen af te leveren op ons eiland. Boven mij brandde de zon, nu al heter dan in de hel.

Uiteindelijk leek Gabe zichzelf onder controle te hebben. Hij knikte, zette een hand in zijn zij. ‘Prima,’ zei hij. ‘Maar ik moet nog wel wat voorbereidend werk doen, zodat we in september meteen kunnen beginnen. De tijd daarna is al ingevuld en mijn schema staat al vast, en dan weet ik niet of ik wel meteen tijd voor je heb.’

‘Begrepen. Dat is perfect. Dank je, Gabe,’ zei ik.

Hij knikte kortaf. ‘Ik ga nog wat spullen ophalen en breng ze dan nog wel.’

‘Dat is prima.’

Hij draaide zich om en liep naar de oprit, zei kort iets tegen zijn mensen, waarna ze langs de zijkant van het huis verdwenen.

Ethan keek me aan. ‘Weet je dit zeker?’

Ik liet mijn adem ontsnappen. ‘Ik weet niks zeker, behalve dan dat er hier iets heel vreemds aan de hand is. En ik wil daar niet aan bijdragen. Ik ben er niet van overtuigd dat Gabe niet bij deze moord betrokken is, Ethan. Echt waar, ik ben niet overtuigd van de betrokkenheid van wie dan ook. En daar word ik zo langzamerhand gestoord van.’

Ik wankelde even toen Gabe terugkwam en naar me gebaarde. Ik haastte me de verandatrap af, maar voordat hij me ook maar iets had kunnen vragen, ging zijn telefoon. Hij nam het gesprek aan en draaide van me weg. Toch hoorde ik hem duidelijk zeggen: ‘Wat is er gebeurd?’ en ‘Wanneer?’

Toen brak hij het gesprek abrupt af en keek me aan. ‘Ik moet nu weg. We houden contact.’

Hij sprong in zijn busje en stoof weg in een beweging die me vreemd genoeg deed denken aan de avond in het restaurant.
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Ondanks de moord, het gala en Gabes vreemde gedrag moesten er ook nog kattenbakken schoongemaakt worden. Ik liet Ethan achter op de veranda en ging een van de twintig kilo zware dozen kattenbakkorrels halen, die ik bewaarde op de achterveranda. Ik tilde de doos op en haastte me door de deur, waarbij ik bijna Gigi omvergooide die de veranda op wilde.

‘O, hallo,’ zei ze, wringend met haar handen. ‘Ik wilde die juist halen.’

‘Helemaal goed, je bent geweldig. Kom maar, ik til hem wel.’ Ik sjouwde de doos het café in. Het kind zag er niet uit alsof ze de doos zou kunnen dragen. Sterker nog, ze zag eruit alsof ze zou kunnen omvallen als er maar een beetje wind over het eiland zou jagen. Maar ik had nu geen tijd om me zorgen over haar te maken. Ik was nieuwsgierig naar het telefoontje van Gabe. Had het te maken met zijn tante? Hadden ze haar al gearresteerd? Ik moest met opa praten.

Ik liet de doos midden in de kamer op de vloer zakken en keek Gigi aan. ‘Doe jij die bakken, dan neem ik deze,’ zei ik, gebarend naar de linkerkant van de kamer. ‘Wil je iets drinken?’

Gigi schudde haar hoofd en ging aan het werk. We zaten lekker in een ritme en eindigden zelfs in een recordtijd. Geen van de katten had veel rommel gemaakt vannacht en wat daarvan ook de reden was, ik was er blij om. ‘Blijf je om straks te helpen tijdens de openingsuren?’ vroeg ik haar.

Ze knikte. ‘Dat vind ik leuk. Zeker als er veel mensen een aanvraagformulier invullen.’

‘Ja, ik zag de stapel. Geweldig hè?’ Ik moest ze eigenlijk doornemen, maar toen kwam opa binnen. Hij blies me een kus toe en liep door naar de kelder.

Ik keek Gigi aan. ‘Kun je het even overnemen? Ik moet even met opa praten.’

Ze knikte. Ik volgde opa naar beneden.

‘Opa,’ riep ik, ‘kan ik even met je praten?’

Hij was net bij zijn bureau en draaide zich verwachtingsvol om. ‘Morgen, pop. Wat is er aan de hand?’

Ik zakte op een stoel en steunde met mijn voeten op de andere stoel. ‘Van alles. Hebben ze Adele gearresteerd?’

Hij aarzelde. ‘Wat heb je gehoord?’

‘Ik heb niets gehoord. Maar Gabe kreeg een telefoontje en daarop scheurde hij meteen weg dus ik nam aan dat het iets ernstigs was. En ik hoorde… dat er vandaag iets zou kunnen gebeuren.’

‘Ah.’ Opa knikte. ‘Ik was vergeten dat je je eigen bronnen hebt. Hoe dan ook, er is wel een beetje meer aan de hand dan dat. Ja, ze is gearresteerd. Maar Maddie – ze heeft bekend.’

Mijn voeten zakten op de grond en ik leunde verbouwereerd achterover. ‘Ze wát?’

‘Heeft bekend. De moord. Daarom hebben ze haar gearresteerd. En ze had heel veel informatie over de manier waarop Holly eigenlijk is gestorven, ook al was dat niet in de publiciteit geweest.’

De voltreffers bleven maar komen. ‘Maar opa, waarom? Ze heeft de hele tijd gezegd dat ze onschuldig is, dat ze de schuld gaat krijgen van iets wat ze niet heeft gedaan. Hoe kon ze dan nu bekennen?’ Ik duwde mezelf overeind en ijsbeerde door de kamer in een poging dit tot mijn hersenen te laten doordringen. Adele had niet gekeken alsof ze me beduvelde die ochtend toen ik naar haar huis was gegaan. Ze had oprecht radeloos geleken. En bang.

‘Maddie, misschien is het tijd om het feit onder ogen te zien dat ze het heeft gedaan,’ zei hij grimmig. ‘Mensen bekennen heus geen moord, omdat ze meer te weten willen komen over ons rechtssysteem.’

Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee, dat snap ik. Maar dit snap ik niet, opa, luister, ik heb heel veel te vertellen. Ik heb nagedacht en er zijn zo veel scenario’s.’ Ik vertelde over de toestand met Cole in het restaurant en waarom ik dacht dat die andere man misschien Gabe was geweest.

‘Misschien had Gabe er iets mee te maken en was Adele erachtergekomen. En probeert ze hem te beschermen? Ze dacht misschien dat hij de rest van zijn leven niet kwijt mocht raken door Holly. En dan is Cole er ook nog. Het spijt me, maar iets met dat gedoe rond Cole zit me niet lekker. Hij zou met elk van hen iets te maken kunnen hebben. Ze hadden allemaal iets te verliezen.’

Opa keek me fronsend aan. ‘Waarom heb je dat over Cole niet eerder verteld? Dit was dinsdagavond, zei je?’

Ik knikte. ‘Sorry, maar ik had heel veel aan mijn hoofd. En ik wil niet dat Val het weet en ik dacht dat je het, als ik het je had verteld, haar uiteindelijk ook vertellen zou.’

‘Dat is een slechte reden, Maddie.’

‘Ik weet het. Ik ben blijkbaar de laatste tijd niet zo goed in keuzes maken,’ mompelde ik. ‘Maar opa, dit is nog niet alles. Er is ook nog Gigi. En… haar moeder.’ Ik moest hem alles vertellen. Elk vreemd idee dat door mijn hoofd schoot. Als iemand me kon helpen om het te begrijpen dan was het opa. En met vier of vijf andere mogelijke verdachten voor de moord op Holly kon ik niet achteroverleunen en accepteren dat Adele het had gedaan.

Zelfs als iets haar ertoe had gebracht om te bekennen.

‘Gigi en haar moeder? Wat is er met hen?’

Ik vertelde hem mijn theorie over Gigi’s woordenwisseling met de Hawthornes en wat ik van die vrouwen had gehoord en van mijn vader. ‘Een van beiden, zij of haar moeder, zou uit kunnen zijn geweest op wraak. Als de Hawthornes hun bedrijf lastigvielen?’

‘Maar je zei dat Heathers naam werd genoemd als degene die haar ontslagen heeft?’

Ik aarzelde. ‘Ja, dat is wat ik heb gehoord.’

‘Waarom zou ze Holly dan vermoorden?’

‘Ze zijn toch uitwisselbaar?’ Ik gooide mijn handen in de lucht. ‘Ik weet het niet, opa, maar het zou toch kunnen dat Adele het vuurtje opstookte, vooral toen Gigi haar vertelde wat er was gebeurd, wie weet. Gigi kan meteen ontspoord zijn. En misschien voelde Adele zich slecht omdat ze haar min of meer onder haar vleugels had genomen. En zei Adele niet dat ze een paar muizen aan Gigi en Katrina had gegeven voordat ze naar de opening kwam?’

Opa luisterde aandachtig naar mijn theorieën. Ik vond dat geweldig van hem. Zelfs als hij dacht dat ik iets belachelijks vertelde, luisterde hij nog altijd. ‘Dus als je vandaag je geld op iemand zou moeten zetten,’ zei hij langzaam. ‘Wie zou het dan zijn?’

Ik nam de tijd om de vraag te beantwoorden. Hoe graag ik ook Cole wilde noemen, het was niet het eerste antwoord dat in me opkwam. Heather, Cole, Gabe – het leken allemaal redelijke keuzes op basis van wat ik wist. Maar mijn gevoel hield me voor dat dit iets te maken had met het cateringbedrijf van Felicia Goodwin.

Maar wat, dat had ik niet nog uitgevogeld. ‘We hebben meer tijd nodig,’ zei ik. ‘Ze kunnen de zaak toch niet gewoon sluiten, opa?’

Opa zuchtte. ‘Pop, jij weet net zo goed als ik dat als ze eenmaal iemand in hechtenis hebben genomen, de zaak gesloten is. Nu, ik ben het met je eens dat deze nieuwe ontwikkeling met Adele uit het niets lijkt te komen. Toch denk ik dat het niet uitmaakt. Helaas. Ze willen gewoon iemand de magische woorden horen zeggen. En zij heeft ze nu gezegd. Wat hen betreft, is het opgelost.’
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Het nieuws werd een paar uur later bekendgemaakt. De politie van Daybreak Harbor liet weten dat er officieel een arrestatie was verricht voor de moord op Holly Hawthorne. Adele Barrows zat vast. Zaak gesloten. Dat was het, mensen.

Mijn moeder had altijd al een zesde zintuig voor haar familie en vooral wanneer dingen niet goed gaan. Ongeacht wat er gaande was, organiseerde ze – op een manier die alleen mijn moeder beheerst – een geïmproviseerd etentje en stond erop dat we er allemaal bij zouden zijn: ik, Val, opa en Ethan. Ze wilde zeker weten dat met ons alles in orde was, zei ze. Omdat ik daar niet aan twijfelde, verwachtte ik dat ze zeker een paar details over de zaak Holly Hawthorne boven tafel zou weten te krijgen. Ik vermoedde ook dat mijn vader het een en ander wilde weten over de vorderingen inzake het gala. Ik had wel goed nieuws te melden, maar ik wist ook dat hij zich zorgen maakte over die heisa rond Felicia. Daarbij was Val nog steeds boos op mij over het gedoe rond het stomme gala wat ik nog altijd niet kon begrijpen.

Maar toen ze er een half uur voordat we werden verwacht nog altijd niet was, stuurde opa me naar boven om haar te halen. Met tegenzin sjokte ik naar de tweede verdieping.

‘Klaar?’ vroeg ik vanuit de deuropening. ‘We moeten gaan.’

‘Ik wil niet mee,’ verklaarde Val vanaf het bed, waar ze in kleermakerszit door een tijdschrift bladerde. Ze droeg een T-shirt met Fleetwood Mac erop, dat betere dagen had gekend en een spijkerbroek met gaten erin.

‘Het moet.’

‘Nee, ik ga niet mee.’

Ik tastte in mijn broekzak om er zeker van te zijn dat ik mijn telefoon meegenomen had, keek toen mijn zus aan en zuchtte. ‘Val, mama laat je niet met rust. Dat weet jij ook dus waarom zou je tijd en energie verdoen om daar met mij over te ruziën?’

Val gooide het tijdschrift opzij. ‘Cole heeft me gebeld.’

Ik liet me naast haar op het bed zakken, mijn hart zakte mee. ‘En?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Hij wil dat ik naar huis kom.’

‘Dus je gaat.’

‘Dat zei ik niet,’ zei Val traag. ‘Ik weet het nog niet zeker.’

Ik keek naar haar. ‘Je weet het nog niet zeker?’

Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Nee, omdat ik nog altijd geen goed antwoord heb op de vraag wat hij die avond in dat huis deed.’ Val plukte aan haar nagelriem. ‘En ik vind dat hij me daarop een antwoord schuldig is, vind jij niet?’

Ik knikte bedachtzaam. ‘Ik zou inderdaad een antwoord willen.’

‘Ja, en hij vindt dat dat niet nodig is. Dus is er nu een soort patstelling.’

‘Je gaat dus nog niet terug?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Niet vandaag in elk geval.’

‘O, nou, dat lijkt me goed,’ zei ik.

Ze wierp me een bevreemde blik toe. ‘Goed?’

‘Je weet wat ik bedoel,’ zei ik in de hoop dat ze er niet op door zou gaan. ‘Maar hoe dan ook… we moeten nu weg. Mama verwacht ons en opa en Ethan staan al klaar.’ Ik stond op en liep naar de deur.

‘Gaat Ethan ook mee?’ vroeg Val en ging rechtop zitten.

Ik draaide me om en keek haar aan. Ze leek op te veren bij dit bericht. ‘Ja, is wel goed, toch?’

‘Natuurlijk. Ik bedoel, als hij dat wil. Maar ik denk dat ik me nog even moet verkleden. Hoe laat moeten we daar zijn?’ Ze stond al en liep naar haar kast voordat ik het antwoord kon geven.

Een kwartier later we stapten allemaal in oma’s auto. Opa wilde beslist rijden. Ik zat voorin naast hem met JJ op schoot. Ethan en Val zaten achterin. ‘Dit wordt gezellig,’ zei opa opgewekt, terwijl hij in de achteruitkijkspiegel naar Val keek. ‘Toch, Valerie?’

‘Zeker,’ zei ze.

Ik keek even achterom en zag nog net hoe Ethan naar mijn zus keek.

Toen we bij mama en papa kwamen, was iedereen er al. Papa was vroeg thuisgekomen van zijn werk en had zich al verkleed. Nu probeerde hij mama in de keuken te helpen, wat betekende dat ze meer tijd kwijt was om hem uit de keuken te krijgen dan ze kon besteden aan het avondeten. Opa ging onmiddellijk ingrijpen. Mijn jongste zus Sam zat in de woonkamer. Ze had een of andere knul mee, die ik nooit eerder had gezien. Hij droeg een soort wijde broek, had blote voeten en een kaalgeschoren hoofd. Hij was wel of niet stoned. Val wierp een blik op hem en rolde toen, op de typische Val-manier, afkeurend met haar ogen. Zelfs in het gewone leven was ze nog altijd wat snobistisch.

Ik gaf haar een por met mijn elleboog. ‘Doe eens leuk. Je weet toch dat Sam altijd weer een vrije vogel aan de haak slaat.’ Ik nam Ethan mee naar de woonkamer en plofte op de bank. JJ zette ik op de grond naast mij. ‘Hai Sam.’ Ik glimlachte naar haar vriend en stak hem mijn hand toe. ‘Maddie. Dit is Ethan.’

Hij knikte naar ons en schudde ons de hand. ‘Jeremia.’

‘We hebben elkaar ontmoet bij een soundhealingretraite,’ zei Sam. ‘Jeremia doet geweldige dingen met klankschalen.’ Ze staarde hem bewonderend aan.

‘Maddie! Ethan! Fijn, dat jullie er zijn.’ Mijn vader kwam binnen en keek ons stralend aan. ‘Zullen we aan tafel? Het eten is bijna klaar. En Maddie, hoe gaat het met de planning van het gala?’

‘Goed, papa. Charlotte heeft haar marsorders voor de veiling en mama helpt haar. Zij zijn goed op weg. Ze stuurde me vandaag juist een e-mail.’

‘We kunnen eten,’ kondigde mama aan toen zij en Val de schalen op tafel zetten. Ik zag heel goed dat Val naast Ethan ging zitten. Op dat moment zag ik opeens een extra couvert op tafel liggen.

‘Wie komt er nog meer?’ Heel even bedacht ik in paniek dat zij misschien Craig hadden uitgenodigd in een zielige poging ons samen te brengen. Of Lucas. Zouden ze Lucas hebben uitgenodigd, niet wetende dat ik erin was geslaagd om alles te verpesten?

Maar mijn ouders wisselden een blik. Een nerveuze blik. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik.

‘We krijgen nog een gast vanavond, maar dat is nog niet helemaal zeker,’ haastte mijn moeder zich eraan toe te voegen en keek naar mijn vader om hulp.

‘Wie is het gezelschap?’ wilde ik weten. ‘Wat is het grote geheim?’

Val gaf de schaal met tofu rond. Mijn moeder was nog steeds op de veganistische tour. Mijn vader had het met tegenzin geaccepteerd. Jeremia schepte met een stralend gezicht een flinke portie op zijn bord.

‘Eh, nou…’ Mijn vader sloeg zijn handen ineen. ‘Mira Tanner heeft vandaag gebeld.’

De schaal aardappelen die Val vasthad, kletterde op de tafel. Kleine geroosterde aardappeltjes rolden alle kanten uit. Ethan sprong overeind en schepte ze terug in de schaal.

‘Zeg alsjeblieft niet…’ Haar stem brak en ze slikte, terwijl ze wanhopig probeerde zichzelf in bedwang te houden. ‘Mama, pap, jullie hebben haar toch niet uitgenodigd?’

‘Eigenlijk niet, nee,’ zei mijn moeder. ‘Ze vroeg naar jou en ik vertelde dat je niet hier was. Ze zei dat ze wist dat je niet in je eigen huis was. Ik vertelde niet waar je wel logeerde, maar ik heb ook gezegd dat je vanavond hier zou zijn. En toen zei ze dat ze graag langs wilde komen.’

‘Mama.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Waarom?’

‘Ik dacht dat ze beter kon komen als we er allemaal bij waren. Liever dat dan ze Val ergens alleen in het nauw zou drijven,’ zei mijn moeder. ‘Ik wil altijd beleefd zijn en je bent nog altijd getrouwd,’ zei ze tegen Val. ‘Maar lieverd, ze weet heus wel dat ze, als ze zich niet aan de regels houdt, hier uit huis zal worden gezet.’

‘En helaas zit ze in het ziekenhuisbestuur,’ voegde mijn vader eraan toe. ‘Dus ik ben wel verplicht om in dat geval enigszins beleefd te zijn.’

Val was zo wit geworden dat ik bang was dat ze flauw zou vallen. Zonder een woord te zeggen vluchtte ze de kamer uit. Ergens boven knalde even later een deur dicht.

De rest van het gezelschap aan tafel was doodstil. Opa’s gezicht stond in de politiemodus en ik realiseerde me dat dat zijn verdedigingsmechanisme was wanneer de situatie ongemakkelijk voor hem was. Sam keek strak naar haar bord. Alleen Jeremia leek onaangedaan. Hij prikte een teruggevonden aardappel aan zijn vork en stopte die in zijn mond.

‘Heerlijk,’ zei hij, glimlachend naar mijn moeder.

Op dat moment ging de deurbel.
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Ik wist niet wat ik zou doen: blijven om te zien wat er zou gebeuren of naar boven gaan om te kijken hoe het met Val was. Mijn moeder haastte zich naar de deur. Ik was zo afgeleid dat ik eigenlijk nauwelijks merkte dat Ethan tegelijkertijd van zijn stoel gleed. Ik keek naar mijn vader. ‘Slecht idee, pap,’ zei ik.

Hij knikte. ‘Ze was gewoon heel vasthoudend.’

‘Mama laat meestal geen mensen toe die ze niet bij zich in de buurt wil hebben,’ zei ik. ‘Hoe heeft deze dame dat voor elkaar gekregen?’

Voordat hij kon antwoorden, was mijn moeder terug met Coles moeder in haar kielzog. Wat was die vent toch een enorme slapjanus. Serieus. Mammie erop af sturen om zijn zaakjes op te lossen? Ik werd misselijk bij de gedachte.

Zijn moeder deed me denken aan Emily Gilmore van de Gilmore Girls, een van mijn favoriete Netflix-series. Het verschil was dat ik het heerlijk vond om Emily in die serie te haten omdat ze zo’n geweldige actrice is. Maar Mira Tanner meende dat dit eigenlijk wel een toepasselijk manier was om in het echte leven te handelen.

Zodra ze binnenkwam, liet ze haar blik de kamer rondgaan en liet die vervolgens op mijn moeder rusten. ‘Ik dacht dat je zei dat ze hier zou zijn,’ zei ze, zonder de moeite te nemen iemand van ons te begroeten.

Mijn vader kwam overeind. ‘Mira, we hebben op je gerekend. We zouden net gaan eten dus ga zitten.’

Ze zag eruit alsof ze liever volledig gekleed in zee zou springen, maar ging toch zitten. Ze had de stoel van Ethan genomen en daardoor merkte ik dat hij nog niet teruggekomen was.

‘We eten gemarineerde tofu met roerbakgroenten,’ zei mijn moeder opgewekt. ‘En gebakken aardappeltjes. Wat zal ik je inschenken?’

Ik moest bijna mijn tong afbijten om mijn mond te houden. Waarom deed mijn moeder zo zoetsappig tegen dit gestoorde mens? Diep van binnen wist ik dat mijn ouders probeerden niet nog meer problemen voor Val te veroorzaken dan ze al had, maar het leek nog steeds gek. Sophie James liet zich door niemand commanderen dus laat staan door iemand als Mira Tanner. Er was weliswaar een probleempje doordat ze in de raad van bestuur van mijn vader zat, wat dingen zeker ingewikkelder maakte. Maar ik liet het gaan en keek geboeid toe om te zien wat er hierna zou gebeuren.

‘Ik heb echt geen trek,’ zei Mira, duidelijk geschokt bij de gedachte dat ze tofu moest eten. ‘Ik zou graag even mijn schoondochter willen spreken. Mijn zoon is radeloos en er moet een eind komen aan deze onaangename situatie.’

Dit, zag ik tot mijn grote vreugde, deed mijn moeder wankelen. Haar glimlach verdween, ze kneep haar ogen tot spleetjes en ze leunde naar voren op haar stoel. ‘Jóúw zoon is radeloos?’ herhaalde ze. Haar toon was nog steeds prettig, maar ik wist wat er ging komen. Sam wist het ook. Ik zag dat ze haar adem inhield.

Mira keek naar mijn moeder zoals ze waarschijnlijk zou kijken naar iemand die duidelijk uit een gesticht was ontsnapt. ‘Ja, natuurlijk is hij radeloos. Zijn vrouw is verdwenen en steunt hem op geen enkele manier. Om nog maar te zwijgen van het feit dat ze met andere mannen op stap is geweest in de periode dat hij haar zo nodig had. Het is allemaal nogal onsmakelijk.’ Ze keek nu mijn vader aan. ‘Ik had gedacht dat ze, zeker gezien jóúw positie, Brian, toch wel het advies zou hebben gekregen om zich een beetje te gedragen.’

De onuitgesproken suggestie was dat mijn vader een respectabele baan en positie in de gemeenschap had en veel geld verdiende en daarom enig respect verdiende. Terwijl het duidelijk een sneer was naar mijn moeder met haar zigeunerrokken en een sjaal om haar weerbarstige krullen, die er op het eiland geen geheim van maakte dat ze nog steeds graag een beetje onconventioneel leefde door te doen wat zij leuk vond: de ene dag sjaals en kleding ontwerpen voor haar Etsysite, de volgende dag een detective schrijven. Als Val niet met haar zoon getrouwd was, zou Mira Tanner mijn moeder geen blik waardig hebben gekeurd als ze haar op straat tegengekomen was.

‘Nou, wacht eens even,’ begon opa Leo verontwaardigd precies op het moment dat mijn vader zei: ‘Mira, dat was niet nodig.’

Maar bij mijn moeder waren haar pogingen om vriendelijk en ruimdenkend te blijven, kennelijk uitgeput. Alle pretenties van een vriendelijke gastvrouw waren verdwenen. Ze rees langzaam op van haar stoel zodat ze boven Mira Tanner uittorende. Zelfs Jeremia, wiens aandacht tot nu toe op de tofu en de aardappelen gericht geweest was, kon voelen hoe de atmosfeer in de kamer veranderde en zette grote ogen op.

‘Jij hebt écht lef,’ zei mijn moeder rustig. ‘Je bent in míjn huis, je hebt het over míjn dochter. Die helaas de ongelukkige behoefte had met jóúw zoon te willen trouwen, die tegen haar loog, bij een andere vrouw zat en bovendien daar in de buurt was toen die vrouw werd vermoord. En jij komt me vertellen dat híj radeloos is? Mijn dochter had die avond de scheiding aan moeten vragen als je het mij vraagt. En ik kan me niet herinneren dat Cole het graag allemaal wilde uitleggen. Dus je kunt dit draaien zoals je wilt, Mira, maar de realiteit is dat jóúw zoon míjn dochter niet waard is en als er iets goeds uit deze puinhoop is voortgekomen, is het dat dat nu misschien tot haar is doorgedrongen. En nu: als je toch niets wilt eten dan kun je beter gaan. Ik denk dat Valerie niet in de stemming is om hierover met jou in gesprek te gaan.’

Mira’s perfect rode lippen werden dunner tot ze ongeveer verdwenen waren. Ze was duidelijk niet gewend dat ze op deze manier werd toegesproken. Ik kon een glimlach amper verbergen. Mijn moeder had ons niet in de steek gelaten.

Mira rees langzaam overeind van haar stoel en trok haar jurk recht.

‘Het spijt me heel erg dat je er zo over denkt,’ zei ze op hooghartige toon. ‘Het is duidelijk dat je familie nooit het samengaan met ons gezin heeft gewaardeerd. Verrassend, vooral aangezien Erik onlangs… te hulp moest schieten toen Leo in de problemen zat.’ Ze keek even naar opa, een triomfantelijke blik op haar gezicht.

Dit werd me te veel. Ik sprong op. ‘Hé, laat mijn opa hierbuiten. Uw zoon heeft meer behoefte aan de diensten van zijn pappie dan mijn opa ooit nodig heeft gehad.’

De hele kamer zweeg. Zelfs Mira. Ik zweeg ook. Ik had mezelf verrast met die laatste woorden, maar ik geef meteen toe dat het best goed voelde om dat tegen haar te zeggen.

Zij leek zich er echter niet zo goed bij te voelen. Maar voor één keer wist ze niets te zeggen. Was dit een sf-film geweest dan zou ik nu verdampt zijn door de dodelijke laserstralen uit haar ogen.

‘Ik kom er zelf wel uit,’ zei ze koeltjes. Ze beende de eetkamer uit voor iemand had kunnen reageren en een tel later hoorden we de voordeur dichtslaan.

We keken elkaar allemaal aan. Toen reikte mijn moeder over de tafel naar mij en gaf me een high-five. ‘Je hebt voorkomen dat ik haar eruit geslagen heb,’ zei ze.

‘En dat ik haar moest arresteren,’ mopperde opa.

‘Je bent niet meer bij de politie,’ merkte Sam op.

Hij richtte zijn vlakke blik op haar. ‘En? Ik heb nog steeds handboeien.’

‘Ik waardeer de feeststemming,’ zei mijn vader droog, ‘maar helaas heb ik de Tanners nodig – én de Hawthornes – om te voorkomen dat ze mijn ziekenhuisgala boycotten. Of me laten ontslaan. Mocht je dat vergeten zijn, Sophie.’

Mijn moeder trok een gezicht. ‘Ze zullen het gala heus niet boycotten. Dat zou een vreemde indruk maken.’ Ze sprak de laatste woorden uit met aanhalingstekens in de lucht. ‘En ze ontslaan je ook niet. Iedereen is dol op je. En de rest van het bestuur zou hen uitlachen. Trouwens, wat wil je dat ik dan had gedaan? Onze dochter en mijn vader laten beledigen?’ Mijn moeders stem was vervaarlijk kil van klank. ‘Dat gala is vast belangrijker voor jou, toch?’

‘Sophie! Natuurlijk laat ik onze familie niet door haar beledigen, maar misschien hadden we het anders kunnen aanpakken.’

‘Anders?’ zei mijn moeder, bijna sissend.

Door de jaren heen was ik niet vaak getuige geweest van ruzie tussen mijn ouders. Niet omdat ze die voor ons verborgen hielden, maar gewoon omdat ze zelden ruzie hadden. Maar als ze wel ruzie hadden, was het niet prettig en het leek erop dat dit wel eens zo’n keer zou kunnen zijn.

En ik wilde daar echt niet bij zijn. Bovendien had ik het gevoel dat ik hierin zou kunnen worden meegesleurd, omdat ik het beslissende schot had gelost.

‘Ik ga even bij Val kijken,’ zei ik en vluchtte naar boven. Niemand merkte dat ik wegging, behalve Sam, die me een hulpeloze blik toewierp. Ik negeerde haar.

Boven ging ik naar de oude kamer van Val. De deur was dicht dus ik nam aan dat ze in haar kamer was. Zonder de moeite te nemen om te kloppen, deed ik de deur open en stak mijn hoofd naar binnen.

En moest knipperen om er zeker van te zijn dat ik dingen niet zag. Maar nee, het beeld was nog steeds hetzelfde toen ik mijn ogen weer opendeed. Val en Ethan. Ze kusten.





49

Zaterdagochtend. Voor de eerste keer op stap met de Voorraadkast op Wielen. Katrina had me gisteravond een berichtje gestuurd, tijdens het rampzalige diner bij mijn ouders thuis, om er zeker van te zijn dat ik me niet had bedacht. Ik had eigenlijk nauwelijks een keuze. Haar exacte boodschap was: ‘Ik stuur iemand met het voer. We zetten het in de auto die op de oprit staat.’

Die auto was opa’s pick-up, want we waren met zijn allen naar mijn ouders gegaan in oma’s auto. Ze had het in elk geval gemakkelijk gemaakt voor me. En ik was eigenlijk best blij met de afleiding vandaag. Wel goed dat ze had gebeld, want waarschijnlijk zou ik het anders helemaal vergeten zijn.

Ik sprong in de auto en zette JJ naast me. Hij vond dit heerlijk. Mensen bezoeken en aanbeden worden stond hoog op zijn lijst met favoriete avonturen.

Het was me gelukt ongezien het huis te verlaten zien. Wat een zegen was, want ik had geen idee hoe ik om moest gaan met wat ik gisteravond had gezien. Mijn getrouwde zus en mijn zakenpartner. Kussend. Ai. Alsof deze gekke situatie niet nog erger kon. Ik had geen idee wat ik ervan moest denken. Op een gegeven moment vroeg ik me af of ik het echt had gezien of dat mijn brein zo overbelast was dat het me parten speelde. Ik was er zelfs niet zeker dat Val en Ethan wisten dat ik hen had gezien. Het was me gelukt om de deur heel zacht weer dicht te trekken. Het enige geluid dat ik had gemaakt, was eigenlijk toen ik struikelde en halverwege van de trap viel. Maar ik had het snel onder controle en had me daarna een paar minuten in het toilet schuilgehouden. Onderweg naar huis was het stil geweest in de auto. Opa had een paar pogingen gedaan om grappen te maken, maar zonder resultaat. Toen we thuiskwamen, was iedereen snel naar zijn eigen kamer gegaan en was het al snel helemaal stil in huis.

Godzijdank kon ik er vanmorgen even uit.

Ik reed de eerste drive-through coffeeshop in die ik tegenkwam, en bestelde een grote bak zwarte koffie. Het was niet de dag voor franje. Ik had gewoon een keer een helder hoofd nodig. Terwijl ik wachtte op mijn bestelling bestudeerde ik het briefje dat Katrina had achtergelaten, waarop tot in detail de stopplaatsen waren aangegeven en wat ik daar moest afgeven. Ik zag dat ik moest beginnen op het meest westelijke punt van het eiland, in Fisherman’s Point, om zo te voorkomen dat ik in het verkeer vast zou komen te zitten. De laatste adressen waren dan in Daybreak Harbor, zodat ik om elf uur terug kon zijn om het café te openen. Ik voerde de adressen in in Google maps, zette de radio luider en ging op pad.

Ongeveer veertig minuten later stopte ik bij de eerste halte. Het was in een van de weinige caravanparken van het eiland in het uiterste westen van de stad. Een oud koppel zat verlangend te wachten op de veranda samen met hun hond, een prachtige golden retriever. Ze bedankten me uitbundig voor het voer dat ik bracht en knuffelden me een paar keer waarna ik terugging naar de pick-up. Ik zei tegen mezelf dat het allergie was waardoor mijn ogen zo wazig werden toen ik wegreed met het beeld van de kwispelende staart in mijn achteruitkijkspiegel.

Tegen de tijd dat ik bij de derde halte in Turtle Point aankwam, zat ik vol emoties en had de afgelopen paar uur geen moment gedacht aan alle vreemde dingen in mijn leven. Het huis waar ik stopte, was klein met een nette tuin en bloemen in potten op de veranda. Om de brievenbus kringelden een paar viooltjes. Ik haalde de bestelling – twee dozen nat kattenvoer en een zak droog voer – uit laadbak en liep naar de deur.

Een vrouw van ongeveer mijn leeftijd deed open. Ze was gekleed in een korte trainingsbroek en een T-shirt. Achter haar hoorde ik muziek spelen.

Ik glimlachte. ‘Hoi, ik ben Maddie van de Voorraadkast op Wielen. Ik heb voer voor je mee.’

‘O geweldig, kom binnen.’ Ze zwaaide de deur open. ‘Ik ben Crystal. Zet het maar gewoon in de hal.’

Ik zette de dozen neer. Schijnbaar vanuit het niets verscheen een zwarte kat en kronkelde zijn lange, ranke lijf rond mijn benen.

‘Jack! Gedraag je,’ voer ze uit.

‘Geeft niet. Ik ben dol op katten. De mijne zit in de auto.’ Ik gebaarde naar buiten waar JJ bij het open raam snuffelde. ‘Ik run het nieuwe kattencafé in Daybreak Harbor.’

Crystal keek me stralend aan. ‘Jij bent Maddie James! Ik wil er dolgraag naartoe.’ Haar glimlach werd minder. ‘Maar ik heb op het moment niet zo veel te besteden. Vandaar ook deze leverantie.’ Ze gebaarde naar het voer, duidelijk beschaamd over welke situatie dan ook haar zo ver had gebracht dat ze om hulp moest vragen. ‘Ik ben mijn baan op het vasteland kwijtgeraakt. Dus Ik probeer te bekijken wat mijn volgende zet zou moeten zijn om ergens op het eiland werk te krijgen om de hypotheek te kunnen betalen. Balen.’

‘Naar voor je,’ zei ik. ‘Maar ik ben hier niet om daar een mening over te hebben. Katrina heeft dit programma opgezet om mensen te helpen die het nodig hebben. Wij zijn niet degenen die bepalen wie het wel of niet waard is.’

Crystal knipperde nijdig met haar ogen en probeerde de tranen te verbergen. ‘Dank je wel. Ik ben er echt zo blij mee. En als ik alles weer een beetje op de rails heb, wil ik graag helpen.’

‘Welkom,’ zei ik wat ongemakkelijk. ‘Maar je bent altijd vrij om langs te komen in het café. En ook welkom voor een kop koffie en een muffin.’

‘Echt? Dat is heel lief van je. Maar dat moet je niet –’

‘Dat weet ik wel, maar het café is bedoeld om mensen gelukkig te maken, afgezien van het zorgen voor katten. Het is er echt niet om tonnen geld binnen te harken.’ Ik grijnsde en haalde een kaartje uit mijn zak, dat ik haar overhandigde. ‘Mail me maar als je wilt komen. Houd ik een plekje voor je open.’

Ze pakte het kaartje gretig aan. ‘Dank je wel.’

‘Is goed. Wat voor werk doe je?’ Ik vroeg me af of ik haar misschien aan een baan kon helpen.

‘Ik zat in Boston in de marketing. Maar overal wordt bezuinigd dus nu ben ik serveerster. Ik heb een schnabbel gehad bij Saltwater, dat heeft wel geholpen. De fooien daar zijn veel beter dan bij andere tenten waar ik heb gewerkt, hoewel het natuurlijk niet in de buurt komt van een gewoon salaris.’

Saltwater. Het restaurant waar ik dinsdagavond met Lucas was geweest.

‘Echt,’ zei ik in een poging nonchalant te klinken. ‘Hoe lang heb je daar gewerkt?’

‘Een week of zes.’

‘Was je er toevallig dinsdagavond?’

‘Dinsdag.’ Crystal dacht even na en toen lichtten haar ogen op. ‘Ja! Dat was die gekke avond dat er buiten werd gevochten.’ Ze keek me nieuwsgierig aan. ‘Heb je erover gehoord?’

‘Ik was daar,’ Ik zei.

‘O wow. Ja, het was echt bizar. Ik vond het wel een beetje naar voor Cole.’

Mijn hart sloeg over. ‘Ken je Cole?’

Ze knikte. ‘Gewoon vanuit het restaurant. Hij komt in de weekenden vaak met zijn vriendin. Lijkt me een aardige vent.’

Zijn vriendín? Zou ze Holly bedoelen? ‘Wie is zijn vriendin?’ vroeg ik als terloops.

‘Ik weet niet hoe ze heet. Ze is een stuk ouder dan hij, dat is wel duidelijk.’ Ze keek meteen verontschuldigend. ‘Sorry, ken je Cole?’

‘Eh, ja, een soort van,’ zei ik. ‘We zaten op dezelfde middelbare school.’ Het was geen echte leugen. ‘Ouder dus?’

‘Ja. Een jaar of tien, denk ik, misschien wel meer. Ik bedoel, het maakt mij niet uit, hoor. Ik weet niet eens waarom ik het opnoemde.’

‘Dus het was niet… die vrouw die vorige week dood gevonden werd?’

Nu keek Crystal me aan alsof ze zich zorgen maakte over mijn mentale gezondheid. En dat zou ze eigenlijk ook moeten doen.

‘Dood gevonden werd?’ herhaalde ze. ‘Ik heb geen idee. Ik weet niet eens dat er iemand dood gevonden is.’

Blijkbaar was haar abonnement op de krant een van de eerste dingen die ze had geskipt in een poging uit te komen met haar nieuwe budget. Dát of ze vond het echt onbelangrijk.

‘Maakt niet uit,’ mompelde ik. ‘Veel succes met het zoeken naar een nieuwe baan.’ Na die woorden vluchtte ik naar de pick-up.
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Ik reed richting Daybreak, grabbelde met één hand mijn telefoon uit de console en scrolde naar Becky’s nummer terwijl ik één oog op de weg hield. Toen ze aannam, flapte ik het er meteen uit: ‘Ik heb net iemand gesproken die zei dat Coles vriendin ouder is dan hij.’

Stilte. ‘Sorry?’

‘Holly zag er niet ouder uit dan hij. Holly zag eruit alsof ze voldoende plastische chirurgie had gehad om eruit te zien als… een wat vreemde twintigjarige. Wie is Coles vriendin?’

‘Maddie, ik heb geen idee waar je het over hebt en ik heb het nogal druk…’

‘Ik weet het. Adele heeft bekend. Je zult er nog wel een poosje druk mee zijn,’ mompelde ik. ‘Maar luister, ik reed gewoon een ronde met de Voorraadkast op Wielen en ik bezorgde voer bij iemand die in de bediening werkte bij het restaurant waar Cole dinsdagavond werd neergeslagen.’ Ik gaf haar de details van de rest van het gesprek.

‘Hm, dat is interessant,’ zei Becky. ‘Dus hij ontmoette daar niet Holly, maar hij had wel een vriendin.’

‘Zo klinkt het wel. Wat moet ik daarmee?’

Becky dacht even na. ‘Ik zou terug kunnen gaan naar Jodi om te zien wie er op de gastenlijst stonden van het feest in die nacht dat Holly werd vermoord. Als Cole daar was, had hij waarschijnlijk zijn vriendin mee, tenzij hij haar ook weer bedroog met Holly.’

‘Niet grappig, maar wel heel aannemelijk,’ zei ik. ‘Ja, als je daar achter zou kunnen komen, zou dat geweldig zijn. Bedankt, Becky.’ Ik beëindigde het gesprek en focuste me weer op de navigatie. Ik moest me nog door een aantal leveringen ploeteren voordat ik terug kon naar het café.

Na mijn ronde was ik op tijd terug om een snelle controle te doen voordat we opengingen. Ethan en Gigi hadden de ochtendschoonmaak voor hun rekening genomen terwijl ik me bezighield met de taken van mijn derde baan. Ethan had Felicia’s baksels fraai geschikt, waaronder een bladerdeeggebakje met chocola, dat me bijna in katzwijm deed vallen toen ik erin beet. Verder was het stil in huis.

Ik wilde Ethan vragen waar Val was, maar ik bedacht dat het misschien niet verstandig was om die netelige kwestie aan te snijden. Dus verschool ik me in een hoekje en vroeg me af wat ik nu aan zou pakken.

Toen mijn telefoon een paar minuten later ging, verscheen Becky’s nummer op het scherm. Ik keek om me heen om zeker te weten dat geen van de gasten luisterde en glipte toen een van de vertrekken binnen die nog verbouwd zouden worden.

‘Hoi,’ zei ik.

‘Een heel interessant ding,’ zei Becky zonder enige inleiding. ‘Jodi kreeg de gastenlijst voor het feest en een van de namen daarop klonk bekend. Ik herinner me dat ik die onlangs had gezien in een politieverslag. Dus ik heb het even gecheckt bij mijn politieverslaggever en kennelijk heeft zich een incident voorgedaan in het huis van Holly en Heather Hawthorne. Een paar uur voordat Holly’s lichaam werd gemeld. De politie werd gebeld door een vent met dezelfde achternaam als een vrouw op de gastenlijst.’

‘Oké. En wat betekent dat?’

‘Nou, een dame genaamd Diane LaPlante was een van de gasten. Ene Sean LaPlante verscheen blijkbaar onaangekondigd bij het huis en “veroorzaakte een opstootje” aldus het rapport. Holly belde daarop de politie. Of Heather. Een van de twee.’

‘En? Wie is Diane LaPlante?’ Ik snapte er niets meer van.

‘Ik heb geen idee. Een vriendin van de Hawthornes, denk ik. Jodi wist het niet zeker. Maar ik dacht dat ik het maar beter even door kon geven voor het geval het iets betekent. En Jodi herinnerde zich het verhaal over Gigi en de Hawthornes. Het ontslag. Iets over Gigi die bij een of ander chic feest eten voor de katten uit de keuken had gehaald. Heather betrapte haar en heeft haar ontslagen. Ze maakte er een enorme toestand van, had het over onreine voedselpraktijken en haalde er de voedsel- en warenautoriteit bij. Het was niet zo gezellig allemaal, denk ik.’

‘Wauw. Dus Felicia en Gigi hadden echt een flinke appel met haar te schillen,’ zei ik peinzend.

‘Daar lijkt het wel op. Zeg, ik moet weer aan het werk.’

Ik beëindigde het gesprek en overdacht dit alles. Toen belde ik opa op zijn mobiele telefoon. Tien minuten later we hadden een plan. Ik leunde achterover en keek hoe de klok langzamer ging dan ooit tevoren.
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Nadat ik het café rond drie uur gesloten had, reed ik weg om opa te ontmoeten op onze vaste ontmoetingsplek – het strand. Al vanaf mijn vroegste jeugd was het strand opa’s vaste plek geweest. Hij ging daar naartoe voor alles – om te ontspannen, om na te denken, soms om te broeden. Hij ging er altijd heen wanneer hij iets bijzonder verontrustends moest uitwerken. En nu hij met pensioen was, denk ik dat hij hier naartoe ging om zijn werk te doen.

Toen ik met oma’s auto aan kwam rijden, moest ik lachen. Opa zat op me te wachten in zijn pick-up, helemaal in het zwart gekleed, compleet met filmster-zonnebril. ‘Ik denk jij je roeping hebt gemist,’ zei ik, terwijl ik naast hem in de auto gleed. ‘Je had FBI-agent moeten worden. Of een of andere undercoveragent.’

‘Nee, ik vond het veel te leuk om de leiding te hebben.’ Hij sloeg een notitieboekje open. ‘Diane LaPlante. Ze werkt met Heather Hawthorne. Ze is Heathers baas om precies te zijn. En het lijkt erop dat mevrouw LaPlante deze zomer vrijwel elk weekend naar het eiland is gekomen. Om te logeren bij de Hawthornes.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Dat schot is dus mis?’

Opa schudde zijn hoofd. ‘Niet helemaal. Ze komt hier niet voor de zeelucht en wat quality time met haar beste medewerker.’

‘Wacht! Zij is de vriendin van Cole,’ zei ik toen het me begon te dagen. ‘De oudere vrouw.’

‘Vrees van wel.’

‘En haar man is Sean, neem ik aan?’

‘Alweer goed. Hij moet uiteindelijk hebben besloten dat het mooi geweest was en kwam hier om haar daarmee te confronteren.’

‘Diezelfde nacht stierf Holly.’ Ik liet mijn adem hoorbaar ontsnappen en zakte onderuit in mijn stoel. ‘Denk je dat Holly degene was die als eerste de waarheid wilde onthullen? Dat zou hem een reden hebben geven om haar te doden.’

‘Dat weet ik niet, maar ze heeft hem zeker gered door de politie te bellen. Naar wat ik heb gehoord dreigde het gewelddadig te worden.’

‘En hoe zit het met Heather? Misschien was ze razend dat haar zus de politie belde en dat de man van haar baas naar de gevangenis zou worden gesleept? Misschien dacht ze dat dat op het werk een negatief effect zou hebben op haar?’

‘Ik weet zeker dat ze al die dingen heeft bedacht. Maar zodra de politie hem meenam, heeft ze haar werkgeefster vliegensvlug ergens anders naartoe gebracht. En ze kwam die hele nacht niet meer thuis. En Holly stond nog overeind toen ze weggingen. Maar nadat hij bedreigd was, hoorde ik dat Cole naar boven is gegaan om zich te verstoppen.’

‘Maar hij bleef in de buurt,’ zei ik.

Opa knikte. ‘Waarschijnlijk trilden zijn knieën zo erg dat hij nauwelijks kon lopen.’

Ik moest hier even over nadenken. ‘Je hebt het er druk mee, opa. Mag ik vragen hoe jouw speurwerk heeft geleid tot deze rijke schat aan informatie?’ Ik probeerde mijn toon licht te houden, maar ik maakte me toch wel druk over dit alles.

Opa schudde zijn hoofd. ‘Nee. Privédetectives zijn als journalisten. We onthullen nooit onze bronnen.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Cole heeft niemand vermoord, Maddie. Hij is te dom. En passief. Nu maak ik me alleen maar zorgen om je zus. Ik wil zo graag dat ze deze vent ziet zoals hij is, zodat we haar uit deze situatie kunnen halen. Hoe eerder hoe beter.’

Daar was ik het mee eens, maar ik was er nog steeds niet van overtuigd dat Adele de moordenaar was. Gabe, Gigi en Felicia waren er ook nog. Maar opa moest zich echt zorgen maken om Val dat hij zo aasde op Cole. ‘Prima. Heb jij Val sinds gisteravond gesproken?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar ik heb het gevoel dat Cole al zijn charmes aanwendt om haar terug te krijgen. En ik maak me zorgen dat ze gevoelig is voor zijn loze praatjes.’

Ik was er niet van overtuigd, gezien het feit dat zij en Ethan het gisteravond zo gezellig hadden, maar dat hield ik ook maar voor mezelf.

‘Hij heeft geprobeerd haar te bellen. Maar ze zei dat ze zijn telefoontjes niet heeft aangenomen. Waar zou Cole nu zijn?’

‘In zijn huis en dat van Val natuurlijk. Ik heb hem daar al eerder gezien.’

Ik verborg een glimlach. Ik zag gewoon voor me hoe opa Cole achtervolgde over het hele eiland en elke actie noteerde. En Cole was niet slim genoeg om dat te zien. ‘Perfect. Ik ga met hem praten.’

‘Wat ga je zeggen?’

‘Daar ben ik nog niet uit, maar ik bedenk nog wel iets.’ Dat was niet helemaal waar, want ik wist wat ik tegen Cole zou zeggen, maar opa zou waarschijnlijk proberen me een andere kant op te sturen. Ik kon me voorstellen dat hij dit wilde uitvoeren op de manier van een van zijn speciale teams met een ingestudeerd script en een back-upplan.

Hij leek niet erg overtuigd. Ik moest hem afleiden. ‘Je hebt dit niet net pas uitgezocht nadat ik je heb gebeld. Hoe lang weet je het al van deze vrouw?’

Opa haalde zijn schouders op. ‘Ik heb mijn bronnen, Mads. Ik heb nog altijd contacten op de juiste plek.’ Hij knipoogde. ‘En af en toe een bioscoopkaartje voor de juiste mensen doet ook wonderen.’
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Ik reed naar het huis van mijn zus en voelde mijn woede toenemen bij elke kilometerpaal. Wie dacht deze vent wel dat hij was om mijn zus te bedriegen? Ik vroeg me af of dat het voorbeeld was dat zijn vader hem had gegeven. Trouwen, een mooi huis, uiterlijk het beeld van geluk, maar daarbij gewoon doen wat je wilt terwijl dingen van binnenuit instorten. Geen wonder dat Mira Tanner zo… zuur keek.

Ik stopte bij het huis van Val en Cole en parkeerde op straat, want ik wilde niet zijn aandacht trekken door de oprit op te rijden. Ik wilde dat hij verrast zou zijn als ik aanbelde.

Maar het duurde drie keer aanbellen en wat bonzen op de deur voordat hij opendeed. Ik moest toegeven dat ik, hoe meer ik erover nadacht, steeds zekerder wist dat opa gelijk had. Je kon veel van Cole zeggen, maar hij was te slap om iemand te vermoorden.

Hij opende de deur en gluurde naar een punt achter mij. Om zijn ogen waren groenachtig blauwe plekken ontstaan, waardoor hij het uiterlijk had van een Halloweenfiguur buiten het seizoen. ‘Wat wil je, Maddie? Is Val bij je?’

‘Nee. Maar ik moet met je praten.’

‘Waarover? Ik voel me niet lekker –’

‘Geeft niet,’ zei ik. ‘Mijn zus voelt zich al een hele week niet lekker. Misschien nog wel langer.’

Cole glimlachte halfslachtig. ‘Het klinkt alsof het prima met haar gaat. Ze heeft al een nieuwe vlam opgeduikeld, heb ik gehoord. Heb jij haar geholpen?’

Mijn blik sproeide vonken en ik bleef hem zo strak aankijken dat zijn valse bravoure wankelde en hij uiteindelijk een stap achteruit deed om me binnen te laten. Ik volgde hem het huis in tot hij bleef staan. En ik ook.

‘Je moet me precies vertellen wat er in Holly’s huis gebeurd is,’ zei ik. ‘Ik weet dat je Gabe Quinn beschermt.’

Hij gaapte me aan. Ik probeerde zelfverzekerd over te komen met een air alsof ik dit zeker wist en ervoor zou gaan in de rechtbank. Natuurlijk had ik het onderweg verzonnen. Ik had geen idee of Adele haar neef of haar beschermelinge beschermde, maar ik moest uitzoeken wat Cole wist. Hij was bij dat huis geweest in een unieke positie om te zien wie er was en, mogelijk, wat er was gebeurd.

‘Om hem te beschermen tegen wat? Ik heb geen idee waar je het over hebt. Die tijd in San Francisco met die halvegaren heeft je echt geen goed gedaan, hè?’ Hij vouwde zijn armen over zijn borst en probeerde een gezaghebbende houding aan te nemen.

‘Ik weet precies wat er die avond tussen jullie tweeën gebeurd is,’ zei ik zonder me iets aan te trekken van zijn armzalige poging me te beledigen.

Hij zei niets, maar zijn rechteroog trilde. Dus toch bevestiging. Het was Gabe die hem had geslagen. ‘Wat deed Gabe daar? Zag hij Holly nog steeds? Wat verbergt hij?’

Cole wendde zich af. ‘Je moet weg.’

Ik liep om hem heen zodat ik weer voor hem stond. ‘Ik ga nergens heen, Cole. Als je me niet vertelt wat je weet, zorg ik dat Becky alles publiceert over je smerige affaire met Diane LaPlante op al haar roddelpagina’s. Zeg dan maar dag met je handje tegen alles wat je had gedacht te kunnen houden na de scheiding van mijn zus. Ik zal ervoor zorgen dat je de risée van het eiland wordt en dat je beminde pappie het liefst onder een steen zou kruipen, omdat hij zo door jou in verlegenheid is gebracht. En ik heb de echtgenoot van je vriendin aan mijn kant als de belangrijkste bron van het verhaal.’

Ik was best tevreden over mezelf dat ik dat er nog vlug bij bedacht had. Gezien de uitdrukking op zijn gezicht, moest het wel raak zijn. Publieke spot, vooral voor een familie als de zijne, zou een krachtig dwangmiddel kunnen zijn.

Cole sloot even zijn ogen. Toen hij ze weer opendeed, liep hij naar de kast en haalde een fles wodka tevoorschijn. Hij plensde wat in een glas, deed er een extra groot blok ijs bij uit een bakje in de vriezer. Hij bood mij niets te drinken aan.

Vervolgens nam hij een slok en liet zich in een stoel vallen. Hij nodigde me niet uit om te gaan zitten, maar dat vond ik niet erg. Ik stond liever boven hem.

‘En?’ vroeg ik dwingend na een korte stilte. ‘Ik heb niet de hele dag, Cole. Becky heeft het stuk al klaar en als het te laat wordt, stuurt ze het door als de voorpagina van de wekelijkse roddelbijlage.’

‘Ik bescherm hem niet!’ barstte hij uit. ‘Ik heb geen idee wat hij deed. Er liepen daar die avond zo veel mensen met elkaar te matten dat het me verbaast dat er niet meer doden zijn gevallen!’ Hij fronste. ‘Maar dat maakt niet uit, toch? Zij kan het niet navertellen.’

Ik rolde met mijn ogen. Hij was inderdaad niet zo slim. ‘Was Gabe er?’

Cole knikte. ‘Hij was bij Holly. Ze hebben jaren op en af iets met elkaar gehad, maar aan het begin van de zomer heeft hij voorgoed met haar gebroken. Ze kon het niet hebben. God, ze was zichzelf niet meer. Ze had zoveel vriendjes dat ik niet wist of ze ze wel uit elkaar hield. Zij en ik zijn bevriend geweest sinds de middelbare school,’ zei hij in antwoord op de onuitgesproken vraag op mijn gezicht. ‘Ze vertelde me al haar sores. Over het gedoe met haar vriendjes en de strijd op leven en dood met haar zus. Het verbaast me nog dat ze het zo lang heeft volgehouden.’ Bij die woorden klonk hij verdrietig. ‘Ze was geen slecht mens. Gewoon beschadigd.’

Ik denk dat hij niet in een positie was om te oordelen, maar ik hield mijn mond. Nu had ik hem tenminste aan het praten. ‘Dus zij en Gabe waren uit elkaar? Of nu weer niet?’

‘Technisch gezien waren ze nu uit elkaar, maar omdat hij deze keer degene was die de relatie had verbroken, wilde ze hem beslist terug zodat ze het zelf uit kon maken. Ze had het waanidee dat ze situatie moest beheersen.’

‘Dat klinkt heel fijn,’ zei ik droog.

Cole haalde zijn schouders op. ‘Ze heeft niet de beste rolmodellen gehad. Hoe dan ook, ze kreeg Gabe weer een tijdje terug en toen dumpte ze hem. Maar hij kwam die avond opdagen om met haar te praten. Hij was niet boos. Of dronken. Hij was echt verdrietig, zei ze.’

‘Dus je hebt met haar gepraat nadat ze Gabe had gezien?’

Hij knikte. ‘Het was vóór het drama met Diane. Hij vertelde haar dat hij echt van haar hield, dat hij niet hield van het meisje waar hij mee was en dat hij graag met haar weer opnieuw wilde beginnen. Zij zei dat er geen toekomst voor hen was, dat ze het heel leuk met hem had gehad, maar dat ze verder moest.’

‘Dat had de dingen van verdrietig naar boos kunnen veranderen,’ bedacht ik. ‘Weet je zeker dat hij daarna is vertrokken? Hij had kunnen doen alsof hij wegging en langs een andere kant teruggekomen zijn om haar te doden, Cole.’

Cole schudde langzaam zijn hoofd. ‘Hij ging weg. Ik zag hem wegrijden.’ Hij dronk zijn glas leeg en keek me aan. ‘Hij kan niet zo goed toneelspelen. Hij zou het niet hebben kunnen verbergen. En eerlijk gezegd? Hij zou er niet toe in staat geweest zijn. Holly zei altijd dat hij wel gespierd was, maar in feite een ongevaarlijke man was.’

‘Nou, iemand heeft haar vermoord,’ zei ik bot.

‘Ja. En iemand heeft dat bekend.’ Cole zette zijn lege glas met een klap op tafel. ‘Ik heb geen idee wat jij hier probeert te bewijzen. Gabe heeft niks gedaan. Zijn maffe tante heeft bekend. Wat betekent dat ze het heeft gedaan, tenzij ze echt gek is.’

‘Was ze daar? Heb je haar gezien?’

‘Nee, ik heb haar niet gezien,’ snauwde Cole. ‘Maar daar draait het nu net om als zij het wel gedaan heeft, toch? Niemand had haar moeten zien. Weet je, ik ben ervan overtuigd dat ze wel een manier had gevonden om binnen te komen aangezien haar maffe vriendinnetje-in-opleiding die avond bediende –’

‘Wacht. Wat?’ viel ik hem in de rede. ‘Welk maffe vriendinnetje? En wie bediende er?’

‘Dat meisje, die anorectische schaduw die overal is waar Adele is. Ze hoorde bij het bedienend personeel die avond voor het feest.’

Het personeel. Bediening. Catering. Daar had ik echt geen moment aan gedacht. Had Felicia’s bedrijf de catering voor dit feest verzorgd? Dat kon toch niet. Dat groepje slangen dinsdagavond bij het restaurant had immers gezegd dat iedereen Felicia boycotte?

Dus als Heather en Gigi een woordenwisseling hadden gehad, hoe kon ze dan dit baantje hebben?

‘Weet je welk cateringbedrijf het was?’ vroeg ik Cole.

‘Ik zou het niet weten. Eten is wel het laatste wat ik me herinner,’ zei hij. ‘Maar ik heb hun busjes wel op de oprit zien staan. Het waren paarsrode busjes.’

Paarsrode busjes. Dat was iets. Zoveel paarsrode busjes konden er toch niet op het eiland rondrijden. ‘Bedankt,’ zei ik en draaide me om om te gaan.

Zijn stem hield me tegen. ‘Komt het verhaal in de krant?’

Ik voelde hoe de walging door mijn lichaam trok en mijn wangen vuurrood werden. ‘Je kunt beter vragen “wat zal mijn vrouw van dit alles denken”,’ zei ik.

Hij sloeg zijn ogen neer.

‘Dus wat is de afspraak? Zie je je vriendin nog?’

‘Je begrijpt het niet,’ zei hij zacht. ‘Ik wil Val geen pijn doen. Het is gewoon… gebeurd.’

‘Oké, ik wil absoluut niet tussen jou en de ware liefde staan. Als je enige moreel besef had, zou je Val loslaten en haar niet langer lastig vallen. Maar eerlijk gezegd, Cole, ik hoop dat ze de scheidingsaanvraag indient zodra ze de beste advocaat in de wijde omgeving heeft gevonden. Dan kun je doen je wilt, tenzij de man van je vriendin jou eerst vermoordt natuurlijk.’

Ik liep naar buiten en sloeg de deur met een klap achter me dicht.
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Opa zou wachten tot ik hem zou melden dat ik terug was. Ik reed naar het centrum en parkeerde bij de dichtstbijzijnde espressobar en belde hem toen.

‘Ik zit bij Grounded,’ zei ik tegen hem en haastte me toen naar binnen.

Tegen de tijd dat hij arriveerde, zat ik achter een mokka met amandelmelk en een extra shot espresso. Ondertussen googelde ik cateraars op Daybreak Island. Naast het bedrijf van Felicia waren er nog drie. Ik bekeek van elk de website, maar vond alleen foto’s van opgemaakte schalen en lachende mensen die zaten te eten. Geen foto’s van busjes, paars of rood of een andere kleur. Net toen opa op de stoel tegenover mij plaatsnam, maakte ik een geluid van frustratie.

‘En, hoe ging het?’

‘Ken je een cateraar met paarsrode busjes?’ vroeg ik.

Hij keek me fronsend aan. ‘Dat is nogal een vreemde vraag gezien het onderwerp van gesprek.’

‘Echt niet. Weet je er een?’

Hij dacht na. ‘Ik ben niet zo thuis in de wereld van cateraars,’ zei hij toen.

‘Je herinnert je niet dat je er ooit een op straat gezien hebt? Paarsrode bestelbusjes zijn er niet zo veel.’

‘Waarom vraag je dit?’

Ik vertelde hem wat ik van Cole had gehoord. ‘Ik vraag me nog altijd af wat Gabe daar deed die nacht. Ik heb het gevoel dat Adele misschien gedacht heeft dat hij iets deed en heeft bekend om hem te dekken,’ zei ik. ‘Maar als Gigi er ook was, is dat misschien een nog groter alarmsignaal. Ik bedoel, als haar moeder zwart gemaakt werd om iets dat ze heeft gedaan en ze op de een of andere manier misschien een schnabbel van een andere cateraar… wacht eens!’ Ik staarde opa aan. ‘Ik denk zomaar dat de cateraars niet van het eiland komen.’

‘Je hebt gelijk. Anders zouden ze wel hebben gehoord van een onenigheid en dus nooit Gigi hebben ingehuurd. Het eiland is te klein om zich zo goed te kunnen vermommen. Slim gedaan,’ zei hij met een vleugje bewondering.

‘Dank je,’ zei ik, terwijl ik mijn telefoon weer pakte.

‘Ik bedoelde Gigi,’ zei hij grinnikend. ‘Ik bedoel, je bent zelf niet zo laag. Maar echt, als ze wraak wilde voor iets dan zou dat een zorgvuldige planning vragen. En onderzoek. Dat past niet bij de persoon die ze uitstraalt te zijn, maar dat is des te meer reden om er goed naar te kijken.’

Ik hield triomfantelijk mijn telefoon omhoog. ‘Nantucket.’ Ook een eiland voor de kust. De cateraars noemden zich Purple People Pleasers, bekend om hun catering voor high-society evenementen en een vloot van purperen bestelwagens.

Wat ik niet kon bedenken was hoe Gigi het voor elkaar had gekregen om zichzelf daar te laten inhuren. Tenzij ze een betere toneelspeelster was dan wij dachten.

Nadat opa was vertrokken voor een geheime boodschap – ik durfde er iets onder te verwedden dat hij een topgeheime baan bij de overheid had, als ik zag hoe hij kwam en ging sinds ik in hetzelfde huis woonde – bestelde ik nog een koffie en werkte mijn plan uit voor het bellen van de cateraars. Toen belde ik eerst Becky. ‘Weet jij iets over een cateringbedrijf genaamd de Purple People Pleasers?’

‘Nooit van gehoord,’ zei ze. ‘Waarom? Heb je een cateraar nodig?’

‘Ik niet. Zij werken vanuit Nantucket. Maar ze verzorgden het feest van de Hawthornes afgelopen weekend.’

‘Echt?’

‘Yep. En ik hoorde dat ze die avond een interessante medewerkster hadden.’

‘Wie dan?’

‘Gigi Goodwin.’

‘Gigi. Jouw vrijwilliger? Met die moeder die een cateringbedrijf heeft?’

‘Exact die. En ook iemand die een dingetje had met de Hawthornes.’ ‘En hoe…?’

‘Geen idee. Ik vroeg me af of jouw roddeldame misschien daar iets over kan zeggen.’

‘Ik zal haar bellen.’

‘Ben je niet aan het werk?’

‘Natuurlijk ben ik aan het werk. Ik ben altijd aan het werk. Maar zij is vrij vandaag. Moet heerlijk zijn om een baan van negen tot vijf te hebben.’

Ik glimlachte. Becky kon klagen wat ze wilde, maar ze zou het niet anders willen. Haar leven speelde zich af in dat redactiekantoor, zeker in een tijd als deze.

Ze belde me een paar minuten later terug. ‘Jodi gaat jou nu bellen. Ze wil weten of je haar misschien kunt vervangen als ze eens een vrije dag wil.’

‘Dat hangt ervan af hoeveel het betaalt en of ik dan kan stoppen met mijn andere twee bijbanen,’ zei ik. Ik kreeg een wisselgesprek. ‘Dat is Jodi. Bel je later.’

‘Dus je wilt een cateraar inhuren?’ vroeg Jodi toen ik het gesprek aannam.

‘Nee. Ik wil gewoon weten wat hun afspraak is,’ zei ik. ‘Waarom zouden zij een Hawthorne-feestje cateren?’

‘Nou, er wordt gezegd dat ze een concurrentiedingetje hebben met Island Catering. Zij zijn het neusje van de zalm voor de hippe lui hier. En ze hebben wat klusjes gedaan op Nantucket, dus die purperen lui denken nu dat ze kunnen oprukken. Omdat ze op Nantucket heer en meester zijn.’ Ze klonk geamuseerd. ‘Soms is de werkelijkheid beter dan reality-tv. Misschien moet ik eens proberen een tv-serie te schrijven. Ik wed dat het beter betaalt.’ ‘

‘Zou kunnen,’ zei ik. ‘Maar hoe zouden ze met hen in contact zijn gekomen?’

Daar dacht Jodi over na. ‘Misschien heeft iemand van buiten het eiland het geregeld. Of misschien hebben ze een contactpersoon. Iemand van de in-crowd of zo.’

‘Hebben de Hawthornes Island Catering gebruikt?’

‘Ik zou het echt niet weten. Ik ken die paarse lui alleen omdat ze vorig jaar een keer op een evenement waren waar ik verslag van heb gedaan. Ik hoop dat je hier wat aan hebt.’

Ik bedankte Jodi en beëindigde het gesprek. Toen koos ik het nummer dat op de website van de Purple People Pleasers stond. Voicemail. Het verbaasde me niet aangezien het zaterdag was, maar ik had toch gehoopt iemand aan de lijn te krijgen. Maar ik had me voorbereid.

‘Hoi,’ zei ik. ‘Met Maddie James. Ik help mijn vader, de CEO van het Daybreak Island General Hospital, met het jaarlijkse ziekenhuisgala volgende week. Onze cateraar is ermee gestopt en iedereen op het eiland is verder volgeboekt. Ik heb goede dingen gehoord over uw bedrijf en wilde vragen of jullie misschien beschikbaar zijn. Wilt u me terugbellen?’ Ik liet mijn nummer achter en hing op.

Als ze echt serieus voet aan de grond wilden krijgen op Daybreak zou een reactie niet zo heel lang op zich laten wachten.
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Tegen de tijd dat ik thuis was, was het bijna acht uur. Wat betekende dat het feest in het centrum net begon. Er was een veerboot aangemeerd toen ik langs de haven reed, dus wachtte ik tot de mensenmenigte de straat was overgestoken voordat ik verder kon rijden naar ons huis. Het was een prachtige avond op het eiland, helder en warm met de zilte geur van de zee in de lucht. Het begon een klein beetje te schemeren en de sterren waren extra helder tegen de achtergrond. Er heerste een uitzinnige energie van mensen die probeerden van alles te genieten voordat ze weer terug moesten naar huis, naar hun echte leven.

Opa’s pick-up stond er weer niet. Ik had geen idee of Ethan of Val thuis waren of niet. Ik keek bij de katten in het café. JJ had zich helemaal boven in de boom genesteld en overzag zijn koninkrijk. Ik liet hem daar en ging naar boven naar mijn kamer.

Ik sprong bijna een meter in de lucht voordat ik me realiseerde dat het Val was, die opgerold op mijn bed lag. Ze had zich opgekruld zodat ik haar gezicht niet kon zien en dus wist ik niet of ze sliep. Maar toen ik zachtjes door mijn kamer liep, begon ze te praten.

‘Ik slaap niet,’ zei ze.

‘Wat doe je dan?’ vroeg ik. ‘Wacht je op mij?’ Hoewel ik eigenlijk het gevoel had dat ik wel wist waarom ze hier was.

‘Ja, inderdaad.’ Ze ging rechtop zitten en trok haar knieën naar haar borst. ‘Cole heeft me gebeld. Alweer.’

‘O ja?’ Ik trok mijn bureaustoel naar voren en ging zitten, talmend en met een onschuldige blik. ‘Wat zei hij?’

Ze keek me recht aan. ‘Dat je bij hem bent geweest.’

‘Val, niet boos worden. Ik neem het hem ontzettend kwalijk dat hij jou zo behandelt en ik wilde weten wat hij die nacht had uitgespookt –’

‘Ik ben niet boos,’ viel ze me in de rede. ‘Ik wilde alleen dat je me had verteld over dat voorval bij het restaurant.’ Ze glimlachte halfslachtig. ‘Ik had me graag voorgesteld dat hij een klap in zijn gezicht kreeg.’ De glimlach vervaagde. ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’

Ik aarzelde. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat hij het juiste moest doen voor jou.’

‘Het juiste. Dat is grappig. Ik denk zomaar dat Cole nog niet zou weten wat het juiste is als het voor zijn neus zou staan en je het hem op een briefje gaf.’ Ze klonk niet onnozel, meer berustend. ‘Ik weet dat hij met een ander had afgesproken. Ik ben wel blij dat het niet die dode vrouw is, maar het is nog altijd… best veel.’

‘Dat snap ik.’ Ik haalde diep adem. ‘Wat denk je nu te gaan doen?’ vroeg ik luchtig, want ik wilde niet dat ze dacht dat ik bemoeizuchtig was of haar onder druk wilde zetten.

‘Ik weet het nog niet,’ zei ze. ‘Ik zie er wel tegenop om met zijn ouders te moeten onderhandelen. Ik verwacht eigenlijk elk moment wel een oproep.’

‘Nou en?’ vroeg ik verontwaardigd. ‘Je negeert ze gewoon. Jij bent die klojo’s niets schuldig. Ze zijn jóú iets schuldig.’

Ze maakte een afwerend gebaar. ‘Ze denken heel anders dan wij. Bij hen is het “jongens zijn niet verantwoordelijk voor wat ze doen, zij zal hem wel verleid hebben”. Ze zullen alles doen om hem te verdedigen. Ze verwachten van mij dat ik nu linea recta terugga naar huis en hem alles vergeef.’

Ik kon me niet voorstellen dat onze ouders ons ooit zoveel speelruimte zouden geven. Zij waren onze trouwste supporters en zouden alles voor ons doen, maar als we iets verkeerds deden, werden we daar altijd voor verantwoordelijk gehouden. ‘Ze kunnen verwachten wat ze willen, maar dat betekent niet dat je dat ook gaat doen. Echt niet.’ Ik stond op en liep een rondje door de kamer. ‘Je hebt toch niet een of ander contract met die tekst getekend of zo? Je krijgt in ieder geval het huis bij de scheiding. Dan kun je het verkopen en verhuizen naar waar je maar wilt. We vinden wel een plekje voor je. Ik help je wel.’

‘Maddie.’ Val stak haar hand op. ‘Stop. Ik kan daar niet nu over nadenken. Ik moet eerst uitzoeken hoe ik me echt voel.’

‘Jij zegt toch niet… Val! Je overweegt toch niet serieus bij die zak te blijven, hè?’

Ze keek weg. ‘Het is best ingewikkeld.’

‘Ingewikkeld?’ Ik schudde mijn hoofd en probeerde wanhopig de controle over dit gesprek te behouden. Val zou me onmiddellijk buitensluiten als ik te veel zou oordelen of beslissen over wat zij zou moeten doen. Het is háár leven, hoorde ik Cass in gedachten zeggen. ‘Val, niet echt toch? Ben je gelukkig?’

Ze hield haar hoofd schuin toen ze me aan keek. ‘Wat bedoel je?’

‘Gelukkig. Je weet wel. Met Cole. Met je leven.’

Val zweeg zo lang dat ik dacht dat ze in slaap was gevallen. Toen ze eindelijk begon te praten, keek ze me niet aan. ‘Gelukkig,’ zei ze langzaam, alsof ze het woord op haar tong proefde en het maar vreemd, exotisch vond klinken. ‘Wat betekent dat eigenlijk, Maddie?’

Ik wist niet hoe ik daarop moest reageren. Ik ben niet vaak sprakeloos, maar mijn zus van zesentwintig klonk als een vrouw van middelbare leeftijd, die op de leeftijd was gekomen dat ze het feit accepteerde dat haar leven elke dag ongeveer hetzelfde was, als een levenslange gevangenisstraf zonder kans op voorwaardelijke vrijlating.

‘Gelukkig,’ zei ik uiteindelijk. ‘Dat mag niet klinken als iets dat je moet opzoeken in het woordenboek. Het betekent dat je elke dag weer wakker wordt en uitkijkt naar wat er gaat gebeuren. Dat je het heerlijk vindt om tijd door te brengen met je man. Dat je samen leuke dingen doet. Dat je vrienden hebt. Dat je geniet van je huis. Ik denk toch niet dat dat zo’n vreemd idee is.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Het gaat prima tussen ons. We doen misschien niet zo heel veel dingen samen, maar we hebben verschillende interesses, weet je?’

Príma? Hij vond duidelijk niet dat het prima ging als hij afspraakjes had met een ander. ‘Er zijn verschillend interesses en er zijn mensen met een tegengesteld karakter,’ zei ik.

‘Wij hebben zeker voldoende overeenkomsten.’

Ik weerstond de drang om op die specifieke kwestie in te gaan en probeerde in plaats daarvan een andere tactiek. ‘Val, je bent nog niet eens dertig. Als je nu al niet gelukkig kunt zijn…’

‘Ben jij gelukkig, Maddie?’ vroeg ze, terwijl ze naar voren leunde. Ik hoorde de scherpte in haar stem. ‘Word jij elke dag weer wakker verlangend naar wat de dag je zal brengen?’

Ik voelde mijn wangen warm worden. Ik had mezelf altijd als een gelukkig mens beschouwd. Maar was ik dat? Ik besteedde heel veel tijd aan rond rennen om dingen te laten marcheren, mensen te helpen en zaken te regelen, maar wel ten koste van andere dingen die veel voor me betekenden. Zoals Lucas. En een kans op een echte relatie. Niet dat een relatie de enige manier was om gelukkig te zijn, maar het was wel een groot deel van geluk. Een groot deel dat ik lange tijd had gemist.

Val wachtte nog steeds op een antwoord. ‘Ik ben gelukkig genoeg,’ zei ik. ‘En ja, ik denk dat elke dag weer een nieuwe serie kansen brengt. Dat zou niet moeten veranderen alleen omdat je getrouwd bent met iemand.’ Ik wist dat ik de laatste tijd niet naar dit mantra had geleefd, maar diep van binnen is het wel wat ik dacht. En ze had gelijk. Ik moest beter in praktijk brengen wat ik predikte.

Ze keek me aan met een niet te duiden blik op haar gezicht. Toen haalde ze adem. ‘Ik ben een soort van iets begonnen met Ethan.’

Ik hoefde geen verrassing te veinzen – ik was eigenlijk in shock dat ze het me vertelde. ‘Wat voor iets?’

‘Ik weet niet wat het is. Ik weet ook niet of het gewoon is omdat zo hij aardig tegen me is na alles wat er is gebeurd. Het is overduidelijk dat hij niet mijn type is, maar ik vind hem leuk. Hij geeft me een goed gevoel. Hij is aardig. Hij kan me opbeuren. Weet jij hoeveel mensen mij kunnen opbeuren? Ongeveer niemand.’

‘Ik weet het,’ mompelde ik.

Ze wierp een blik in mijn richting. ‘Mijn punt is dat ik deze man nog maar net heb ontmoet. Het is een beetje gek om te denken dat ik voor hem val. Maar wat zou ik eraan kunnen doen?’

Ik ging naast haar op het bed zitten. ‘Val. Zet Ethan even een minutje uit je hoofd. Begrijp me niet verkeerd, ik denk dat hij geweldig voor jou zou zijn.’ Ik was niet zo zeker van het omgekeerde, maar dat moest hij zelf maar uitvogelen. ‘Maar de echte vraag hier is, houd je van Cole? Ben je bereid om hem de manier waarop hij je heeft behandeld, te vergeven? Hoe hij je in feite te schande heeft gemaakt? Omdat jij de enige persoon bent voor wie je Cole zou moeten verlaten. Nu. Als jij naar Ethan kijkt en ziet wat je mist en als dat jou brengt tot een beslissing, dan is dat iets heel anders. Overigens iets wat ik met applaus zou begroeten.’

Ze keek me geamuseerd aan. ‘Maddie, ik weet zeker dat jij de laatste zou zijn die erom zou treuren als ik bij Cole weg zou gaan. Je hoeft niet te doen of dat niet zo is.’

‘Val, dat is niet waar. Ik wil gewoon dat jij gelukkig bent.’

Haar glimlach vervaagde. ‘Weer dat woord.’

‘Nou, ik blijf erbij.’

‘Ja, je had altijd al een romantische inslag.’ Haar ogen kregen een weemoedige blik die ik in geen jaren had gezien. ‘Ik zou zo graag willen dat ik kon geloven dat het mogelijk is.’
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Ik werd de volgende ochtend wakker omdat mijn telefoon onophoudelijk lag te trillen onder mijn kussen. Ik had het belsignaal moeten uitschakelen om met rust gelaten te worden en een beetje te kunnen uitslapen, maar dat was duidelijk niet gebeurd. JJ, die ergens in de nacht binnengekomen was en zich had opgerold op datzelfde kussen, was niet onder de indruk van deze wekker.

Ik rommelde onder mijn kussen en viste uiteindelijk de telefoon op. Het eerste wat ik zag was het nummer van mijn ouders. Het tweede was de tijd. Zeven uur tien. Waarom belden mijn ouders me zo vroeg op zondag?

‘Hallo,’ mompelde ik.

‘Maddie.’ Mijn vader.

Ik ging rechtop zitten. ‘Ja? Is er iets?’

‘Ik dacht dat ik je had gezegd uit de buurt van de Tanners en de Hawthornes te blijven.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. Mijn vader, die meestal heel relaxed en kalm bleef, klonk opgewonden. Ik vermoedde dat Cole na ons… gesprek naar pappie en mammie was gehold.

‘Ik ben uit de buurt van de Hawthornes gebleven,’ zei ik verontwaardigd.

‘En de Tanners?’

Ik haalde mijn schouders op, ook al kon hij dat niet zien. ‘Grotendeels.’

‘Grotendeels? Madalyn, wat bezielde je…’

‘Pap, wacht even,’ zei ik. ‘Ik ben bij Cole geweest. Cole telt niet. Ik ben niet naar Erik of Mira geweest.’

‘Maar ze hebben het wel gehoord. En waar ik al bang voor was: Mira zoekt naar problemen voor mij met het gala. En mogelijk haalt ze daar de rest van het bestuur bij.’

‘Als ik me goed herinner, was Mira al boos na dat voorval van gisteravond,’ merkte ik op. ‘Sorry pap, ik wil je niet beledigen, maar ik denk dat zij vond dat ze al een appeltje met ons te schillen had. Ik probeerde voor mijn zus op te komen.’ Ik kon gewoon niet geloven dat ik dit aan mijn vader moest uitleggen. Ik wist dat hij onder grote druk stond, maar dit was echt heel dwaas.

‘Nou, het heeft zeker olie op het vuur gegooid,’ zei hij. ‘Degene die de reserveringen bijhoudt, vertelde dat de Coopers hebben geannuleerd, vrijwel tegelijk met de Berkinhowsers.’

Ik moest op mijn tong bijten om te voorkomen dat ik iets zou zegen waar ik spijt van zou krijgen. ‘Pap, misschien is er iets tussengekomen. Jij hebt maar meteen aangenomen dat het mijn schuld is?’

‘Ik vraag het je nog een keer, Maddie. Hou je erbuiten. Bemoei je niet met het huwelijk van je zus, bemoei je niet met die moord. Het wordt allemaal heus wel opgelost. Ja akkoord, met een trieste afloop, maar wel opgelost. Ik moet proberen deze relatie te herstellen dus ik heb er volgende week een baan bij.’ Na die woorden beëindigde hij het gesprek.

Mijn eigen vader. Beëindigde het gesprek. Nadat hij me op zondagmorgen om zeven uur wakker had gebeld.

De hele ochtend bleef ik me zorgen maken over die hele ellendige situatie. Ik ging naar de kamer van Val om te zien of ze een soortgelijk telefoontje had gehad, misschien met de vraag of ze de echtscheiding wilde opschorten tot na het gala, maar ze was er niet. Ethan was ook nergens te vinden en daarom dacht ik dat ze misschien samen op stap waren. En er was zelfs geen koffie dus maakte ik die zelf en ging toen naar het café. We gingen pas om twaalf uur open, maar ik bedacht dat ik de klussen al zou kunnen klaren.

Aangenaam verrast keek ik even later rond om te zien dat de kamer al was schoongemaakt en gelucht en dat de katten gevoerd waren. Dus ik hoefde alleen maar te gaan zitten en met ze te spelen en te knuffelen. JJ kwam uiteindelijk naar beneden en wilde ook meedoen dus het werd een soort knuffelfeestje. Totdat mijn telefoon weer ging.

Op mijn hoede pakte ik het toestel en bekeek het scherm, volledig voorbereid om de oproep te negeren in het geval het weer een preek zou zijn. Ik herkende het nummer niet. Dan zou het waarschijnlijk niet iemand zijn die me zou uitschelden. Hoopte ik.

Ik nam op en hoorde een vrolijke stem aan de andere kant van de lijn, de naar mij vroeg.

‘Met Maddie.’

‘Hallo, Maddie! Je spreekt met Julie van Purple People Pleasers! Ik begrijp dat je op zoek bent naar een cateraar?’

De cateraar waar Gigi voor had gewerkt. Ik was het bijna vergeten. ‘Ja, fijn dat je terugbelt!’ Ik stond op en stoorde daarmee Moonshine die ik had geknuffeld. Als dank groef hij zijn nagels in mijn been. Ik beet op mijn tanden om de pijn te verbijten. ‘Ik hoorde dat jullie afgelopen weekend een evenement hebben verzorgd voor de Hawthornes.’

Julie moet hierop voorbereid zijn geweest, want ze verhikte niet. Ondanks het feit dat er iemand was vermoord op dat feest, was ze gefocust op de catering. ‘Ja, dat klopt. Het was een gezellige, rustige groep vrienden. Wat voor soort evenement wil je organiseren?’

Ik moest bijna hardop lachen. Gezellig en rustig, mmm? ‘Dat is wel iets extravaganter,’ zei ik. ‘Ik vraag me trouwens af hoe jullie bij de Hawthornes terechtgekomen zijn.’ Ik hoopte maar dat mijn vraag terloops genoeg klonk.

‘O ja, natuurlijk, dat had ik meteen moeten vertellen, sorry,’ zei Julie. ‘We hadden het geluk dat we iemand kenden op Daybreak, die ervaring had in de bediening. Ze zei dat er wel mensen in de stad woonden die in waren voor iets nieuws op het gebied van catering dus we hebben gewoon wat telefoontjes gepleegd en geprobeerd hen te verleiden. Blijkbaar heeft het gewerkt!’

‘Dat lijkt me inderdaad,’ zei ik. Geweldig. ‘Wie is jouw relatie? Ik ken hier eigenlijk maar een paar mensen rond het werk van mijn vader. Ik ben gewoon een beetje nieuwsgierig.’

‘O, snap ik. Ze heet Gigi. Haar achternaam herinner ik me even niet. Ik ben namelijk niet verantwoordelijk voor het personeel, maar ik weet wel dat het een schat van een meid is. Maar vertel eens over jouw evenement.’
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Nadat ik Julie mijn mailadres had gegeven zodat ze me een voorstel voor de catering van het gala kon sturen, waarvan ik uiteraard geen gebruik zou maken, beëindigde ik het gesprek. In mijn hoofd rinkelden de waarschuwingsbellen over Gigi. Dus toen ze vijf minuten later opdook bij de deur, schoot ik bijna een meter de lucht in.

‘Hé,’ zei ik, terwijl ik naar de hordeur liep en deze ontgrendelde. ‘Ik wist niet dat je vandaag zou komen.’

Ze keek me aan alsof ik gestoord was. ‘Ik werk de café-uren vandaag. Ik had bedacht dat ik een beetje eerder kon komen om nog even met de kittens te spelen.’

‘O, cool. Oké,’ zei ik. ‘Ik ga koffie halen. Wil je ook?’

Ze schudde haar hoofd. Ik liep naar de keuken en leunde even tegen de balie. Er was een heel reële mogelijkheid dat Gigi verantwoordelijk was voor de dood van Holly en dat Adele zich verantwoordelijk had gevoeld, doordat zij Gigi mee had gesleept in het drama met Holly. Maar Gigi had haar eigen appeltje te schillen met Holly en Heather, omdat zij verantwoordelijk waren voor de afnemende status van Felicia als cateraar op het eiland.

Dus had ze dit geheel georkestreerd als een manier om dicht bij de Hawthornes te komen en wraak te nemen?

De keukendeur ging open en Ethan kwam binnen. Hij leek verbaasd me daar te zien staan. ‘Hoi, wacht je op koffie? Ik kan het wel even maken,’ bood hij aan.

Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee, ik moet even op adem komen. Wat kom jij doen?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben met Val wezen ontbijten,’ zei hij, terwijl hij me strak aankeek. Ze had hem zeker verteld dat ze met mij gepraat had, maar vandaag had ik belangrijker dingen te doen.

‘Oké,’ zei ik. ‘Ik hoop dat het lekker was.’ Ik keek even op de klok. Elf uur. Ik liep terug naar de woonkamer waar Gigi op een van de vloerkussens zat. Moonshine had haar overgehaald om verder te gaan waar ik was gebleven, had zich opgekruld op haar schoot en kneedde tevreden haar been.

Iets zei me dat hij weer boos op me zou worden.

‘Gigi. Kan ik je even spreken?’ vroeg ik.

Ze keek op. Die paniek stond weer in haar ogen. Op dit punt dacht ik dat ze het speelde. Ze was beslist een goede actrice. ‘Natuurlijk,’ zei ze met onvaste stem.

Ik deed de voordeur dicht. Hierbij had ik geen publiek van vroege bezoekers nodig. ‘Ik weet dat je vorige week voor de cateraar hebt gewerkt in het huis van Holly Hawthorne,’ zei ik. Geen reden om met fluwelen handschoentjes te werk te gaan. Gewoon zeggen waar het op staat en haar overrompelen.

Ze werd witter dan de muren in de EHBO-ruimte van mijn vaders ziekenhuis. ‘Hoe…hoe weet je dat?’ vroeg ze.

‘Dat doet er niet toe. Ik vraag me alleen af waarom je daar in werkelijkheid was. Vooral omdat ik weet dat er nogal flinke problemen waren tussen jou en de Hawthornes.’

Gigi zei niets. Moonshine, die de spanning voelde, miauwde zacht.

‘Gigi?’

‘Ik had geld nodig,’ zei ze.

‘Geld? Kom op. Waarom werk je dan niet bij je moeder?’

‘Omdat zij niet zoveel mensen nodig heeft,’ stotterde Gigi. ‘En het is mijn schuld. Het is allemaal mijn schuld dat Heather Hawthorne en haar nare familie mijn moeder overal zwart hebben gemaakt.’

‘Waarom? Wat is er met jullie gebeurd?’

Gigi begon Moonshine, bijna wraakzuchtig, weer te aaien. ‘Het is dom,’ mompelde ze.

‘Vertel het me dan.’

Gigi keek naar me op en een fractie van een seconde zag ik zuivere, rauwe woede in haar ogen glinsteren, voordat ze veranderden in de ogen van een gewonde puppy. ‘Wat maakt jou dat uit?’

‘Wat dat mij uitmaakt? Omdat je bij mij in het café werkt, bijvoorbeeld. En daarbij, omdat Ik niet geloof dat Adele Holly heeft vermoord. Ik denk dat ze de schuld op zich neemt voor iemand anders.’

Het duurde even, maar toen snapte ze het. Ze sprong overeind, waardoor Moonshine meteen dekking zocht in de dichtstbijzijnde nis. ‘Denk je dat ik haar heb vermoord en dat zij de schuld op zich heeft genomen? Je bent hartstikke gek!’

‘Wat deed je daar dan?’ daagde ik haar uit. ‘Ook al had je geld nodig, waarom zocht je dan geen werk bij een andere cateraar op het eiland? Hoe ben je in vredesnaam bij hen in huis gekomen als ze zo’n probleem met je hebben?’

Gigi lachte, een wrang geluid. ‘Zij zijn te dom en te verwaand om zelfs maar naar het bedienend personeel te kijken. Heer Voldemort had daar naar binnen kunnen gaan met een wit schort en een witte broek aan, maar ze zouden het nooit gemerkt hebben, want die lui letten niet op ingehuurd personeel. En ik kon niet voor iemand anders werken. Ze sprak kwaad over mij tegenover zo veel mensen dat niemand van de andere cateraars hier me ooit nog zou inhuren. En ik heb geen enkele andere ervaring dan in de bediening.’ Ze liep door de kamer, haar handen bewogen in nutteloze cirkels terwijl ze wat er ook in haar hoofd zat, probeerde op te lossen.

‘Je hebt me nog altijd niet verteld waardoor het probleem is ontstaan,’ zei ik. Ik kon gewoon zien dat ze dacht ‘moet dat dan?’. Ze was beslist meer berekenend dan ze gewoonlijk liet blijken. Waardoor ik nog wantrouwender tegenover haar werd.

Uiteindelijk moest ze besloten hebben dat ze me iets moest vertellen, ook al was het niet de hele waarheid. Ze stopte met ijsberen en bleef bij de verste muur staan. ‘Ik heb wat van het eten van een van de feesten meegenomen en aan de katten gegeven,’ zei ze, terwijl ze haar armen krijgslustig voor haar borst kruiste.

‘Oké,’ zei ik.

‘Oké wat? Heather werd helemaal gek!’

Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Was het eten dat had moeten worden geserveerd, of zou het weggegooid worden?’

‘Weggegooid.’

‘Waarom zou het haar dan iets kunnen schelen?’

‘Omdat ze een hekel had aan katten. Vooral buitenkatten, víeze katten.’ Ze trok een gezicht. ‘Loser. Vooral omdat het de schuld van haar zus was, dat sommige katten buiten leefden!’

Heather had een hekel aan katten. Dus wat zou er gebeurd zijn als Holly Georgia mee naar huis had genomen? Ik kreeg er hoofdpijn van.

‘Gigi, heb je die klus aangenomen om binnen te komen en dicht bij Holly te kunnen zijn? Om… haar iets aan te doen? Het is niet goed om Adele hier de schuld van te geven. Je moet het me vertellen.’ Ik maakte de afstand tussen ons kleiner en keek haar smekend aan. ‘Ik wil je graag helpen –’

De deurbel ging en ik schrok daar zo van dat ik een sprongetje maakte. Vervolgens mompelde ik een vloek en liep naar de deur om open te doen.

Craig stond op de veranda. In uniform.

Als ik niet beter wist, had ik aangenomen dat hij ons gesprek had afgeluisterd en Gigi kwam ophalen. Maar ze had nog niets gezegd dat belastend zou kunnen zijn. En dat zou ze nu ook echt niet meer doen. Ik draaide me om om te weten of ze hem had gezien.

Ze was verdwenen.
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Ik vloekte deze keer hardop en draaide toen de deur van het slot om Craig binnen te laten.

‘Wat is er?’ vroeg hij.

‘Gigi. Ze moet door de zijdeur zijn weggeglipt.’

‘Probeert ze bij je weg te komen?’ vroeg hij, maar half plagend.

‘Ja! En we hadden net… een belangrijk gesprek,’ eindigde ik zwakjes. ‘Wacht even.’

Ik liet hem in de woonkamer staan en haastte me door het huis naar de andere kant, naar de uitgang naast de garage. Net op tijd om haar al fietsend verderop in de straat te zien verdwijnen.

Toen ik weer binnenkwam, speelde Craig met een van de nieuwe kittens. Hij keek op van het laserspeeltje. ‘Alles oké?’

‘Niet echt.’ Ik rechtte mijn schouders en keek hem aan. ‘Craig, ik maak me zorgen over Gigi’s mentale gezondheid.’

Hij kwam langzaam overeind. ‘Vertel.’

Ik vertelde hem alles wat ik had ontdekt over het feest en Gigi’s uitgekiende plan om bij de cateraar aan het werk te gaan. ‘Vind je dat niet verdacht?’ vroeg ik. ‘Dat ze zo veel moeite heeft gedaan om in dat huis te kunnen bedienen op de avond dat Holly stierf?’

‘Natuurlijk is het verdacht,’ zei hij. ‘Maar aangezien we de moordenaar hebben, zou ik zeggen dat ze misschien iets anders van plan was. Misschien wilde ze de Hawthornes vergiftigen, maar schopte het feit dat Holly stierf haar plannen in de war.’

Ik wist niet zo goed of hij dit serieus meende. ‘Dus jij gelooft me niet.’

‘Ik ben het met je eens dat het verdacht is. Maar ik geloof ook Adele als ze zegt dat ze het heeft gedaan.’

‘Maar –’

‘Maddie, ik ben hier niet om hierover met jou in discussie te gaan. Ik kwam eigenlijk om je mee uit eten te vragen. Onze paden kruisen elkaar de laatste tijd regelmatig, maar door… al dit gedoe hebben we geen gelegenheid gehad om te praten. Ik zou graag zien dat we weer eens kunnen praten.’

‘Craig.’ Ik probeerde mijn woorden te verzachten. ‘Ik waardeer het gebaar. Echt waar. Maar ik denk dat het niet verstandig is als we gaan daten. Weet je, terug naar het verleden heeft voor mij nooit gewerkt, hoe verleidelijk het ook is.’

‘En toch,’ zei Craig, ‘ben je teruggekomen naar hier. Dat is de ultieme vorm van teruggaan naar het verleden, toch?’

Ik keek uit het raam naar de oceaan erachter terwijl ik probeerde erachter te komen hoe ik dat zag. De oceaan – nou ja, een klein stukje ervan – kende mijn geheimen, kende me beter dan ik mezelf kende. Had Craig gelijk? Was het een vergissing geweest om hier terug te komen? Mijn hele familie was teruggevallen in de oude gewoonte om naar mij toe te komen met hun problemen, om te beginnen met de problemen rond opa’s huis, die me er als eerste in gezogen hadden. Het leven van mijn zus Val dat uit elkaar viel. Mijn moeder die wilde dat ik de slag zou winnen. Mijn vader die mijn hulp nodig had in zijn professionele leven. Craig die weer met mij verder wilde. En in minder dan drie maanden was ik meegesleurd in het ontrafelen van twee moorden.

Aan de andere kant had ik een gloednieuwe zaak geopend, had weer contact met oude vrienden en had een geweldige nieuwe vent ontmoet. Die ik dan wel meteen weggejaagd had, maar toch. Ik had mijn zakenpartner een kans gegeven op een heel nieuw leven met een nieuwe onderneming in een nieuwe setting. Ethan was soepel genoeg om in een mum van tijd in deze gloednieuwe wereld te glijden. Hij leek het eigenlijk beter te doen, maar misschien was dat omdat er bij zijn komst niet al meteen vijf of zes personen klaarstonden, die nog altijd niet hun grootste problemen hadden opgelost.

Dit was allemaal te veel om hier ’s morgens zo vroeg al over na te denken naast alle perikelen rond een verschrikkelijke moord. Met mijn ex-vriendje ook nog eens als getuige.

‘Dat is geen teruggaan. Dat was een kans hier iets nieuws te beginnen. Een nieuw bedrijf, een nieuw leven voor opa.’ Maar nu ik hier weer was, wist ik niet zeker hoe ik erin zou kunnen passen.

‘Heb je ooit bedacht dat het iets anders was waarom je hier terugkwam?’ wilde Craig weten.

‘Iets anders?’ Ik trok een wenkbrauw op. ‘Ik denk zomaar dat ik het wel zou weten als er iets anders was dat me hier naartoe bracht.’

‘Echt?’ vroeg Craig. ‘Misschien was het een of andere, ik weet het niet, macht die je niet kunt uitleggen.’

‘Sinds wanneer ben jij zo romantisch en zweverig? Dat is niet echt een eigenschap voor een politieman,’ zei ik, terwijl ik een plagende toon in mijn stem probeerde te leggen. Ik wist niet wat ik anders moest. Ja, ik hield van Craig, echt waar. Maar ik hield van hem zoals oude vrienden van elkaar houden, niet in de zin die hij leek te willen.

Hij slaakte een ongeduldige zucht. ‘Ik bedoelde of je teruggekomen bent omdat je dacht dat je hier nog iets niet afgemaakt had? Zoals tussen ons?’

‘Craig,’ zei ik vriendelijk. ‘Ik… eh ik weet dat je denkt dat we verder kunnen gaan waar we gebleven waren, maar zo eenvoudig is het niet. We zijn andere mensen.’

‘Dat is alleen maar beter,’ zei hij. ‘Ik wil niet terug naar de middelbare school. Echt niet, Maddie.’

‘Dat is niet het punt.’ Ik haalde diep adem. ‘Weet je, ik mag Lucas heel graag. Ik wil zien of dat een kans heeft.’ Ik vond het verschrikkelijk dat zo tegen hem te zeggen, maar het leek wel of hij die directe manier nodig had. ‘Sorry, ik wil graag vrienden met je zijn, Craig.’ Ik greep zijn hand en dwong hem me aan te kijken. ‘Ik wil echt graag vrienden zijn.’

Hij glimlachte, maar zonder enige vrolijkheid. ‘Ja, maar een mens kan niet altijd krijgen wat hij wil, toch?’ Hij gaf een kneepje in mijn hand, liet hem toen los en liep de deur uit.
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Maandagmorgen. Het café was gesloten en daar was ik blij om. Afgezien van mijn onlangs aangenomen asociale gedrag, moest ik ook nog met het gala aan de gang. Mijn vader had me via Charlotte berichten gestuurd – blijkbaar was hij nog steeds boos op me over dat gedoe met Cole en ik moest het menu van Felicia bekijken zodat het kon worden goedgekeurd, en nog een paar duizend andere stomme details waar ik zelf nooit aan gedacht had, omdat ik nu eenmaal geen partyplanner ben.

Ik kon een bedrijf vanaf de grond opbouwen en zorgen dat het elke dag van de week zou lopen, maar dit was duidelijk niet mijn sterkste kant. Uiteindelijk kwam ik overeind, pakte die stomme map van mijn vader en liep linea recta naar de kamer van Val. Ze was er nog en daar was ik blij om. Het leek ook niet of ze op het punt stond om weg te gaan, alhoewel ik het niet vroeg.

‘Alsjeblieft, die is voor jou,’ zei ik, terwijl ik haar de map overhandigde.

Ze keek me wantrouwend aan. ‘Wat is dit?’

‘De map voor het gala. Ik heb hulp nodig. Ik heb geen idee waarom papa het aan mij gevraagd heeft en ik wil dit ook helemaal niet doen. Alsjeblieft, Val, help me.’

‘Wat is het addertje onder het gras?’

‘Addertje? Er is geen addertje. Ik deed het alleen maar omdat ik niet geschrapt wilde worden uit het testament,’ zei ik, maar het was niet alleen maar een grapje.

‘Ik dacht dat jij dit wilde doen zodat papa jou weer als de stralende ster zou zien!’

‘O, Val.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik wil helemaal geen ster zijn. Alsjeblieft, wil je me helpen?’

Ze lachte. ‘Ja, natuurlijk.’

‘Oké. Zullen we dan beneden koffiedrinken? Leg ik je ondertussen precies uit waar ik nu ben.’ Ze volgde me naar beneden, JJ liep voorop, en bladerde al lopend door de map. ‘Wow. Dit is wel heel veel. Ik zou het feest dolgraag helemaal opnieuw opbouwen,’ zei ze.

Ik bleef halverwege de trap staan om haar aan te kijken waardoor ze bijna tegen me aan liep. ‘Zou je dat echt willen?’ vroeg ik.

‘Echt wel! Ik heb dit soort dingen altijd al willen doen.’

Weer iets wat ik niet wist van mijn zus. ‘Dan bof je maar,’ zei ik toen we beneden waren. Ethan was niet in de keuken, maar zijn ziel was er wel samen met een pot heerlijk verse koffie. Nieuwsgierig monsterde ik Val. ‘Hoe gaat het met Ethan?’

‘Prima,’ zei ze en probeerde nonchalant te klinken, maar ik zag hoe ze vanuit haar hals rood werd. ‘Nou, wat moet er allemaal gebeuren?’

Ik schonk twee mokken koffie in en ging op een stoel zitten met één been onder me, om haar door de taken te loodsen die ik tot één to-dolijst had samengevoegd. Maar ik was net aan het tweede punt begonnen toen de deurbel ging. Ze stond op. ‘Ik ga wel.’

Ik maakte van de gelegenheid gebruik om de mokken bij te vullen en te genieten van het gevoel van opluchting dat ik al meer dan een week niet had gekend. Val zou me redden. Ze leek dit geweldig leuk te vinden. En misschien zou het ons een kans geven om samen aan iets te werken.

Mijn vrolijke gedachten over de happy family waren meteen verdwenen toen de keukendeur ging open en Val binnenkwam met Craig in haar kielzog. Val keek verontrust.

‘Wat doe jij hier?’ vroeg ik Craig. Ik had niet verwacht om hem weer te zien, althans niet hier, na ons gesprek van gisteren. Behalve als er iets ergs gebeurd was. ‘Is er iets?’

Hij keek me aan met een bijna medelijdende blik op zijn gezicht. ‘Het gaat om Gigi.’

‘Gigi? Hoezo? O nee! Heb je ontdekt dat… ik gelijk had?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, je hebt geen gelijk. We hebben haar op het strand gevonden. Ze heeft geprobeerd zelfmoord te plegen, Maddie.’

Ik voelde mijn knieën slap worden en greep me vast aan mijn stoel. Val kwam naast me staan en pakte mijn hand. ‘Wat bedoel je? Is het goed met haar? Wat er is gebeurd?’

‘Dat weten we niet precies. Iemand vond haar met haar gezicht op het zand en ze ademde nauwelijks nog. Ze hebben haar met spoed naar het ziekenhuis gebracht en nu is ze stabiel. Ik heb geen details over wat ze geslikt heeft of haar prognose, maar ik wilde het je laten weten.’ Hij zweeg even. ‘Het spijt me, Maddie.’

‘Dit is mijn schuld,’ zei ik, terwijl ik met een plof ging zitten en hem recht in de ogen keek. ‘Toch?’

‘Welnee, wat een onzin,’ zei Val en keek naar Craig voor de bevestiging. ‘Dat is toch onzin?’

‘Natuurlijk,’ zei hij, maar het klonk niet erg overtuigend. ‘Je moet jezelf niet hier de schuld van geven.’

‘Maar in feite heb ik haar ervan beschuldigd dat ze Holly had vermoord.’ Nu draaide Val zich om en keek me met open mond aan. ‘Wat heb je gedaan?’

Ik knikte beschaamd. ‘Het is logisch als je het hele verhaal kent. Maar we hebben het nooit helemaal uitgepraat en ze ging er vandoor. Ze moet er… er heel erg door van slag zijn geweest.’

‘Maar die andere vrouw heeft toch bekend.’ Val keek van mij naar Craig. ‘Het is duidelijk dat ik iets mis.’

‘Het doet er niet toe.’ Ik keek naar Craig. ‘En wat nu? Komt het weer goed met haar?’

‘Ik heb je alles verteld wat ik weet,’ zei hij.

‘Zal ik naar haar toe gaan?’

‘Eh. Misschien niet zo’n heel goed idee,’ zei Val en keek naar Craig voor bevestiging.

Craig reageerde gelukkig niet. Hij bleef maar naar mij kijken met die sympathieke blik van hem.

‘Wil je niet zo kijken alsjeblieft,’ zei ik. ‘Ik voel me zo al ellendig genoeg. Wat moet ik doen?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Je kunt niets doen. Weet je, ik zal nog eens informeren hoe het met haar gaat en dan laat ik het je weten. Zou dat helpen?’

Ik knikte. ‘Ja, heel graag. Dat zou heel fijn zijn.’

‘Oké dan.’ Hij aarzelde en heel even dacht ik dat hij me een knuffel zou geven. Maar dat deed hij niet. Hij draaide zich om en ging weg.
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De rest van de week verliep verrassend rustig, maar toch belachelijk druk. Ik had ondertussen geen vrijwilligers meer, maar Ethan, opa en ik hadden een schoonmaakschema gemaakt dat voor ons allemaal werkte, waardoor we in een prettig ritme kwamen. Val maakte geen aanstalten om terug te gaan naar haar huis, in plaats daarvan sprong ze er vol in om te helpen bij papa’s gala. Ze was er helemaal bovenop en hielp me met al die klussen die nog gedaan moesten worden, zoals de versieringen voor de zaal en het vinden van fantastische last-minute veilingitems, waardoor mijn moeder ook wat meer rust had.

Ik vroeg niet naar haar en Ethan. Het was hun zaak, niet de mijne, en ik had al genoeg dingen verprutst door mijn neus in andermans zaken te steken. Ik had het nog steeds niets van Lucas gehoord. Mijn vader sprak eigenlijk nog steeds alleen met mij via een derde partij en dan alleen om zeker te weten dat ik niets zou verknallen met het gala. Een paar andere patsers hadden afgezegd en hij was ongelooflijk gestrest.

Wat Gigi betreft, ze was nog steeds herstellende van haar zelfmoordpoging. Ze was zich enorm te buiten gegaan aan drank en pillen en met haar kleine postuur het had niet lang geduurd voor haar lichaam in shock was geraakt. Ik hoorde van Felicia – die niets wist over mijn gesprek met Gigi, althans ze liet het niet merken – dat Gigi donderdag was ontslagen uit het ziekenhuis en nu thuis bij haar moeder verbleef. Het klonk of ze toch een emotionele band hadden gekregen of dat was misschien Felicia’s interpretatie. In elk geval leefde Gigi nu niet in een tent op het strand, wat wel positief was.

Ik wist nog steeds niet hoe het zat met haar aanwezigheid bij het huis van de Hawthornes die avond, maar voor iedereen was de zaak nu gesloten en ik voelde me schuldig genoeg om het zo te laten. Opa had geprobeerd me te troosten door mijn onderzoeksvaardigheden te prijzen en te zeggen dat hij dezelfde weg zou hebben bewandeld als hij nog bij de politie was geweest en dezelfde informatie had gekregen. Ik waardeerde zijn woorden, maar toch voelde ik me rot.

In het café was het de hele week gestaag druk geweest, waarbij de verkoop van eten en drinken omhoogschoot door de combinatie van Felicia’s baksels en Ethans koffie. Mensen kwamen zelfs langs voor een snackje, ook al waren er geen knuffelplekken open, waar Ethan echt vrolijk van werd. Het versterkte Ethans verlangen om de garage te verbouwen tot café. Ik hoopte dat dat echt zou gebeuren als Gabe hier over een paar weken aan het werk zou gaan.

Als hij inderdaad terugkwam, maar daar kon ik me nu niet zo druk over maken.

Kortom, alles liep gewoon goed. Als je het gedoe met Lucas niet meetelde. Maar ik had het gevoel dat ik daar geen recht op had omdat ik degene was die het allemaal had verprutst. Ik had nog steeds niets van hem gehoord en twijfelde voortdurend of ik hem zou bellen, maar ik wilde niet zielig overkomen. En alweer, het was door mijn drama veroorzaakt, en het was echt aan mij om de eerste stap te doen. Ik was het nog aan het uitvogelen.

Dus werd ik hele week heen en weer geslingerd door impulsen, waarbij ik me vooral verlamd en vreemd voelde ondanks mijn pogingen om de rituelen van Cass uit te voeren.

En al snel was het zaterdagavond, de avond van het gala. Showtime. Het was twee weken geleden dat Holly vermoord was. Ik had het gevoel dat morgen de afrekening zou volgen, dat ik alles op een rijtje moest zetten wat er was gebeurd en wat ik had gedaan – bijvoorbeeld een jonge vrouw bijna de dood in gejaagd – maar voor vanavond moest ik me sterk houden en me er doorheen zien te worstelen.

‘Klaar?’ vroeg Val, terwijl ze in mijn hand kneep toen we in de versierde zaal stonden. Ik moest toegeven dat het er prachtig uitzag. Zij zag er trouwens ook geweldig uit. Stabiel en zelfverzekerd, ze leek in niets op het meisje dat ik twee weken geleden had meegenomen vanuit haar grote, lege huis. Ondanks de tol dat dit alles van haar had geëist, zag ze er… vredig uit. En ze had zichzelf voor het feest overtroffen. Ze had echt aanleg voor dit soort dingen. Alles was versierd naar het thema ‘Reik naar de sterren’ en de zaal wekte de indruk alsof je onder een schitterende nachtelijke hemel zat. Zwarte fluwelen gordijnen, gedimd licht en kleuren en sterren in de prachtigste kleuren op het plafond geprojecteerd – dat alles gaf het gevoel of je buiten onder een prachtige heldere nachthemel kampeerde, maar dan zonder de insecten. Overal glinsterden confettisterretjes, ook op de tafel waar een overvloed aan veilingspullen stond. Ik zag hoe de gasten kibbelden over de tafelstukken, een mengsel van sterren en bloemen. Het was allemaal ook heel verfijnd, nergens prullerig of goedkoop.

Papa zou blij zijn. En hij zou zich afvragen waarom hij haar niet in de eerste plaats had gevraagd.

‘Zo klaar als maar kan,’ zei ik. ‘En het eten is ook bijna klaar en dat is belangrijker.’ Felicia en haar team waren hier al de hele middag bezig met schoonmaken, snijden en al die andere dingen die een kok deed om een geweldige maaltijd in elkaar te draaien. Ze had een team van vijf personen meegenomen en het hotel had drie van hun eigen kelners geleverd om te bedienen. Hoewel ik wist dat haar eten een hit zou zijn, had ik eigenlijk niet nagedacht over haar logistieke kwaliteiten en de mensen die ze mee zou nemen. Maar iedereen oogde en klonk professioneel, niemand leek overdreven klunzig. Een van de kelners, een jonge latino, leek te merken hoe gespannen ik was en probeerde me keer op keer op mijn gemak te stellen, wat heel lief was.

En helemaal niet werkte.

Ik wreef zenuwachtig in mijn handen. ‘Ik zou willen dat voorbij was.’

‘Maak je niet zo druk,’ zei Val. ‘Het wordt geweldig. Ik voel het gewoon.’ Ze gaf me een knipoog. ‘Reken maar.’
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Tegen de tijd dat de gasten arriveerden, was ik wat meer ontspannen. Of het kwam door het ene drankje dat ik had genomen om mijn zenuwen te kalmeren. Ik kon in elk geval met genoegen kijken naar de mensenmassa die door de deuren de zaal in stroomde. Mijn ouders waren er als een van de eersten natuurlijk en ik zag hoe mijn vader angstig om zich heen keek en alles in zich opnam, waarbij hij hoopte op een probleemloze, stressvrije avond. Mijn moeder zwaaide naar mij en Val.

Ziet er geweldig uit, mimede ze en stak even haar duim naar ons op.

Ik zwaaide terug en had behoefte aan nog een drankje. Toen moest ik even een paar keer knipperen. En ik gaf Val een por. ‘Zijn dat de Berkinhowsers?’ Ik kon gewoon niet geloven dat ik ze echt zag. Alsof ze het niet waren. Omdat ze volgens mijn vader afgezegd zouden hebben en dat dat mijn schuld was omdat ik tegen Cole tekeer was gegaan.

Vals blik volgde mijn vinger. ‘Hoezo? Ja, dat zijn ze,’ zei ze glimlachend.

‘Maar ze hadden afgezegd. Tenzij papa zich op de een andere manier heeft vergist.’

‘Misschien hebben ze zich bedacht,’ zei ze en ik durf te zweren dat ik een twinkeling in haar ogen zag.

‘Val, hoe heb je –’

Maar ze was alweer weg gedanst om wat mensen te begroeten. Ik schudde mijn hoofd en keek naar haar. Ze leek echt in haar element. Misschien had ze een toekomst als ondernemer voor zich.

Mijn vrolijke gedachten werden danig verstoord toen ik brigadier Ellory binnen zag komen met een brunette aan zijn arm. Hij was niet in uniform, maar dat deed hij bijna nooit dus ik was meteen op mijn hoede. Ik liep op hem af net op het moment dat een van de mensen die de gasten op de lijsten afstreepte, hen het programma en een biedkaart voor de avond aanbood.

‘Brigadier.’

Hij glimlachte. Ik denk dat ik hem nooit eerder had zien glimlachen. Hij zag er eigenlijk helemaal niet zo beroerd uit als hij glimlachte. ‘Maddie, dit is mijn vrouw Caroline.’

‘Leuk u te ontmoeten,’ zei ik en keek toen hem weer aan. ‘U komt het ziekenhuis steunen?’

Hij knikte. ‘Absoluut.’ De blik in zijn kalme politieogen was op mij gericht.

‘Wel,’ zei ik. ‘Ik hoop dat u ervan zult genieten. Het moet een rustige avond worden.’

‘Dat hoop ik ook,’ zei hij.

Ik draaide me om om terug te gaan naar mijn post bij de deur, toen ik vanuit mijn ooghoek Heather Hawthorne de zaal binnen zag lopen. Ik kromp bijna ineen. Ik moest beslist zorgen dat ik de hele tijd bij haar uit de buurt zou blijven, want anders kreeg mijn vader een verkeerde indruk.

Het ging een lange avond worden.

Ik verstopte me bij de bar om een oogje in het zeil te houden op de kelners die het hoofdgerecht rondbrachten, toen mijn moeder bij me kwam staan. Ze sloeg haar arm om mijn middel en drukte een kus op mijn haar.

‘Het ziet er hier fantastisch uit. En iedereen heeft het enorm naar zijn zin.’

Ik gaf haar arm een kneepje. ‘Dank je, mam. Maar uiteindelijk heeft Val het meeste gedaan.’

‘Ik weet dat ze heeft geholpen, maar je moet je eigen rol niet bagatelliseren, Maddie. Jij bent degene die erin stapte en de leiding nam. Pap is je heel dankbaar.’

‘Daar weet ik niets van. Papa denkt juist dat ik alles verpest.’

‘Lieverd.’ Mijn moeder nam mijn gezicht tussen haar handen. ‘Pap is je echt heel dankbaar. We zijn allebei zo trots op je. Ik zou willen dat je jezelf daar wat meer credits voor zou geven. Bovendien moeten die domme lui die hebben afgezegd gewoon iets hebben om over te kletsen. Niets dat je zus en ik niet aankonden.’ Ze gaf me een knipoog.

Ik staarde haar aan. ‘Je hebt die lui teruggehaald?’

Mijn moeder knikte. ‘Ik had geen zin om dit door hen te laten verpesten voor papa of voor jou.’ Ze omhelsde me. ‘Je weet dat ik alles zou doen voor jou, Maddie.’

Ik zag hoe ze terugzweefde naar haar stoel en mijn hart zwol op van dankbaarheid. Mijn moeder was geweldig. Ik was echt ongelooflijk gelukkig met een moeder als zij. En ik twijfelde er niet aan dat ze alles voor mij zou doen.

De meeste moeders wel, bedacht ik. Zelfs als hun kind het helemaal verknald had. Het hoorde bij het werk.

En misschien namen sommige moeders die taak nog wel veel serieuzer.

Uiteindelijk had ik het allemaal helemaal verkeerd bekeken.
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Val onderschepte me toen ik op weg was naar de keuken. ‘Even naar het toilet?’

Ik wierp een blik op de deur en besloot dat die vijf minuten geen kwaad konden. We liepen samen door de hal op weg naar het damestoilet.

‘Oké, vertel op,’ zei ik tegen Val nadat ik onder de deuren had gekeken om te zien of we alleen waren.

‘Wat moet ik vertellen?’

‘De mensen die hadden afgezegd. Hoe hebben jij en mama dat voor elkaar gekregen?’

Ze haalde bescheiden haar schouders op. ‘We hebben tegen Mira gezegd dat het geen bluf was over dat verhaal in de krant. En we hebben de naam van een heel bekende advocaat laten vallen, die ik wilde inhuren om me bij te staan bij de scheiding. En dat ik nog wat meer zou eisen als ze zich zou bemoeien met papa’s functie.’

Ik gilde en omhelsde haar. ‘En ze liet zich overdonderen? Gewoon zomaar?’

‘Natuurlijk, er is niets waar mensen zoals zij een grotere hekel aan hebben dan dat hun goede naam door het slijk gehaald wordt. Ze heeft haar mensen weer aan boord.’

‘Dat is geweldig.’ Ik aarzelde. ‘Dus jij bent…’

Ze knikte. ‘Ik ga de echtscheiding aanvragen. Dat had ik een hele tijd geleden al moeten doen. Eigenlijk had ik niet eens moeten trouwen, maar wat kun je eraan doen?’

Ik monsterde haar. ‘Je lijkt er zo kalm onder.’

‘Ja, nou ja, Ethan heeft me wat manieren geleerd om ermee om te gaan.’

De deur vloog open en twee aangeschoten vrouwen strompelden de ruimte binnen, een beetje te luid lachend. Klaar met het gesprek. Voor nu. Ik gaf haar een knuffel.

‘Dank je wel,’ fluisterde ze in mijn oor. ‘Voor alles.’

Toen we weer in de zaal waren, haastte ik me om toezicht te houden op de desserts. Felicia had zichzelf daarmee overtroffen. Ze had minicakes gemaakt, naar wens van chocolade of vanille, overgoten met donkerblauw glazuur en met zilveren sterren langs de zijkanten. Vanaf een gouden cocktailprikker stond een kleine zilveren planeet boven de creatie.

Het bedienend personeel kon de desserts elk moment uitserveren. Het eetgedeelte was daarmee in feite voorbij. Ik haalde diep adem en duwde de deuren naar de keuken open. Ik zou als ik hier was een foto van het dessert kunnen maken als het op bladen werd geschikt. In de loop van de avond had ik ook heel veel foto’s gemaakt voor mijn vader.

Felicia keek op en glimlachte. ‘Is het wat?’

‘Het is prachtig. Alles is even mooi. Dank je wel dat je hier ingesprongen bent en het zo geweldig hebt gedaan.’

‘Bedankt voor de kans,’ zei ze. ‘Ik voel me bevoorrecht met deze mogelijkheid.’

‘Je verdiende het, want je kunt geweldig koken.’ Ik liet mijn telefoon in de zak van mijn jasje glijden, dat ik had aangetrokken omdat het hier zo veel kouder was door de airconditioning. Toen liep ik dichter naar haar toe om te zien hoe ze de laatste hand legde aan de laatste cakejes. ‘Hoe is het met Gigi?’ vroeg ik uiteindelijk. We hadden het nog nauwelijks over haar gehad en ik wist niet zeker of Felicia dat wel of niet wilde. Maar ik voelde gewoon dat ik haar moest vertellen over het gesprek met haar dochter. Het gewicht moest van mijn borst, het vrat aan me.

‘Veel beter,’ zei Felicia. ‘Het zal nog wel even duren, maar ze gaat nu naar een therapeut en ik heb goede hoop dat dat zal helpen.’

‘Dat is mooi.’ Ik friemelde zenuwachtig met mijn vingers. ‘Felicia.’ Ik dempte mijn stem zodat het personeel dat nog in de keuken was, me niet zou kunnen horen. ‘Ik moet je iets opbiechten.’

Haar handen bleven even op het werk rusten, maar toen ging ze weer verder. ‘Oké,’ zei ze zonder op te kijken.

‘Gigi en ik hebben met elkaar gepraat. Vorige week, voordat…’ Ik schraapte mijn keel. ‘Hoe dan ook, ik heb wat dingen gezegd, die haar misschien onzeker hebben gemaakt. Ik worstelde met de bekentenis van Adele. Ik kon maar niet geloven dat zij het gedaan heeft en ik heb een paar dingen over Gigi ontdekt over die avond bij de Hawthornes. Ik vroeg haar ernaar en ook naar de dingen die in het verleden tussen haar en de twee dames Hawthorne waren voorgevallen. Ik ben bang dat ik de oorzaak van dit alles ben.’ Ik stopte met praten, wachtte op een reactie.

Felicia zweeg heel lang. Zo lang dat ik me afvroeg of ze misschien tot honderd telde, of tot een miljoen, om te voorkomen, dat ze iets zou zeggen dat me boos zou kunnen maken waardoor de kans zou kunnen bestaan dat ik haar niet zou betalen. Toen ze eindelijk begon te praten, realiseerde ik me dat ik mijn adem had ingehouden.

‘Ik weet het,’ zei ze. ‘Gigi had een briefje achtergelaten. Ik denk niet dat ze het voor mij had neergelegd, maar de politie gaf het me.’ Ze tilde haar arm op en veegde met haar pols over haar oog. ‘Ze zei dat ze wilde dat iedereen zou weten dat zij het echt niet had gedaan. En dat het haar speet dat ze me zoveel problemen had bezorgd en dat ze probeerde een manier te vinden om het goed te maken.’ Toen keek ze op. Ik denk dat ik nooit iemand verdrietiger had zien kijken. ‘Ze wilde proberen de nieuwe cateraars te saboteren. Daarom ging ze bij hen werken. Ze was ervan overtuigd dat ze de dingen op kon lossen, dat ze de Hawthornes kon laten stoppen met hun kwaadsprekerij over mijn bedrijf. Ondoordacht, zeker. Zoals de meeste dingen die Gigi deed, was het niet zo heel goed doordacht. Uiteindelijk kon ze het niet. Maar ze was vreselijk verdrietig bij de gedachte dat iemand zou denken dat ze haar vriendin zou laten opdraaien voor iets wat zij had gedaan.’

De bevestiging en daarbij het schuldgevoel deden me bijna breken. ‘Het spijt me zo,’ zei ik. ‘En ik weet nu dat ik het mis had. Gigi heeft Holly niet vermoord.’ Ik keek haar recht in de ogen. ‘Jij hebt het gedaan.’
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Felicia legde haar spatel neer en duwde haar mouwen omhoog. Ik merkte op dat ze, voor het eerst sinds ik haar had ontmoet, heel kalm leek. Haar handen trilden niet, ze leek zeker van zichzelf.

‘Ik vroeg me af wanneer iemand erachter zou komen,’ zei ze. ‘Maar ik denk dat er zo veel rond die dame speelde, dat het niet meteen duidelijk was, toch?’

Ik was een beetje verrast dat ze het zo gemakkelijk toegaf. Maar wat nu als deze kalmte slechts toneelspel was? Wat als ze probeerde weg te komen? Ik begon te transpireren en keek – naar ik hoopte – terloops de keuken rond. Het personeel was ver genoeg weg en maakte zo veel lawaai met alle schalen en pannen dat niemand ons zou horen. Ik hoopte alleen dat ze het zouden merken als zij snelle bewegingen maakte. Zoals wanneer ze een kattenspeeltje in mijn keel probeerde te duwen.

Felicia moet hebben gevoeld hoe nerveus ik was. ‘Maak je maar geen zorgen, hoor. Ik verwacht heus niet dat ik ermee weg kom, Maddie. Eerlijk gezegd, verbaast het me dat niemand het nog door heeft. Maar ik geef toe dat ik, toen Adele bekende, wel even heb bedacht dat ik er misschien mee weg kon komen. Maar dat zou niet goed zijn. Ik heb in het heetst van de strijd een keuze gemaakt en ik ben bereid de consequenties daarvan te aanvaarden. Zolang het goed gaat met Gigi, kan ik alles accepteren wat ze van me willen.’

Ze duwde een pluk haar uit haar gezicht, waarbij een veeg glazuur op haar wenkbrauw achterbleef. ‘Ik wilde deze klus doen. Ik wilde aan al die mensen daar bewijzen dat ik goed ben in wat ik doe. Dat wat die nare vrouw over mij en mijn dochter zei, niets verandert aan dat feit. En ik wilde wat geld verdienen voor Gigi. Dus zorg er alsjeblieft voor dat het geld van hier naar haar gaat. Ik heb haar naam toegevoegd aan mijn zakelijke rekening zodat ze er toegang toe heeft. Beloof je me dat?’

‘Felicia…’ Ik had geen idee wat ik moest zeggen. Zou ze zichzelf aangeven? Zelfmoord plegen? Toen bekroop me nog een gedachte. Wat als ze iets heel dwaas en verschrikkelijks zou doen als grootse finale van de avond? Dat zou zeker de aankondiging van het bedrag dat was opgehaald overtreffen.

‘Alsjeblieft, Maddie. Ik heb iets heel ergs gedaan, denkend dat ik het deed voor mijn dochter en voor mijn familie en voor alle pijn die die vrouwen veroorzaakt hebben. Maar ik kan niet heel lang leven met mezelf. Deze afgelopen twee weken waren… stressvol, om het zacht te zeggen. En ik kan echt niet leven met het verdriet dat dit alles voor mijn dochter meebrengt. Laat staan de pijn voor de arme vrouw die, om een reden die ik nooit zal begrijpen, iets heeft bekend dat ze niet heeft gedaan.’

Door de deuren en de keukengeluiden heen door hoorde ik dat de veiling aan de gang was. ‘Ik hoor daar duizend! Iemand voor elfhonderd?’ De tafels werden ondertussen afgeruimd door de kelners die heen en weer holden. En toch stonden we hier, bevroren in dit vreselijke moment, zoals bij een film waarin het leven zich rond tragische figuren in een waas voortsleept als ze proberen te bedenken wat ze nu moeten doen. Voor de allereerste keer was ik blij dat brigadier Ellory in de buurt was. Ik wilde wel wegrennen om hem te halen, maar ik was bang voor wat er zou gebeuren als ik haar hier alleen liet staan.

‘Ik denk dat Adele dacht dat Gigi of haar neef het had gedaan,’ zei ik zacht. ‘En ze dacht dat het beter zou zijn als zij ervoor opdraaide.’

Felicia schudde verdrietig haar hoofd. ‘Ze had het gewoon moeten laten gaan. Dan zouden ze misschien nooit hebben ontdekt dat ik het heb gedaan.’

Ik betwijfelde dat, maar ik wilde het niet zeggen om haar niet boos te maken. Maar het was me nog steeds niet duidelijk hoe ze erbij was gekomen om Holly een muis in haar mond te duwen. ‘Maar hoe?’ vroeg ik verbijsterd. ‘Hoe ben je in hun huis gekomen? Ben je daar alleen naar toegegaan om… dit te doen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Adele belde me. Ze vertelde wat Gigi daar deed. Zij was daar om haar eigen redenen. Ik denk dat ze probeerde te zien of Holly ergens heen gegaan was en een kat had gescoord of zoiets. Maar ze zag Gigi en belde me, bang dat dit alles averechts zou werken en ze haar zouden laten arresteren of zo. Dus ging ik ernaar toe en kwam binnen via het strand.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik had nog steeds een sleutel van de poort uit de tijd dat ik de catering bij hen verzorgde. Ik dacht dat de kust veilig was, maar Holly en haar vriend stonden buiten te ruziën. Ik heb gewacht tot hij weg was en ik dacht dat ze naar binnen was gegaan, maar dat was niet zo. Ze zag dat ik probeerde de keuken binnen te glippen. We kregen woorden. Ik probeerde redelijk te blijven, maar ze was zo…’ Felicia knipperde de tranen weg. ‘Ze was gewoon zo gemeen. Ik wilde dat ze zou stoppen en vroeg of we hier alsjeblieft gewoon over konden praten. Ze bleef maar schreeuwen en gillen dat ze de politie zou bellen. De muziek was heel luid dus niemand hoorde het, maar ik wilde dat ze ophield. Dus ik…’ Ze slikte. ‘Ik had een heleboel muizen in mijn zak. Gigi had ze me gegeven. Voor mijn kat, Samuel.’ Ze keek naar me, hoopvol nu. ‘Wil jij Samuel voor me verzorgen? Of iemand vinden die dat kan?’

Ik knikte zwijgend. Ze ging dit verliezen. Of misschien niet. Misschien had ze die avond met Holly verloren en was ze nu juist heel kalm en erop gericht de dingen op een rijtje te zetten.

‘Dank je wel.’ Zichtbaar ontspannen leunde ze tegen het aanrecht.

‘En toen?’ vroeg ik. Vanuit mijn ooghoek zag ik mijn vriend de kelner en hoopte vurig dat hij ver genoeg weg zou blijven, zodat zij haar verhaal kon afmaken.

‘Ik stopte het gewoon in haar mond. Echt, ik wilde alleen maar dat ze ophield met gillen. Ik wilde haar niet vermoorden. Maar ik denk… dat ik een beetje te hard duwde. Het ging tot halverwege haar keel. Haar ogen werd helemaal groot en ze probeerde het eruit te halen, maar dat lukte niet. Ze raakte steeds meer in paniek. En ik rende gewoon weg.’ Felicia sloeg haar ogen neer. ‘Het was een heel, heel slechte beslissing.’

Denk je dat?

‘Felicia,’ zei ik zacht en legde een hand op haar arm. ‘Ik weet niet zeker wat je wilt gaan doen, maar ik weet zeker dat we je kunnen helpen. Mijn vader kent veel mensen –’

‘Ik heb geen hulp nodig, Maddie,’ viel ze me in de rede. ‘Maar toch bedankt.’

We draaiden ons allebei om toen mijn vriend de kelner naderbij kwam. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij, knikte me toe en keek toen Felicia aan. ‘Het feest begint af te lopen. De koffie is uitgeserveerd. Moeten er nog dingen gebeuren voordat we gaan opruimen?’

Ze schudde haar hoofd met een vermoeide beweging. ‘Nee, Jackson. Bedankt. Ik denk dat we hier klaar zijn.’

Hij knikte en liep de keuken uit.

‘Wat ga je nu doen? Vertel me alsjeblieft niet dat je net zoiets wilt gaan doen als Gigi deed. Het is het niet waard, Felicia. Ik weet zeker dat er wel een oplossing is. Als dit voorbij is, kun je nog altijd een leven hebben. Alsjeblieft, denk niet aan zelfmoord.’

Ze staarde me aan. ‘O, lieverd, dat ga ik heus niet doen.’

Ik wilde gillen toen Jackson de keuken weer binnenkwam. Deze keer had hij Ellory bij zich. Ze liepen direct naar de plek waar wij stonden.

Ellory negeerde me. ‘Mevrouw Goodwin, ik wil graag dat u met ons meegaat,’ zei hij. ‘We zullen u geen handboeien omdoen en we brengen u via de achterdeur weg.’

Mijn mond viel open toen Jackson, die blijkbaar niet alleen maar kelner was, haar bij de arm pakte.

Felicia keek net zo geschrokken als ik me voelde, maar ze herstelde zich meteen. ‘Nou, je hebt me de moeite bespaard,’ zei ze. ‘Maddie, ik had mezelf willen aangeven. Ik wilde alleen vanavond mijn afspraak nakomen, zoals ik al zei.’ Ze keek nog eens naar de politiemannen. ‘Ik ben er klaar voor.’

Jackson keek me verontschuldigend aan voordat hij haar meenam. ‘Het spijt me, mevrouw Goodwin,’ hoorde ik hem zeggen. ‘Uw eten was echt uitstekend.’
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Maandag

‘Het is heerlijk om terug te zijn.’ Adele keek het café rond alsof ze dat in geen jaren had gezien, terwijl het toch echt maar een week was. ‘En de verbouwing is begonnen, zie ik.’ Ze gebaarde naar de officiële ontwerpen die Gabe juist die ochtend had afgegeven. De klus stond weer op de rails.

Ik knikte. ‘Gabe is geweldig.’

‘Dat heb ik je toch gezegd,’ zei ze. ‘Afgezien van zijn slechte keuzes inzake vrouwen, is hij echt een geweldige kerel.’

‘Ik was bang dat je de schuld voor hem op je zou nemen,’ zei ik. ‘Toen ik erachter kwam dat hij iets had met Holly en zij hem zo beroerd behandelde.’

‘Nou,’ zei Adele, ‘ik moet nog wel een bekentenis afleggen.’

O nee. Ik dacht dat ik niet nog meer verwikkelingen kon hebben en hield alvast mijn adem in.

‘Ik dacht dat ik de schuld voor hem op me nam,’ zei ze. ‘Toen ik had gehoord wat er was gebeurd en nadat ik met Felicia had gebeld over Gigi, ben ik daar als de sodemieter weggegaan. En ik zag mijn neef. Ik wist dat hij daarheen was gegaan om te proberen dingen met haar in het reine te brengen dus ik dacht meteen het allerergste toen ik het hoorde. En toen dachten ze natuurlijk dat ik het was geweest.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Wat onzin was, maar ik leidde in elk geval de aandacht van hem af. Maar vanaf dat moment gebeurden er allerlei dingen.’ Ze monsterde me onderzoekend.

Ik bloosde. ‘Ik heb geen moment gedacht dat jij het had gedaan. En ik wilde niet dat jij de schuld op je zou nemen.’

‘Nou ja…’ Adele schokschouderde. ‘Ik vind het vreselijk voor Gigi.’

Ik ook. Zij had het nieuws over haar moeder niet zo heel goed opgenomen. Er werd gezegd dat ze in een psychiatrische instelling was, waar men haar in de gaten kon houden gezien haar kwetsbare gemoedstoestand.

Opa kwam binnen en straalde toen hij Adele zag. ‘Ze is terug!’ Hij liep naar haar toe en omhelsde haar. Tot mijn verbazing knuffelde Adele hem op haar beurt.

‘Nou,’ zei ze bruusk, terwijl ze in haar ogen veegde toen hij haar losliet. ‘Laten we deze katten klaarmaken voor het grote optreden. We moeten vandaag wel weer wat adopties hebben!’

‘Ik ben het met je eens,’ verklaarde opa.

Ze gingen aan het werk. Opa kwebbelde een eind weg om Adele bij te praten over alles wat deze week in het café was gebeurd. Ik bekeek het met een glimlach. Er was tenminste één persoon die een happy end had gevonden. Een klop op de hordeur bracht me terug naar het heden. Ik keek om. Lucas.

Kennelijk was ik vergeten dat vandaag een van de katten getrimd moest worden, maar ik kon niet bedenken wie het zou kunnen zijn. Ik stond op en opende de deur. ‘Hoi.’

‘Hoi,’ zei hij. ‘Kan ik je even spreken?’

‘Zeker.’ Ik keek hem afwachtend aan.

‘Buiten misschien?’ vroeg hij.

‘O, ja natuurlijk.’ Ik volgde hem naar de veranda. We gingen op de schommelbank zitten waar hij wel een minuut bleef zwijgen, terwijl ik me afvroeg waar dit over ging.

Uiteindelijk begon hij te praten. ‘Maddie, het spijt me van die avond.’

Ik keek hem aan, verbijsterd. ‘Het spijt jou? Nee, ik moet degene zijn die sorry zegt. Het spijt mij ook echt,’ voegde ik eraan toe, voor het geval dat niet duidelijk was. ‘Ik heb het verpest. En ik heb er al sinds dat moment spijt van.’

Lucas schudde zijn hoofd. ‘Ik reageerde overdreven. Ik voelde me echt onzeker om Craig en zo. Ik was gewoon kinderachtig bezig. Natuurlijk heeft dit alles iets met je gedaan en het was egoïstisch van mij om te denken dat dat niet zo was.’

‘Lucas, je hoeft je echt niet te verontschuldigen. Maar kunnen we misschien… opnieuw beginnen?’ Ik hield mijn adem in en hoopte vurig dat hij niet zou zeggen dat dat zijn bedoeling niet was. Dat hij alleen maar was gekomen om de lucht te zuiveren omdat we moesten samenwerken, of een ander excuus.

Maar hij boog zich naar me over en pakte mijn hand. ‘Ik vind het een goed plan,’ zei hij. ‘Zullen we dan vanavond meteen maar starten?’

Ik had me in geen weken zo gelukkig gevoeld. ‘Vanavond is prima,’ zei ik.

‘Oké, en eh, kun je voorlopig in elk geval uit de buurt van de lijken blijven?’

Ik glimlachte. ‘Ik zal mijn best doen.’
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